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PROJEKT UDHËZIM ADMINISTRATIV (QRK) NR. _______/2025 PËR METODOLOGJINË E MONITORIMIT, RAPORTIMIT TË SHKARKIMEVE TË GAZRAVE SERRË DHE TË INFORMACIONEVE TË TJERA, QË LIDHEN ME NDRYSHIMET KLIMATIKE NË NIVEL KOMBËTAR 

DRAFT ADMINISTRATIVE INSTRUCTION (GRK)- NO.  _______/2025 FOR THE METHODOLOGY OF MONITORING, REPORTING OF GREENHOUSE GAS EMISSIONS AND OTHER INFORMATION RELATED TO CLIMATE CHANGE AT THE NATIONAL LEVEL
NACRT ADMINISTRATIVNO UPUTSTVO  (VRK) BR. _______/2025 METODOLOGIJU PRAĆENJA, IZVEŠTAVANJA O EMISIJAMA GASOVA SA EFEKTOM STAKLENE BAŠTE I DRUGIH INFORMACIJA KOJE SU POVEZANE SA KLIMATSKIM PROMENAMA NA NACIONALNOM NIVOU         

	Qeveria e Republikës së Kosovës,
Në mbështetje të nenit 93 paragrafi 4 të Kushtetutës së Republikës së Kosovës,   në pajtim me nenin 11 paragrafi 6 të Ligjit Nr. 08/L-250 për Ndryshimet Klimatike (GZ Nr. 1, 05.01.2024 ), nenit 8 paragrafi 4, nën paragrafi 4.5 të Ligjit Nr. 08/L-117 për Qeverinë e Republikës së Kosovës (Gazeta Zyrtare Nr.34/22 e datës 18 nëntor 2022),  si dhe nenin 78 paragrafi 6 nën-paragrafi  2  të Rregullores Nr. 17/2024 së Punës së Qeverisë, 
Miraton: 

PROJEKT UDHËZIM ADMINISTRATIV (QRK) NR. _______/2025 PËR METODOLOGJINË E MONITORIMIT, RAPORTIMIT TË SHKARKIMEVE TË GAZRAVE SERRË DHE TË INFORMACIONEVE TË TJERA, QË LIDHEN ME NDRYSHIMET KLIMATIKE NË NIVEL KOMBËTAR 

KAPITULLI I 

DISPOZITA TË PËRGJITHSHME

Neni 1

Qëllimi

1. Ky Udhëzim Administrativ ka për  qëllim të themelon një mekanizëm për:

1.1. Monitorimin dhe raportimin e të gjitha emetimeve antropogjene sipas burimeve dhe përthithjen e gazrave serrë, rishikimin dhe verifikimin e emetimeve të gazrave serrë dhe informacione tjera, duke siguruar transparencë, saktësi, konsistencë, krahasueshmëri dhe plotësi në afatet e përcaktuara kohore.
Neni 2

Fushëveprimi

1. Dispozitat e këtij Udhëzimi Administrativ zbatohen për: 

1.1. Subjektet juridike, organizatat dhe institucionet e tjera që kryejnë aktivitete në sektorët dhe kategoritë e emetimeve të IPCC-së dhe kategorive të emetimeve të GS-ve për raportortimin e të dhënave të nevojshme për llogaritjen e emetimeve të gazrave serrë për funksionimin e sistemit të inventarit të GS;

1.2. Përgatitjen e projeksioneve të emetimeve antropogjene sipas burimeve dhe largimet me përthithje të gazrave serrë dhe politikat dhe masat në lidhje me to.
2. Ky Udhëzim Administrativ është pjesërisht në përputhje me Rregulloren (BE) 2018/1999, Rregulloren e Deleguar (BE) 2020/1044 dhe Rregulloren Zbatuese (BE) 2020/1208.

Neni 3

Përkufizimet

1. Shprehjet  e përdorura  në këtë Udhëzim Administrativ kanë këto kuptime:

1.1. Sektorët e IPCC dhe kategoritë e emetimeve të GS - nënkupton sektorët dhe kategoritë e përcaktuara në Shtojcën I të këtij  Udhëzimi Administrativ  siç përcaktohen nga Udhëzimet e IPCC-së të vitit 2006 dhe të përmbledhura në përputhje me vendimin 5/CMA.3- Udhëzues që operacionalizon modalitetet, procedurat dhe udhëzimet për kornizën e zgjeruar të transparencës të përmendur në nenin 13 të Marrëveshjes së Parisit; 
1.2. Gazrat serë (GS) – nënkupton gazra     të renditura në ligjin përkatës për ndryshimet  klimatike;
1.3. 
Sistemi kombëtar i inventarit - nënkupton sistem të aranzhimeve institucionale, ligjore dhe procedurale të krijuara në Republikën e Kosovës për vlerësimin e emetimeve antropogjene sipas burimeve dhe largimeve nga rezervuarët e gazrave serrë dhe për raportimin dhe arkivimin e informacionit të inventarit të emetimeve të gazrave serrë;

1.4. Sistemi kombëtar për monitorimin e politikave, masave dhe projeksioneve - nënkupton sistem që përfshin të gjitha mekanizmat institucionale, ligjore dhe procedurale të monitorimit dhe kontrollit në kryerjen e detyrimeve për reduktimin e emetimeve të gazrave serrë, raportimin për politikat, masat dhe projeksionet e emetimeve të gazrave serrë;
1.5. Inventari i GS me të dhëna provizore - nënkupton inventarin e GS i cili është përpiluar në vitin (T). bazuar në mbledhjen dhe analizën paraprake të të dhënave të emetimeve të gazrave serrë për një vit të caktuar (T-1), këto të dhëna të përkohshme shërbejnë si një vlerësim fillestar dhe i nënshtrohen verifikimit dhe përsosjes së mëtejshme përpara finalizimit;
1.6. 
Sigurimi i cilësisë ose “SC” - nënkupton  sistem të planifikuar procedurash rishikimi për të siguruar që objektivat e cilësisë së të dhënave janë përmbushur dhe se vlerësimet dhe informacionet më të mira të mundshme janë raportuar për të mbështetur efektivitetin e programit të kontrollit të cilësisë;

1.7. 
Kontrolli i cilësisë ose “KC” - nënkupton sistem të aktiviteteve teknike rutinë për të matur dhe kontrolluar cilësinë e informacionit dhe vlerësimeve të përpiluara me qëllim të sigurimit të integritetit, korrektësisë dhe plotësisë së të dhënave, identifikimit dhe adresimit të gabimeve dhe lëshimeve, dokumentimit dhe arkivimit të të dhënave dhe të tjera. materiali i përdorur dhe regjistrimi i të gjitha aktiviteteve të sigurimit të cilësisë;

1.8. 
Treguesi - nënkupton faktor ose variabël sasior ose cilësor që kontribuon për të kuptuar më mirë progresin në zbatimin e politikave dhe masave dhe tendencave të emetimit të gazrave serrë;
1.9. Kategoritë kryesore - nënkupton ato kategori të shkarkimeve të IPCC të cilat, kur përmblidhen së bashku në rend zbritës të madhësisë, shtojnë deri në mbi 95% të totalit të shkarkimeve (vlerësimi i nivelit) ose tendenca e inventarit në terma absolut;
1.10. Politikat dhe masat - nënkupton të gjitha instrumentet që synojnë të kontribuojnë në zbatimin e zotimeve të cilat mund të përfshijnë ato që nuk kanë si objektiv parësor kufizimin dhe reduktimin e emetimeve të gazrave serrë ose ndryshimin në sistemin energjetik;

1.11. Politikat dhe masat ekzistuese - nënkupton politikat dhe masat e zbatuara dhe politikat dhe masat e miratuara;

1.12. Politikat dhe masat e zbatuara - nënkupton politikat dhe masat e miratuara për të cilat në datën e dorëzimit të raportit zbatohet një ose më shumë nga sa vijon në përputhje me nenin 8 të këtij  Udhëzim Administrativ  janë krijuar një ose më shumë marrëveshje vullnetare, janë ndarë burimet financiare; burimet njerëzore janë mobilizuar;

1.13. Politikat dhe masat e miratuara - nënkupton politikat dhe masat për të cilat është marrë vendim zyrtar i qeverisë deri në datën e dorëzimit të raportit në pajtim me nenin 9 të këtij  Udhëzimi Administrativ  dhe ka një përkushtim të qartë për të vazhduar me zbatimin;
1.14. Politikat dhe masat e planifikuara - nënkupton opsionet që janë në diskutim dhe që kanë mundësi reale të miratohen dhe zbatohen pas datës së dorëzimit të raportit në pajtim me nenin 23 të këtij  Udhëzimi Administrativ;
1.15. Vlerësimi “ex ante” i politikave dhe masave - nënkupton  vlerësim të efekteve të parashikuara të një politike apo mase;

1.16. Vlerësimi “ex post” i politikave dhe masave - nënkupton vlerësim të efekteve të kaluara të një politike ose mase;

1.17. Projeksionet - nënkupton parashikimet e emetimeve antropogjene të gazrave serrë sipas burimeve dhe largimeve nga rezervuarët ose zhvillimet e sistemit energjetik, duke përfshirë të paktën vlerësimet sasiore për një sekuencë prej katër viteve të ardhshme duke përfunduar me 0 ose 5 menjëherë pas vitit raportues;
1.18. Projeksionet pa masa - nënkupton projeksionet e emetimeve antropogjene të gazrave serrë sipas burimeve dhe largimeve nga shkarkuesit që përjashtojnë efektet e të gjitha politikave dhe masave që planifikohen, miratohen ose zbatohen pas vitit të zgjedhur si pikënisje për projeksionin përkatës;

1.19. Projeksione me masa - nënkupton projeksionet e emetimeve antropogjene të gazrave serrë sipas burimeve dhe largimet nga shkarkuesit që përfshijnë efektet, në drejtim të reduktimit të emetimeve të gazrave serrë, ose zhvillimet e politikave dhe masave të miratuara dhe zbatuara në sistemin energjetik;

1.20. Projeksione me masa shtesë - nënkupton projeksione të emetimeve antropogjene të gazrave serrë nga burimet dhe largimet nga shkarkuesit ose zhvillimet e sistemit energjetik që përfshijnë efektet, në drejtim të reduktimit të emetimeve të gazrave serrë, të politikave dhe masave që janë miratuar dhe zbatuar për të zbutur ndryshimet klimatike. ose përmbushin objektivat energjetike si dhe politikat dhe masat që janë planifikuar për këtë qëllim;

1.21.Analiza e ndjeshmërisë - nënkupton hetim të një algoritmi model ose një supozim për të përcaktuar se sa të ndjeshme ose të qëndrueshme janë të dhënat dalëse të modelit në lidhje me variacionet në të dhënat hyrëse ose supozimet themelore. Ai kryhet duke ndryshuar vlerat e hyrjes ose ekuacionet e modelit dhe duke vëzhguar se si produkti i modelit ndryshon përkatësisht;

1.22. Ministria – nënkupton Ministrinë përgjegjëse për Ndryshime klimatike;

1.23. AMMKK – nënkupton Agjencinë për Mbrojtjen e Mjedisit të Kosovës;

1.24. PTNPTP – nënkupton Ndryshimin e përdorimit të tokës dhe pylltarisë;

1.25. IPCC -  nënkupton Panelin Ndërqeveritar për Ndryshimet Klimatike; 

1.26. HFC dhe PFC- nënkupton klorofluorokarburet, hidrofluorokarburet ;

1.27. Kategoria kryesore – nënkupton kategorinë kryesore në inventarin e GS, që ka prioritet brenda sistemit kombëtar të inventarit, sepse vlerësimi i saj ka një ndikim të rëndësishëm në inventarin total të një vendi të gazeve serrë për sa i përket nivelit absolut, tendencës ose pasigurisë në emetimet dhe përthithjet. Kurdoherë që përdoret termi kategori kryesore, ai përfshin të dy kategoritë e burimit të IPCC dhe kategorinë e përthithjeve;
1.28. Gazrat e drejtpërdrejta (GHG) – nënkupton dioksid karboni (CO2), metani (CH4), oksid azoti (N2O), hidrofluorokarbure (HFCs), perfluorokarbure (PFCs), heksafluoride (SF6) siç renditen në ligjin përkatës për ndryshimet klimatike.
2.  Termat dhe shprehjet e përdorura në ketë Udhëzim Administrativ kanë kuptimin e njëjtë ashtu siç janë përcaktuar në Ligjin për Ndryshime Klimatike.
KAPITULLI II

SISTEMET KOMBËTARE TË INVENTARIT

Neni 4

Sistemet kombëtare të inventarit

1. 1. Ministria krijon, administron dhe përmirëson në vazhdimësi sistemin kombëtarë të inventarit, vlerëson emetimet antropogjene dhe përthithjet e  gazrave serrë nga burimet e IPCC dhe  siç referohet në Shtojcën I të këtij  Udhëzimi Administrativ  dhe siguron afatin, transparencën, saktësinë, qëndrueshmërinë, krahasueshmërinë dhe plotësinë e inventarit të tyre të gazrave serrë.

2. Aktivitetet e përcaktuara në paragrafin 1 të këtij neni përfshijnë përcaktimin e  programit të sigurimit të cilësisë dhe kontrollit të cilësisë, përcaktimin e objektivave të cilësisë dhe hartimin:

2.1. 
planit për sigurimin e cilësisë së inventarit dhe kontrollin e cilësisë, duke përfshirë procedurat e përgjithshme të SC/KC dhe procedurat e KC specifike të kategorive në përputhje me udhëzuesin e IPCC;
2.2. 
procedurave për plotësimin e vlerësimeve të emetimeve dhe  vlerësimin e të dhënave që mungojnë në inventarin kombëtar;

2.3. kontrolleve  vjetore të konsistencës dhe planit  të rregullt të rishikimit të inventarëve të gazrave serrë;

2.4. vlerësimit  të pasigurive të inventarit të GS dhe ndërveprimit me procedurat e QA/QC;

2.5. planeve të përmirësimit për të adresuar rekomandimet dhe inkurajimet të identifikuara në procesin e rishikimit;

2.6. sistemin e raportimit, dokumentacionit dhe arkivimit.

3. Ministria siguron procedurat e përgjithshme dhe specifike të kontrollit të cilësisë së inventarit në përputhje me planin e SC/KC siç përmendet në paragrafin 1.1. të këtij neni zbatohen, dokumentohen, raportohen dhe arkivohen.

4. Për të realizuar kontrollet vjetore të konsistencës të referuara në paragrafin 2.3 të këtij neni dhe për të përmirësuar vlerësimin e gazrave të fluorinuara në inventarin kombëtar të gazrave serrë, Ministria do të sigurojë që AMMKK-ja ka qasje në:

4.1. 
të dhënat dhe metodat e raportuara për aktivitetet dhe instalimet;

4.2. 
emetimet, të dhënat dhe metodologjitë themelore;

4.3. të dhënat e mbledhura nëpërmjet sistemeve të raportimit për gazrat e fluorizuar në sektorët përkatës;

4.4. emetimet, të dhënat themelore dhe metodologjitë e raportuara nga instalimet me qëllim të përgatitjes së inventarit kombëtar të GS;

4.5. statistikat energjetike dhe të dhëna të tjera  të raportuara Sekretariatit të Komunitetit të Energjisë dhe Agjencisë Evropiane të Mjedisit.

Neni 5

Sistemi i raportimit

1. Ministria siguron që AMMKK-ja të krijon sisteme të raportimit për sektorët përkatës me qëllim të marrjes së të dhënave të kërkuara sektoriale të Inventarit të GS-ve për aktivitetet dhe faktorët e emetimit dhe të kryejë procedurat e SC/KC siç përcaktohet  në paragrafin 2.1 të nenit 4 të këtij  Udhëzimi Administrativ.

2. Përcaktimi e  rregullave dhe procedurave për funksionimin e sistemit kombëtar të inventarit dhe për përgatitjen e vlerësimeve të inventarit të GS dhe Raportit Kombëtar të Inventarizimit bëhet me akt të veqantë, me vendim të Ministrit të Ministrisë. 

KAPITULLI III

KËRKESAT PËR TË DHËNA

Neni 6

Të dhënat e sektorit të energjisë

1. Të dhënat nga sekrtori i energjisë të nevojshme për përgatitjen e Inventarit të gazrave serrë  janë të dhëna nga pyetësorët e përdorur për raportimin tek Komuniteti i Energjisë, bilanci vjetor energjetik i publikuar në faqen e internetit të Agjencisë së Statistikave të Kosovës dhe informatat për stokun, blerjen, tregtimin  e derivateve dhe konsumin e derivateve nga subjektet juridike të përzgjedhura që i përkasin kategorive kryesore të inventarit të GS.
2. Të dhënat për sektorin e transportit të nevojshme për përgatitjen e Inventarit të GS janë:

2.1. Të dhënat nga regjistri i mjeteve motorike që administrohen nga Ministria përgjegjëse për punët e brendshme;

2.2. Të dhëna për flukset e trafikut të rrugës publike nga Ministria përgjegjëse për infrastrukturë; 

2.3. Të dhënat për konsumin e karburantit për transportin hekurudhor të kompanive apo subjekteve tjera juridike që kryejnë transport hekurudhor në Republikën e Kosovës;

2.4. Të dhënat për sasinë e derivateve të shfrytëzuara në Aeroportin Ndërkombëtar të Prishtinës.

Neni 7

Të dhënat nga proceset industriale dhe  përdorimit të  produkteve

1. Të dhënat në lidhje me proceset industriale të nevojshme për përgatitjen e Inventarit të GS janë të dhëna të publikuara nga Agjencia e Statistikave të Kosovës për përgatitjen e publikimeve vjetore dhe mujore, buletineve statistikore, njoftimeve për shtyp, të dhëna të tjera nga anketat statistikore.

2. Nëse AMMK-ja nuk mund të marrë të dhëna adekuate dhe mjaftueshëm të detajuara nga Agjencia e Statistikave të Kosovës, mund të kërkojë nga personat juridikë që prodhojnë klinker, gëlqere, plumb dhe zink ose përdorin lubrifikantë, dyll parafine, dhe tretës që të ofrojnë  të dhënat  për inputet dhe outputet e prodhimit ose përdorimit të këtyre produkteve përmes një raporti në format elektronik dhe brenda afatit të përcaktuar nga AMMK.

3. Personat juridik do të dorëzojnë në AMMK të dhënat për prodhimin dhe përdorimin e produkteve në pajtim me paragrafin 2 të këtij neni vetëm për instalimet që nuk janë të përfshira në leje.

4. Të dhënat lidhur me përdorimin e produkteve që përmbajnë gazra serrë të nevojshme për përgatitjen e inventarit të GS janë të dhëna të Drejtorisë doganore. Gjithashtu, nëse AMMK nuk mund të marrë të dhëna adekuate nga Drejtoria doganore, mund të kërkojë nga personat juridikë që importojnë, përdorin ose vendosin në treg gazrat serrë që të raportojnë për importin vjetor, eksportin, ndryshimin e stokut dhe përdorimin e gazrave përmes një raporti në formatin elektronik dhe brenda kornizës kohore të përcaktuar nga AMMK.

Neni 8

Të dhënat nga sektori i bujqësisë
1. Të dhënat nga sektori i bujqësisë që kërkohen për përgatitjen e Inventarit të GS janë të dhëna të veprimtarive bujqësore që shkaktojnë emetime të GS, të cilat janë në dispozicion të ministrisë përgjegjëse për bujqësinë në pajtim me ligjin përkatës për bujqësinë dhe të dhënat e mbledhura dhe të përdorura nga Agjencia e Statistikave të Kosovës për përgatitjen e publikimeve vjetore dhe mujore, buletineve statistikore, komunikatave për shtyp, të dhëna të tjera nga anketat statistikore.

2. Përveç të dhënave nga paragrafi 1 i këtij neni, AMMK përdor edhe të dhëna për prodhimin, importin dhe eksportin e plehrave dhe substancave aktive për prodhimin e tyre.

3. Të dhënat për prodhimin, importin dhe vendosjen në treg të plehrave dhe substancave aktive për prodhimin e plehrave i dorëzohen Agjencisë nga prodhuesit dhe importuesit e tyre përmes një raporti në format elektronik dhe brenda kornizës kohore të përcaktuar nga AMMK.  

4. Gjithashtu, AMMK mund të kërkojë të dhëna për praktikat e menaxhimit të plehut organik nga ekonomitë shtëpiake bujqësore ose subjektet juridike që do të kenë nevojë për leje mjedisore për operimin e tyre. Të dhënat dorëzohen në AMMK përmes një raporti elektronik dhe brenda kornizës kohore të përcaktuar nga AMMK.

Neni 9

Të dhënat nga sektori i PTNPTP

Të dhënat nga sektori i përdorimit të tokës, ndryshimet e përdorimit të tokës dhe pylltarisë të nevojshme për përgatitjen e inventarit të GS janë të dhëna nga Ministria përgjegjëse për çështjet e bujqësisë dhe pylltarisë, Agjencia e Statistikave të Kosovës, Agjencia Kadastrale e Kosovës, Agjencia e Pylltarisë dhe autoritetet përgjegjëse për miratimin dhe ndryshimin e akteve të planifikimit që përcaktojnë qëllimin e përdorimit të tokës, në lidhje me përdorimin e tokës, ndryshimin e përdorimit të tokës dhe pylltarinë.

Neni 10

Të dhënat nga sektori i mbeturinave
1. Të dhënat per  menaxhimin e mbeturinave të nevojshme për përgatitjen e Inventarit të GS-ve janë të dhëna për mbeturinat nga Agjencia e Statistikave të Kosovës dhe Sistemi Informativ i Mjedisit në përputhje me ligjin përkatës për mbrojtjen e mjedisit.

2. Përveç të dhënave nga paragrafi 1 i këtij neni, AMMK mund të përdorë të dhëna shtesë nga personat juridikë dhe komunat që operojnë deponitë e mbeturinave të ngurta, impiantet  për djegien e mbeturinave, impiantet  për trajtimin mekanik dhe/ose biodegradueshëm të mbeturinave dhe nga operatorët e trajtimit të ujërave të zeza, impiantet për grumbullimin dhe largimin e ujërave të zeza, personat juridikë dhe institucionet përgjegjëse për infrastrukturën e ujërave të zeza.
3. Të dhënat lidhur me menaxhimin e mbeturinave, të përmendura në paragrafin 2 te ketij neni, do t'i dorëzohen Agjencisë nga Komunat, personat juridikë dhe institucionet tjera përmes  raportit elektronik dhe brenda kornizës kohore të përcaktuar nga AMMK.
Neni 11

Të dhëna shtesë

1. AMMK, me qëllim të hartimit të Inventarit të GS, përdor edhe:

1.1 të dhënat e aktivitetit dhe faktorët e shkarkimeve dhe emetimet e GS nga raportet e verifikuara të operatorëve të instalimeve në përputhje me ligjin  përkatës për ndryshimet klimatike;

1.2 GS të fluoruara, në pajtim me ligjin përkatës për mbrojtjen e ajrit;

1.3 Nga Kadastri i ndotësve në Kosovë në pajtim me ligjin për mbrojtjen e mjedisit;

1.4 Nga burimet stacionare të përfshira në sistemin informativ të mjedisit në pajtim me ligjin për mbrojtjen e ajrit.
2. AMMK përdor edhe të dhëna të tjera me qëllim të përgatitjes së Inventarit të GS.

3. AMMK, për vlerësimin e shkarkimeve në përgatitjen e Inventarit të GS-ve, mund të kryejë kontrolle të konsistencës, saktësisë dhe plotësisë së të dhënave të përdorura në paragrafin 1 të nenit 6 AMMK  raporton rezultatet e këtyre kontrolleve Ministrisë përgjegjëse për Energji dhe Agjencisë së Statistikave të Kosovës.

Neni 12

Të dhënat preliminare

Për përgatitjen e Inventarit të GS-ve me të dhëna preliminare, AMMK përdor të dhënat e referuara në nenin  5-11 të këtij Udhezimi Administrativ si dhe të dhëna nga rregulloret që rregullojnë përmbajtjen e Inventarit të GS dhe Raportin e Inventarizimit të GS.

Neni 13

Të dhënat konfidenciale
1. Nëse të dhënat e kërkuara sipas neneve 5-11 të këtij Udhëzimi Administrativ janë konfidenciale dhe të mbrojtura me ligj, pala raportuese është e obliguar të dorëzojë në AMMK të dhënat dhe referencën për aktet përmes të cilave të dhënat janë konfidenciale.

2. AMMK mund të marrë informacione të konsideruara si informacione të ndjeshme komerciale ose pronësore nga institucionet raportuese. AMMK mbanë të gjitha informatat e tilla në konfidencialitet të plotë dhe do t'i përdorë ato vetëm për qëllimin për të cilin janë ofruar, përveç nëse lejohet shprehimisht ndryshe me shkrim nga institucioni raportues.

3. AMMK zbaton dhe mbanë masat teknike dhe organizative për të mbrojtur konfidencialitetin dhe integritetin e informacionit të ofruar nga institucioni raportues, në përputhje me praktikat më të mira dhe legjislacionin në fuqi.

Neni 14

Marrëveshjet me ofruesit e të dhënave

1. AMMK dhe personat juridikë apo organizatat referuar në nenet 5 deri 11 të këtij Udhëzimi Administrativ bëjnë marreveshje që përckatojnë detajet për dorëzimin e të dhënave të nevojshme për përgatitjen e inventarit të GS dhe të dhëna të tjera të nevojshme për funksionimin e sistemit kombëtar të inventarit në përputhje me ligjin përkatës për ndryshimet klimatike brenda periudhës 12 mujore nga hyrja në fuqi e këtij UA. 

2. Marrëveshjet nga paragrafi 1 i këtij neni përfshijnë së paku të dhënat e nevojshme për përgatitjen e Inventarit të GS-ve me të dhënat e përkohshme nga neni 12 i këtij  Udhëzimi Administrativ, si dhe frekuencën e raportimit, personelin përgjegjës për zbatimin e marrëveshjes. mjetet e paraqitjes, formati dhe afati i dorëzimit të tyre si dhe dispozitat për ridorëzimin e të dhënave të rishikuara.

Neni 15

Përdorimi i informacionit

Të gjitha të dhënat dhe informacionet e ofruara nga institucioni raportues AMMK-së ose Ministrisë do të përdoren ekskluzivisht për qëllimet e përcaktuara në marrëveshjen ndërmjet AMMK-së dhe institucionit raportues. AMMK nuk do ta përdorë këtë informacion për qëllime të tjera, pa pëlqimin e shprehur me shkrim të institucionit raportues.
KAPITULLI IV

SISTEMI KOMBETAR I POLITIKAVE, MASAVE DHE PROJEKSIONEVE

Neni 16

Sistemi kombëtar i politikave, masave dhe projeksioneve

1. Ministria themelon, operon dhe të kërkon përmirësimin e vazhdueshëm të sistemit kombëtar për raportimin e politikave dhe masave dhe për raportimin e projeksioneve të emetimeve antropogjene të gazrave serrë sipas burimeve dhe largimeveme perthithje . Ky sistem do të përfshijë aranzhimet përkatëse institucionale, ligjore dhe procedurale të krijuara në Republikën e Kosovës për vlerësimin e politikave dhe bërjen e projeksioneve të emetimeve antropogjene të gazrave serrë sipas burimeve dhe largimeve nga shkarkuesit.

2. Ministria  synon të sigurojë afatin kohor, transparencën, saktësinë, qëndrueshmërinë, krahasueshmërinë dhe plotësinë e informacionit të raportuar mbi politikat dhe masat, dhe parashikimet e emetimeve antropogjene të gazrave serrë nga burimet dhe largimeve me perthithje dhe kur është e nevojshme, përdorimin dhe aplikimin e të dhënave, metodave, modeleve,  zbatimi i aktiviteteve të sigurimit të cilësisë dhe kontrollit të cilësisë dhe analizës së ndjeshmërisë.

3 . Ministritë  sigurojnë që objektivat e dokumenteve dhe planeve të tyre strategjike të përputhen me projeksionet më të fundit të GS dhe objektivat e dokumenteve strategjike dhe planeve për ndryshimet klimatike në pajtim  me ligjin përkates per ndryshime klimatike.
4. Ministria në bashkëpunim të ngushtë me Ministrinë përgjegjëse për Energjië dhe palët e tjera të interesuara do të përgatisë dhe përditësojë rregullisht projeksionet e unifikuara që shërbejnë për qëllimin e përgatitjes dhe përditësimit të Strategjisë Zhvillimore me Karbon të ulët, Planit Kombëtar të Energjisë dhe Klimës, kontributeve të përcaktuara kombëtare dhe nëse nevojitet  dokumentet tjera te planifikimit në përputhje me ligjin  përkatës për mbrojtjen e ajrit.

Neni 17

Të dhënat për zbatimin e veprimeve, politikave dhe masave

1. Ministritë dhe institucionet e tjera përgjegjëse për përgatitjen dhe zbatimin e politikave kombëtare  me efekte në emetimet e GS kanë përgjegjësinë të raportojnë deri më 31 korrik te vitit aktual dhe çdo vit më pas në Ministri informacionin e mëposhtëm mbi veprimet, politikat dhe masat e saj :

1.1. Emri;

1.2. Përshkrimi;

1.3. Objektivat;

1.4. Lloji i instrumentit (instrument rregullator, ekonomik ose ndonjë tjetër);

1.5. Statusi (i planifikuar, i miratuar ose i zbatuar);

1.6. Sektori(ët) e ndikuar (energjia, transporti, proceset industriale dhe përdorimi i produktit, bujqësia, PTNPTP, menaxhimi i mbeturinave  dhe të tjera);

1.7. Gazrat e ndikuar ;

1.8. Viti i fillimit të zbatimit;

1.9. Subjekti ose subjektet zbatuese.

1.10. Vlerësimet e reduktimeve të pritshme dhe të arritura të emetimeve të GS për veprimet, politikat dhe masat e saj

1.11. Përshkrimi i metodologjive dhe supozimeve të përdorura për të vlerësuar reduktimet ose heqjet e emetimeve të GS për shkak të secilit veprim, politikë dhe masë, në shkallen e mundeshme. në dispozicion.

2. Referuar paragrafit 1 te ketij neni Ministritë dhe institucionet e tjera sigurojnë informacionin për çdo veprim, politikë dhe masë të raportuar:

2.1. Kostot;

2.2. Përfitimet e zvogelimit jo-GS;

2.3. Si ndërveprojnë me njëra-tjetrën, sipas rastit, veprimet zbutëse të identifikuara.

3. Përveç kësaj, Ministritë dhe institucionet e tjera referuar në paragrafin 1 te ketij neni    identifikojnë dhe raportojnë:

3.1.  veprimet, politikat dhe masat që nuk janë më në fuqi në krahasim me raportin e  fundit dyvjeçar të transparencës dhe shpjegojnë pse ato nuk janë më në fuqi;
       3.2.  veprimet, politika dhe masa që ndikojnë në emetimet e GS nga transporti ndërkombëtar;
3.3. fokusuar  në ato që kanë ndikim më të theksuar  në emetimet ose largimet e GS dhe ato që ndikojnë në kategoritë kryesore në inventarin kombëtar të GS;
3.4. për aq sa është e mundur, jepni informacion se si veprimet, politikat dhe masat e tij po modifikojnë tendencat afatgjata në emetimet dhe largimet e GS;
3.5. për aq sa është e mundur, jepni informacion se si veprimet, politikat dhe masat e tij po modifikojnë tendencat afatgjata në emetimet dhe largimet e GS.
4.Ministritë dhe institucionet e tjera referuar në paragrafin 1 te ketij neni:

4.1. ofrojne informacionin përkatës për emëruesit e treguesve të nevojshëm për përgatitjen e treguesve kryesorë të percaktuar  në tabelën 5 të Shtojces  III te ketij  Udhëzimi Administrativ  dhe

4.2. për aq sa është e mundur,  vlerësimin e ndikimeve ekonomike dhe sociale të masave pergjegjese.
5. Ministritë dhe institucionet e tjera të referuara  në paragrafin 1 te ketij neni duhet të përdorin sipas rastit formularin e raportimit të përfshirë në tabelën 2, 3 dhe  4 të Shtojces  III të këtij  Udhëzimi Administrativ.

6. Ministria njofton  Ministrite dhe institucionet e tjera  referuar  në paragrafin 1 te ketij neni te cilat nuk raportojnë për veprimet, politikat dhe masat, të raportojnë, veçanërisht nëse veprimet, politikat dhe masat te cilat jane pjese e  dokumenteve strategjike  në pajtim  me ligjin  përkatës për ndryshimet klimatike ose përfshihen në projeksionet më të fundit kombëtare të GS-ve “me masa” dhe “me masa shtesë”.

Neni 18

Raportimi për zbatimin e politikave dhe masave në Kosovë

1.  Ministria ne baze te  informatave  te marra  referuar paragrafit 1 të nenit 17 te ketij  Udhëzimi Administrativ, deri më 15 mars 2027, dhe më pas çdo dy vjet përgatit  Raport për politikat dhe masat me:

1.1. 
një përshkrim të sistemit kombëtar për raportimin e politikave dhe masave, ose grupeve të masave, dhe për raportimin e projeksioneve të emetimeve antropogjene të gazrave serrë sipas burimeve dhe largimeve me perthithje , në pajtim  me nenin 16 të këtij Udhëzimi Administrativ, kur një përshkrim i tillë nuk është dhënë tashmë, ose informacion mbi çdo ndryshim të bërë në atë sistem ku tashmë është dhënë një përshkrim i tillë. 

1.2. 
informacion mbi politikat dhe masat kombëtare, ose grupet e masave, dhe mbi zbatimin e politikave dhe masave të Komunitetit të Energjisë, ose grupe masash, që kufizojnë ose zvogëlojnë emetimet e gazrave serrë sipas burimeve ose rrisinperthithjen , të paraqitura në baza sektoriale dhe të organizuara nga grupi i gazrave (HFC dhe PFC) të percaktuara  në Shtojcen I të Ligjit per Ndryshime Klimatike. Ky informacion do t'i referohet politikave kombëtare të zbatueshme dhe përkatëse dhe  përfshinë:

1.2.1 
objektivin dhe  përshkrimin e shkurtër të politikës ose masës;
1.2.2. 
llojin e instrumentit të politikës;

1.2.3. 
statusin e zbatimit të politikës ose masës ose grupit të masave;
1.2.4. 
kur përdoren, tregues për të monitoruar dhe vlerësuar progresin me kalimin e kohës;

1.2.5.
aty ku janë në dispozicion, vlerësime sasiore të efekteve në emetimet sipas burimeve dhe largimet me perthithje te gazrave serrë të ndara në:
1.2.5.1.rezultatet e vlerësimeve ex ante të efekteve të politikave dhe masave individuale ose grupore në zbutjen e ndryshimeve klimatike. Vlerësimet do të ipen për një sekuencë prej katër viteve të ardhshme që përfundon me 0 ose 5 menjëherë pas vitit raportues, me dallimin e emetimeve nga instalimet, emetimet nga PTNPTP dhe emetimet e tjera duke përjashtuar emetimet nga aviacioni ndërkombëtar dhe flotat  detare;
1.2.5.2.rezultatet e vlerësimeve ex post të efekteve të politikave dhe masave individuale ose të grupeve në zbutjen e ndryshimeve klimatike, me dallimin e emetimeve nga instalimet, emetimet nga PTNPTP dhe emetimet e tjera, duke përjashtuar emetimet nga aviacioni ndërkombëtar dhe flotat detare;

1.2.6. 
kur janë në dispozicion, vlerësimet e kostove dhe përfitimeve të parashikuara të politikave dhe masave, si dhe vlerësimet, sipas rastit, të kostove dhe përfitimeve të realizuara të politikave dhe masave;

1.2.7. të gjitha referencat ekzistuese për vlerësimet e kostove dhe efekteve të politikave dhe masave kombëtare, ndaj informacionit në zbatimin e politikave dhe masave të Komunitetit të Energjisë që kufizojnë ose zvogëlojnë emetimet e GS-ve sipas burimeve ose rrisin perthithjen  dhe në raportet teknike mbështetëse;

1.3. informacion mbi politikat dhe masat kombëtare të planifikuara shtesë, ose grupe masash, të parashikuara me synimin për të kufizuar emetimet e GS përtej angazhimeve kombëtare;
2. Për raportimin e sistemit informativ të sistemit kombëtar për politikat dhe masat sipas paragrafit 1.1 të këtij neni, Ministria  përdor formularin e paraqitur në tabelën 1 të Shtojces  III të këtij  Udhëzimi Administrativ.

3. Për raportimin e informatave sipas paragrafit 1.2 të këtij neni, Ministria do të përdor formularin e paraqitur në tabelën 2, 3 dhe tabelën 4 të Shtojces  III të këtij  Udhëzimi Administrativ.

4. Ministria vë në dispozicion të publikut, në formë elektronike, çdo vlerësim përkatës të kostove dhe efekteve të politikave dhe masave kombëtare, kur është e mundur, dhe çdo informacion përkatës për zbatimin e politikave dhe masave që kufizojnë ose reduktojnë emetimet e gazrave serrë nga burimet ose të përmirësojë heqjet nga shkarkuesit së bashku me çdo raport teknik ekzistues që mbështet këto vlerësime. Këto vlerësime përfshijnë përshkrime të modeleve dhe qasjeve metodologjike të përdorura, përkufizime dhe supozime themelore.

Neni 19

Raportimi mbi projeksionet

1. Deri më 15 mars 2027 dhe çdo dy vjet më pas, Ministria përgatitë projeksione dhe raporte mbi projeksionet kombëtare të emetimeve antropogjene të gazrave serrë sipas burimeve dhe largimeve nga rezervuarët, të organizuar sipas grupit të gazrave (HFC-të dhe PFC-të) të listuara në ligjin  përkatës për ndryshimet klimatike dhe sipas sektorëve. Këto parashikime do të përfshijnë vlerësime sasiore për një sekuencë prej katër periudhash të ardhshme pesëvjeçare që përfundojnë me 0 ose 5 menjëherë pas vitit raportues.

2. Pavarësisht nga plani i raportimit dyvjeçar referuar  në paragrafin 1 të këtij neni, Ministria do të përditësojë projeksionet dhe  përgatitë raportin, veçanërisht në rrethanat e mëposhtme:

2.1. mjedisi social ose makroekonomik ka ndryshuar ndjeshëm;

2.2. kur miratohen dhe zbatohen politika dhe masa të reja dhe shtesë me efekt të theksuar në emetimet e GS;

2.3. përgatitjen ose përditësimin e dokumenteve strategjike në përputhje me ligjin  përkatës për ndryshimet klimatike.

3. Projeksionet kombëtare  marrin në konsideratë çdo politikë dhe masë të planifikuar, të miratuar dhe të zbatuar te cilat  përfshijnë:

3.1. 
projeksione pa masa kur janë në dispozicion, projeksione me masa dhe kurjane ne dispozicion , projeksione me masa shtesë; 

3.2. 
projeksionet totale të gazrave serrë dhe vlerësime të veçanta për emetimet e projektuara të gazrave serrë nga instalimet; emetimet nga përdorimi i tokës ndryshimi i përdorimit të tokës dhe pylltaria dhe shkarkime të tjera duke përjashtuar emetimet nga flotat e aviacionit ndërkombëtar dhe detar;

3.3. 
ndikimin e politikave dhe masave të identifikuara në bazë të nenit 8 të këtij  Udhëzimi Administrativ. Kur politika dhe masa të tilla nuk përfshihen, kjo duhet të deklarohet dhe shpjegohet qartë;

3.4. 
rezultatet e analizës së ndjeshmërisë së kryer për projeksionet dhe informacioni mbi modelet dhe parametrat e përdorur;

3.5. 
të gjitha referencat përkatëse për vlerësimin dhe raportet teknike që mbështesin projeksionet e përmendura në paragrafin 1 të këtij neni.

4. Gjithashtu, raporti mbi projeksionet kombëtare të GS-ve do të përmbajë informacionin e mëposhtëm për:

4.1. Modelet dhe qasjet e përdorura dhe supozimet e parametrat kryesorë të përdorur për projeksionet  

4.2. Kur  është e nevojshme, ndryshime në metodologji që nga raporti i mëparshëm i parashikimeve të emetimeve;

4.3. Supozimet mbi politikat dhe masat e përfshira në projeksionet “me masa” dhe “me masa shtesë”;

4.4. Analiza e ndjeshmërisë për cilindo nga projeksionet, së bashku me një shpjegim të shkurtër të metodologjive dhe parametrave të përdorur dhe cili parametër u ndryshua:

4.4.1. për emetimet totale të raportuara të gazrave serrë,

4.4.2. ndarjen e shkarkimeve totale nga instalimet dhe emetimet nga ndryshimi i përdorimit të tokës dhe pylltaria dhe emetimet e tjera, duke përjashtuar emetimet nga flotat e aviacionit ndërkombëtar dhe detar, kur një informacion i tillë është i disponueshëm;

4.5. treguesit e progresit të përgatitur në përputhje me paragrafin 2 të nenit 20 te ketij  Udhëzimi Administrativ për të vlerësuar progresin drejt objektivave të përcaktuara në Strategjinë e Zhvillimit me Karbon të ulët, Planin Kombëtar të Energjisë dhe Klimës dhe Kontributet e Përcaktuara Kombëtare.

4.6. projeksionet në bazë sektoriale dhe sipas grupit te gazrave, si dhe për totalin kombëtar i emisioneve, duke përdorur  metrikë të përbashkët në përputhje me atë në raportin kombëtar të inventarit.

5. Projeksionet në raport do të jenë:

5.1. të paraqitura në lidhje me të dhënat aktuale të inventarit për vitet e mëparshme;

5.2. me dhe pa PTNPTP;

5.3. të paraqitura në format grafike dhe tabelare

6. Për raportimin e projeksioneve në formë tabelare, Ministria përdorë për aq sa është e mundur tabelat e percaktuara  në Shtojcen IV të këtij  Udhëzimi Administrativ.

7. Ministria vë në dispozicion të publikut, në formë elektronike, projeksionet kombëtare të emetimeve të gazrave serrë sipas burimeve dhe largimeve nga shkarkuesit, së bashku me raportet teknike përkatëse që mbështesin këto parashikime. Parashikimet përfshijnë përshkrime të modeleve dhe qasjeve metodologjike të përdorura, përkufizime dhe supozime themelore.
Neni 20

Vlerësimi dhe raportimi i progresit

1. Bazuar në informacionin e raportuar sipas këtij Udhëzimi Administrativ dhe për të vlerësuar nëse është bërë progres i mjaftueshëm, Ministria bën çdo vit vlerësim të progresit në përmbushjen e objektivit të saj kombëtar dhe detyrimit ndërkombëtar bazuar në Inventarin e fundit të GS dhe informacionin e dorëzuar në pajtim me  nenin 17 dhe 18 të këtij  Udhëzimi Administrativ.

2. Përveç informacionit të dorëzuar në pajtim me nenin 17 dhe 18 të këtij  Udhëzimi Administrativ, Ministria në koordinim me Këshillin per Ndryshime Klimatike dhe Ministritë e tjera përkatëse dhe palët e interesuara relevante për arritjen e objektivit kombëtar të reduktimit të emetimeve identifikon dhe përgatitë tregues të progresit për të ndjekur progresin drejt zbatimit dhe arritjen e objektivit të tij për reduktimin e emetimeve.
3. Ministria siguron që treguesit e përmendur në paragrafin 2 të këtij neni të jenë specifikë, të matshëm, të kufizuar në kohë, të arritshëm dhe relevant për arritjen e objektivave kombëtare të emetimeve,  të kenë së paku:

3.1. Një përshkrim dhe përkufizim i qartë;

3.2. Vitin dhe vlerën e referencës, vlerën e synuar në një vit të rëndësishem për arritjen e objektivit kombëtar të reduktimit të emetimeve dhe çdo vlerë të ndërmjetme të synuar ndërmjet vitit referencë dhe vitit përkatës për arritjen e objektivit kombëtar të reduktimit të emetimeve;

3.3. Burimin e informacionit dhe mjetet e verifikimit;

3.4. Institucionin përgjegjës për kryerjen e përditësimeve dhe raportimeve të rregullta.
4 . Ministritë e linjës, organizatat, personat juridikë dhe palët e tjera të interesuara përgjegjëse për zbatimin e politikave dhe masave që lidhen me treguesin specifik do t'i ofrojnë Ministrisë deri më 31 korrik të çdo viti informacionin më të fundit për çdo tregues të përzgjedhur.
5. Ministria bazuar ne dispozitat e ketij  Udhëzimi Administrativ, përgatitë deri më 15 mars 2027 dhe çdo vit më pas raportin për progresin drejt përmbushjes së objektivave të saj kombëtare,  ndërkombëtare dhe informon Qeverinë dhe publikun.

6. Kur Ministria vlereson se progresi nuk është i kënaqshëm, mund t'i propozojë Qeverisë që të miratojë veprime korrigjuese në sektorët dhe kategoritë e IPCC ku progresi nuk është i kënaqshëm.

Neni 21

Raportimi mbi veprimet kombëtare të përshtatjes

1. Ministria raporton deri më 15 mars 2027 dhe çdo vit më pas informacion mbi planifikimin dhe strategjitë e saj kombëtare të përshtatjes ndaj ndryshimeve klimatike, duke përshkruar veprimet e tyre të zbatuara ose të planifikuara për të lehtësuar përshtatjen ndaj ndryshimeve klimatike, duke përfshirë informacionin për:

1.1. synimet kryesore, objektivat dhe kornizën institucionale për përshtatje;

1.2. parashikimet e ndryshimeve klimatike, duke përfshirë ekstremet e motit, ndikimet e ndryshimeve klimatike, vlerësimin e cenueshmërisë dhe rreziqeve klimatike dhe rreziqet kryesore të klimës;

1.3. kapacitetin adaptues;

1.4. planet dhe strategjitë e përshtatjes;

1.5. kornizën e monitorimit dhe vlerësimit;

1.6. progresin e arritur në zbatim, duke përfshirë praktikat e mira dhe ndryshimet në qeverisje.
2. Informacion  per përshtatjen referuar në paragrafin 1 të këtij neni raportohet në një format të përcaktuar në ShtojcenV të këtij  Udhëzimi Administrativ.

3. Ministria vë në dispozicion të publikut, në formë elektronike, raportin nga paragrafi 1 i këtij neni.

Neni 22

Shtojcat
Pjesë përbërëse e këtij Udhëzimi Administrativ janë:
1.1. Shtojca 1 - Sektorët e IPCC dhe kategoritë e emetimeve të GS;

1.2.  Shtojca 2-  Korniza e përgjithshme për strategjinë afatgjate; 

1.3. Shtojca 3 –   Raportimi për politikat dhe masat kombëtare sipas nenit 18 të këtij  Udhëzimi Administrativ;

1.4. Shtojca 4 –   Informacion mbi projeksionet e gs në përputhje me neni 20 të këtij  Udhëzimi Administrativ;

1.5. Shtojca 5 -  Informacion mbi veprimet kombëtare të përshtatjes sipas nenit 22 të këtij  Udhëzimi Administrativ.

KAPITULLI V
DISPOZITAT PËRFUNDIMTARE

Neni 23

Dispozitat kalimtare

Neni 14, paragrafi 1 i këtij  Udhëzimi Administrativ  fillon të zbatohet dymbëdhjetë (12) muaj pas hyrjes në fuqi të këtij Udhëzimi Administrativ.
Neni 24

Shfuqizimi

Me hyrjen në fuqi të këtij Udhëzimi Administrativ, shfuqizohet Udhëzimi Administrativ (QRK) Nr. 01/2016, për  mekanizmin e përcjelljes së  emisioneve të gazrave serrë.
Neni 25
Hyrja në fuqi 

Ky Udhëzim Administrativ hyn në fuqi shtatë (7) ditë pas publikimit në Gazetën Zyrtare të Republikës së Kosovës. 

Albin Kurti

_______________________________

Kryeministri i Republikës së Kosovës
	Government of the Republic of Kosovo,

In compliance of Article 93 paragraph 4 of the Constitution of the Republic of Kosovo, Article 11 paragraph 6 of Law No. 08/L-250 on Climate Change (OG No. 1, 05.01.2024), Article 8, paragraph 4, sub-paragraph 4.5 of the Law No. 08/L-117 for the Government of the Republic of Kosovo (Official Gazette No. 34/22 of November 18, 2022), as well as article 78 paragraph 6 sub-paragraph 2 of the Government Work Regulation No. 17/2024,
Approves: 

DRAFT ADMINISTRATIVE INSTRUCTION (GRK)- NO.  _______/2025 FOR THE METHODOLOGY OF MONITORING, REPORTING OF GREENHOUSE GAS EMISSIONS AND OTHER INFORMATION RELATED TO CLIMATE CHANGE AT THE NATIONAL LEVEL
CHAPTER I

GENERAL PROVISIONS

Article 1
Purpose
This Administrative Instruction aims to establishes a mechanism for:
1.1.
 Monitoring and reporting of all anthropogenic emissions by source and absorption of greenhouse gases, review and verification of greenhouse gas emissions and other information, ensuring transparency, accuracy, consistency, comparability and completeness in the established time frames.

Article 2

Scope

1. The provisions of this Administrative Instruction apply to:
1.1.  Legal entities, organizations and other institutions that carry out activities in the sectors and emission categories of the IPCC and GHG emission categories for reporting the data necessary for the calculation of greenhouse gas emissions for the operation of the inventory system GHG;
1.2.
 Preparation of projections of anthropogenic emissions by sources and removals by sinks of greenhouse gases and policies and measures relating thereto.
2. This Administrative Instruction  is partially consistent with Regulation (EU) 2018/1999, Delegated Regulation (EU) 2020/1044 and Implementing Regulation (EU) 2020/1208.

Article 3

Definitions
1. Terms used in this Administrative Instruction shall have the following meanings:

1.1. IPCC sectors and categories of GHG emissions - sectors and categories as listed in Annex I of this  Administrative Instruction  as defined by the 2006 IPCC Guidelines and aggregated in accordance with decision 5/CMA.3- Guidance operationalizing the modalities, procedures and guidelines for the enhanced transparency framework referred to in Article 13 of the Paris Agreement; 
1.2. Greenhouse gases – gasses as listed in the law governing climate change;

1.3.
National inventory system - a system of institutional, legal and procedural arrangements established in Republic of Kosovo for estimating anthropogenic emissions by sources and removals by sinks of greenhouse gases and for reporting and archiving greenhouse gas emissions inventory information;

1.4. National system to monitor policies, measures and projections - a system that includes all institutional, legal and procedural mechanisms of monitoring and control in performing obligations to reduce greenhouse gas emissions, reporting on policies, measures and projections of emissions of greenhouse gases;

1.5. GHG Inventory with provisional data - refers to the GHG inventory which is compiled in the year (T). based on preliminary collection and analysis of greenhouse gas emissions data for a given year (T-1), These provisional data serve as an initial estimate and are subject to further verification and refinement before finalization.
1.6.
Quality assurance or “QA” - a planned system of review procedures to ensure that data quality objectives are met and that the best possible estimates and information are reported to support the effectiveness of the quality control programme;

1.7.
Quality control or “QC” - a system of routine technical activities to measure and control the quality of the information and estimates compiled with the purpose of ensuring data integrity, correctness and completeness, identifying and addressing errors and omissions, documenting and archiving data and other material used, and recording all quality assurance activities;

1.8.
Indicator - a quantitative or qualitative factor or variable that contributes to better understanding progress in implementing policies and measures and greenhouse gas emission trends;

1.9. Key categories - are those IPCC categories of emissions which, when summed together in descending order of magnitude, add up to over 95% of total emissions (level assessment) or the trend of the inventory in absolute terms.
1.10. Policies and measures - all instruments which aim to contribute to the implementation of commitments which may include those that do not have the limitation and reduction of greenhouse gas emissions or change in the energy system as a primary objective;

1.11. Existing policies and measures - means implemented policies and measures and adopted policies and measures;

1.12. Implemented policies and measures - means adopted policies and measures for which one or more of the following applies at the date of submission of the report pursuant to Article 9 of this AI: one or more voluntary agreements have been established, financial resources have been allocated, human resources have been mobilised;
1.13. Adopted policies and measures - means policies and measures for which an official government decision has been made by the date of submission of the report pursuant to Article 9 of this  Administrative Instruction  and there is a clear commitment to proceed with implementation;

1.14. Planned policies and measures - means options that are under discussion and that have a realistic chance of being adopted and implemented after the date of submission of the report pursuant to Article 23 of this  Administrative Instruction;
1.15. “Ex ante” assessment of policies and measures - an evaluation of the projected effects of a policy or measure;

1.16. “Ex post” assessment of policies and measures - an evaluation of the past effects of a policy or measure;

1.17. Projections - means forecasts of anthropogenic greenhouse gas emissions by sources and removals by sinks or developments of the energy system, including at least quantitative estimates for a sequence of four future years ending with 0 or 5 immediately following the reporting year;
1.18. Projections without measures - projections of anthropogenic greenhouse gas emissions by sources and removals by sinks that exclude the effects of all policies and measures which are planned, adopted or implemented after the year chosen as the starting point for the relevant projection;
1.19. Projections with measures - projections of anthropogenic greenhouse gas emissions by sources and removals by sinks that encompass the effects, in terms of greenhouse gas emissions reductions, or developments of the energy system of policies and measures that have been adopted and implemented;

1.20. Projections with additional measures - projections of anthropogenic greenhouse gas emissions by sources and removals by sinks or developments of the energy system that encompass the effects, in terms of greenhouse gas emissions reductions, of policies and measures which have been adopted and implemented to mitigate climate change or meet energy objectives as well as policies and measures which are planned for that purpose;
1.21.Sensitivity analysis - an investigation of a model algorithm or an assumption to quantify how sensitive or stable the model output data are in relation to variations in the input data or underlying assumptions. It is carried out by varying input values or model equations and by observing how the model output varies correspondingly;
1.22. The Ministry– The Ministry responsible for addressing the issues related to climate change; 

1.23. KEPA – Kosovo Environment Protection Agency;

1.24. LULUCF – Land Use Land Use Change and Forestry;

1.25. IPCC – Intergovernmental Panel on Climate Change (IPCC)

1.26. HFC dhe PFC-hlorofluorocarbons,  hydrofluorocarbons (HFCs), 
1.27. Key Category – A key category in the GHG inventory is one that is prioritised within the national inventory system because its estimate has a significant influence on a country’s total inventory of greenhouse gases in terms of the absolute level, the trend, or the uncertainty in emissions and removals. Whenever the term key category is used, it includes both IPCC source and sink categories.

1.28. Direct greenhouse gases (GHG) - means Carbon dioxide (CO2), Methane (CH4), Nitrous oxide (N2O), hydrofluorocarbons (HFCs), Perfluorocarbons (PFCs), Hexafluoride (SF6) as listed in the law governing the climate change.
2.The terms and expressions used in this Administrative Instruction have the same meaning as defined in the Law on Climate Change.

CHAPTER II 

NATIONAL INVENTORY SYSTEM

Article 4
National inventory systems

1. The Ministry shall establish, operate and seek to continuously improve national inventory systems, to estimate anthropogenic emissions of greenhouse gases by IPCC sources and removals by sinks as referred in Annex I of this  Administrative Instruction  and to ensure the timeliness, transparency, accuracy, consistency, comparability and completeness of their greenhouse gas inventories.

2. The Ministry shall administer, maintain and seek to continuously improve that system, which shall include the setting of a quality assurance and quality control programme, setting quality objectives and drafting:

2.1.
an inventory quality assurance and quality control plan including general QA/QC and category-specific QC procedures in accordance with the IPCC guidelines;
2.2.
procedures for completing emissions estimates and to estimate any data missing from its national GHG inventory;

2.3. annual consistency checks and regular review plan of greenhouse gas inventories;

2.4. the assessment of the uncertainties of the GHG inventory and interaction with the QA/QC procedures;

2.5. improvement plans to address the recommendations and encouragements identified in the review process;

2.6. the reporting, documentation and archiving system.

3. The Ministry shall ensure general and category specific inventory quality control procedures in accordance with the QA/QC plan as referred to in paragraph 1.1. of this Article are implemented, documented, reported and archived.

4. To be able to undertake the annual consistency checks referred to paragraph 2.3 and to improve the estimate of fluorinated gases in the national greenhouse gas inventories the Ministry shall ensure that the KEPA is having access to:

4.1.
data and methods reported for activities and installations;

4.2.
 emissions, underlying data and methodologies;

4.3. data collected through the reporting systems on fluorinated gases in the relevant sectors;

4.4. emissions, underlying data and methodologies reported by installations for the purpose of preparing national GHG inventories;

4.5. energy statistics and other related data reported to Energy Community Secretariat and European Environment Agency. 

Article 5
Reporting system

1. The Ministry shall ensure that the KEPA establish reporting systems for the relevant sectors with the aim of obtaining required sectoral GHG Inventory data on activities and emission factors and perform QA/QC procedures as referred in paragraph 2.1 of Article 4 of this Administrative Instruction.
2. The determination of the rules and procedures for the operation of the national inventory system and for the preparation of estimates of the GS inventory and the National Inventory Report is made by a separate act, by decision of the Minister of the Ministry. 

CHAPTER III

DATA REQUIREMENTS

Article 6
Energy sector data

1. The energy data required for the preparation of the GHG Inventory are data from the questionnaires used for reporting to Energy Community, the annual energy balance published on the website of the Kosovo Agency of Statistics and information on fuel stock, purchase, trade and fuel consumption from selected legal entities falling under the GHG inventory key categories.
2. The data related to transport sector required for the preparation of the GHG Inventory are:
2.1. Data from the register of motor vehicles kept by the ministry responsible for internal affairs 

2.2. Data on traffic flows of the public road by Ministry responsible for infrastructure or other institutions responsible for the road vehicles counting;
2.3. Data on fuel consumption for railway transport of a company or other legal entity carrying out rail transport in the Republic of Kosovo

2.4. Data of fuels consumption on the Prishtina International Airport 

Article 7
Industrial processes and product use data
1. Data related to industrial processes required for the preparation of the GHG Inventory are data used by Kosovo Agency of Statistics for the preparation of its yearly and monthly publications, statistical bulletins, press releases, other data from statistical surveys. 

2. If the KEPA cannot acquire adequate and sufficiently detailed data from the Kosovo Agency of Statistics, it may request the legal entities who produce clinker, lime, lead and zinc or use lubricants, paraffin waxes and solvents to provide data on  , production inputs and outputs or the use of those products through a report in the electronic  format and within the timeframe as specified by the KEPA.

3. Legal entities that have a GHG emission permit in accordance with the law governing climate change shall submit to the KEPA data on the production and use of products in accordance with paragraph 2 of this Article only for installations that are not included in the permit.
4. Data related to the use of products containing greenhouse gases required for the preparation of the GHG Inventory are data of the Customs Administration. In addition, if KEPA cannot acquire adequate data from Customs Administration it may request the legal entities who imports, use or placing on the market the greenhouse gases to report on the annual import, exports, stock change and the use of gasses through a report in the electronic a format and within the time frame specified by the KEPA.
Article 8
Agriculture data
1. The data related to agriculture required for the preparation of the GHG Inventory are data of agricultural activities that lead to GHG emissions, which are available to the ministry responsible for agriculture in accordance with the law governing agriculture and the data collected and used by the Kosovo Agency of Statistics for the preparation of its yearly and monthly publications, statistical bulletins, press releases, other data from statistical surveys.

2. In addition to the data referred to in paragraph 1 of this Article, KEPA uses data on production, import and export of fertilizers and active substances for their production.

3. Data on the production, import and placing on the market of fertilizers and active substances to produce fertilizers shall be submitted to the Agency by their producers and importers through a report in the electronic a format and within the time frame specified by the KEPA.

4. Additionally, KEPA may request the data on manure management practices from agricultural households or legal entities that would need to require environmental permit for their operations. Such data shall be submitted to KEPA through an electronic report and within the time frame specified by the KEPA.

Article 9
LULUCF data

Data related to land use, land use changes and forestry required for the preparation of the GHG Inventory are data from the Ministry responsible for agriculture and forestry affairs, the Statistical Agency of Kosovo, the Kosovo Cadastral Agency, Kosovo Forestry Agency and the authorities responsible for the adoption and amendment of planning acts defining the purpose of land use, relating to the use of land, land use change and forestry.

Article 10
Waste data
1. Data related to waste management required for the preparation of the GHG Inventory are data on waste from the Kosovo Agency of Statistics and Environmental Information System in accordance with the law governing environmental protection.

2. In addition to the data referred to in paragraph 1 of this Article, KEPA may use additional data from legal entities and municipalities operating solid waste disposal sites, waste incineration facilities, facilities for mechanical and/or biodegradable treatment of waste and from operators of wastewater treatment plants, wastewater collection and removal and legal entities and institutions responsible for wastewater infrastructure. 

3. Data related to waste management, as referred to in paragraph 2 of this Article,  shall be submitted to the Agency by Municipalities, legal entities and other institutions through an electronic report and within the time frame specified by the KEPA.
Article 11
Additional data

1. The KEPA, for the purpose of drafting the GHG Inventory, also uses:

1.1 activity data and emission factors and GHG emissions from verified reports of installation operators in accordance with the law governing climate change;
1.2 Fluorinated GHG, in accordance with the law governing air protection;

1.3 From the Cadastre of Polluters in Kosovo in accordance with the law governing environmental protection;

1.4 From the stationary sources contained in the Air Information system in accordance with the law governing air protection.
2. The KEPA also uses other data for the purpose of preparing the GHG Inventory.

3. The KEPA may, for the assessment of emissions in the preparation of the GHG Inventory, conduct consistency, accuracy and completeness checks of the data used in paragraph 1 of Article 6 of this  Administrative Instruction KEPA shall report the results of these checks to the Ministry responsible for energy and Kosovo Agency of Statistics.

Article 12
Provisional data

For the preparation of the GHG Inventory with preliminary data, the KEPA uses the data referred to in Article 5-11 of this Regulation, as well as data from the regulations governing the content of the GHG Inventory and the GHG Inventory Report.
Article 13
Confidential data

1. If the data requested under Article 5-11 of this Administrative Instruction are confidential and protected by law, the reporting party is obliged to submit to KEPA, the reference to the acts through which data are confidential.

2. KEPA may receive information deemed as commercially sensitive or proprietary information from reporting institutions. KEPA shall hold all such information in strict confidence and use it solely for the purpose for which it was provided, unless otherwise expressly permitted in writing by the reporting institution. 

3. KEPA shall implement and maintain appropriate technical and organizational measures to protect the confidentiality and integrity of the information provided by the reporting institution, in accordance with best practice and laws in force.

Article 14
Agreements with data providers 

1. KEPA shall conclude an agreement with legal entities and organizations from Article 5-11 of this Administrastive Instruction on the data submission needed for the preparation of GHG inventory and other data needed for the functioning of the National Inventory system in accordance with the law governing climate change within the period of 12 months from entering into force of this  Administrative Instruction.
2. The agreements referred to in paragraph 1 of this Article include at least the data necessary for the preparation of the GHG Inventory with provisional data referred to in Article 12 of this  Administrative Instruction, as well as reporting frequency, responsible personnel for implementation of agreement, the means of submission, format and deadline for their submission as well as provisions for resubmission of revised data.

Article 15
Use of Information

All data and information provided by the reporting institution to KEPA or the Ministry shall be used exclusively for the purposes outlined in the agreement between KEPA and the reporting institution. KEPA shall not use this information for any other purposes, without the express written consent of the reporting institution.

CHAPTER IV 

NATIONAL SYSTEM FOR POLICIES, MEASURES AND PROJECTIONS

Article 16
National system for policies, measures and projections

1. The Ministry shall establish, operate and seek to continuously improve national system for reporting on policies and measures and for reporting on projections of anthropogenic greenhouse gas emissions by sources and removals by sinks. This system shall include the relevant institutional, legal and procedural arrangements established within the Republic of Kosovo for evaluating policy and making projections of anthropogenic greenhouse gas emissions by sources and removals by sinks.

2. The Ministry shall aim to ensure the timeliness, transparency, accuracy, consistency, comparability and completeness of the information reported on policies and measures and projections of anthropogenic greenhouse gas emissions by sources and removals by sinks, and where relevant, the use and application of data, methods and models, and the implementation of quality assurance and quality control activities and sensitivity analysis.
3. Ministries shall ensure that the objectives of their strategic documents and plans align with the most recent GHG projections and the objectives of the strategic documents and plans for climate change in accordance with the law governing climate change.

4. The Ministry in close collaboration with Ministry responsible for Energy and other stakeholders shall prepare and regularly update unified projections serving for the purpose of preparation and update of Low-Carbon Developing Strategy, National Energy and Climate plan, National Determined contributions and if needed other planning documents in accordance with the law governing air protection.

Article 17
Data on implementation of actions, policies and measures

1. Ministries and other Institutions responsible for preparation and- implementation of national or local policies with the effects on GHG emissions have the responsibility to report by 31 July  of the current year  and every year thereafter to the Ministry the following information on its actions, policies and measures:
1.1. Name; 

1.2. Description; 

1.3. Objectives; 

1.4. Type of instrument (regulatory, economic instrument or other); 

1.5. Status (planned, adopted or implemented); 

1.6. Sector(s) affected (energy, transport, industrial processes and product use, agriculture, LULUCF, waste management or other); 

1.7. Gases affected; 

1.8. Start year of implementation; 

1.9. Implementing entity or entities.

1.10. Estimates of expected and achieved GHG emission reductions for its actions, policies and measures

1.11. Description of the methodologies and assumptions used to estimate the GHG emission reductions or removals due to each action, policy and measure, to the extent possible

2. Ministries and other Institutions as referred to in paragraph 1 of this article should also provide the following information for each action, policy and measure reported: 

2.1. Costs; 

2.2. Non-GHG mitigation benefits; 

2.3. How the mitigation actions as identified interact with each other, as appropriate.
3. In addition, Ministries and other Institutions as referred to in paragraph 1 should also identify and report: 

3.1. those actions, policies and measures that are no longer in place compared with the most recent biennial transparency report, and explain why they are no longer in place; 

3.2. those actions, policies and measures that influence GHG emissions from international transport;
3.3. focus on those that have the most significant impact on GHG emissions or removals and those impacting key categories in the national GHG inventory;
3.4. to the extent possible, provide information about how its actions, policies and measures are modifying longer-term trends in GHG emissions and removals;
3.5. to the extent possible, provide information about how its actions, policies and measures are modifying longer-term trends in GHG emissions and removals
4. Ministries and other Institutions as referred to in paragraph 1 of this Article: 

4.1. provide relevant information on indicators’ denominators needed for the preparation of indicators as listed in Table 5 of Annex III of this Administrative Instruction, and 

4.2. to the extent possible, the assessment of economic and social impacts of response measures.

5. Ministries and other Institutions as referred to in paragraph 1 should where appropriate use reporting form included in the Table 2, 3 and 4 of the Annex III of this  Administrative Instruction .
6.The Ministry shall notify those Ministries and other Institutions as referred to in paragraph 1 of this Article that do not report on actions, policies and measures to to report them in particularly if actions, policies and measures are contained in the strategic documents in accordance with the law governing climate change or are included in the latest national GHG projections “with measures” and “with additional measures”.

Article 18
Reporting on implementation of policies and measures in Kosovo

1. Based on the information received pursuant to paragraph 1 of Article 17 of this  Administrative Instruction  the Ministry by 15 March 2027, and every two years thereafter prepare a Report on policies and measures with: 

1.1.
a description of national system for reporting on policies and measures, or groups of measures, and for reporting on projections of anthropogenic greenhouse gas emissions by sources and removals by sinks pursuant to Article 16 of this Administrative Instruction, where such description has not already been provided, or information on any changes made to that system where such a description has already been provided. 

1.2.
information on national policies and measures, or groups of measures, and on implementation of Energy Community policies and measures, or groups of measures, that limit or reduce greenhouse gas emissions by sources or enhance removals by sinks, presented on a sectoral basis and organised by gas or group of gases (HFCs and PFCs) listed in Annex I of the Law on climate change. That information shall refer to applicable and relevant national policies and shall include: 

1.2.1
the objective and a short description of the policy or measure;

1.2.2.
the type of policy instrument;
1.2.3.
the status of implementation of the policy or measure or group of measures;

1.2.4.
where used, indicators to monitor and evaluate progress over time;
1.2.5.
where available, quantitative estimates of the effects on emissions by sources and removals by sinks of greenhouse gases broken down into:
1.2.5.1
the results of ex ante assessments of the effects of individual or groups of policies and measures on the mitigation of climate change. Estimates shall be provided for a sequence of four future years ending with 0 or 5 immediately following the reporting year, with the distinction of emissions from installations, emissions from LULUCF and other emissions excluding emissions from international aviation and marine bunkers;
1.2.5.2the results of ex post assessments of the effects of individual or groups of policies and measures on the mitigation of climate change, with the distinction of emissions from installations, emissions from LULUCF and other emissions excluding emissions from international aviation and marine bunkers;

1.2.6.
where available, estimates of the projected costs and benefits of policies and measures, as well as estimates, as appropriate, of the realized costs and benefits of policies and measures;

1.2.7. all existing references to the assessments of the costs and effects of national policies and measures, to information in the implementation of Energy Community policies and measures that limit or reduce GHG emissions by sources or enhance removals by sinks and to the underpinning technical reports;

1.3.
 information on planned additional national policies and measures, or groups of measures, envisaged with a view to limiting GHG emissions beyond national commitments;
2. For reporting the information om national system for policies and measures pursuant to paragraph 1.1 of this Article the Ministry shall use the form as contained in Table 1 of the Annex III of this  Administrative Instruction. 

3. For reporting the information pursuant to paragraph 1.2 of this Article the Ministry shall use the form as contained in Table 2 ,3 and  4 of the Annex III of this  Administrative Instruction. 

4. The Ministry shall make available to the public, in electronic form, any relevant assessment of the costs and effects of national policies and measures, where available, and any relevant information on the implementation of policies and measures that limit or reduce greenhouse gas emissions by sources or enhance removals by sinks along with any existing technical reports that underpin those assessments. Those assessments should include descriptions of the models and methodological approaches used, definitions and underlying assumptions.

Article 19
Reporting on projections

1. By 15 March 2027 and every two years thereafter, the Ministry shall prepare projections and report on national projections of anthropogenic greenhouse gas emissions by sources and removals by sinks, organized by gas or group of gases (HFCs and PFCs) listed in the law governing climate change and by sector. Those projections shall include quantitative estimates for a sequence of four future five-year period ending with 0 or 5 immediately following the reporting year. 

2. Notwithstanding the biennial reporting schedule as referred to in paragraph 1 of this Article, the Ministry shall update the projections and prepare the report, particularly under the following circumstances:

2.1. socio or macroeconomic environment has changed significantly;

2.2. when new and additional polices and measures with significant effect on GHG emissions are adopted and implemented;

2.3. preparing or updating strategic documents in accordance with law governing climate change.

3. National projections shall take into consideration any planed, adopted and implemented policies and measures and shall include:

3.1.
projections without measures where available, projections with measures, and, where available, projections with additional measures; 

3.2.
total greenhouse gas projections and separate estimates for the projected greenhouse gas emissions from installations; emissions from land use land use change and forestry and other emissions excluding emissions from international aviation and marine bunkers;

3.3.
the impact of policies and measures identified pursuant to Article 8 of this AI. Where such policies and measures are not included, this shall be clearly stated and explained;

3.4.
results of the sensitivity analysis performed for the projections and information on the models and parameters used;

3.5.
all relevant references to the assessment and the technical reports that underpin the projections referred to in paragraph 1 of this Article.

4. In addition, the Report on national GHG projections shall contain the following information on:

4.1. Models and approaches used, and key underlying assumptions and parameters used for projections;

4.2. If relevant, changes in the methodology since previous emission projections report

4.3. Assumptions on policies and measures included in the ‘with measures’ projections and ‘with additional measures’ projections,

4.4. Sensitivity analysis for any of the projections, together with a brief explanation of the methodologies and parameters used and which parameter were varied:

4.4.1. for the total reported greenhouse gas emissions, 

4.4.2. split on total emissions from installations and emissions from land use land use change and forestry and other emissions excluding emissions from international aviation and marine bunkers where such information is available;
4.5. Progress indicators prepared in accordance with paragraph 2 of Article 20 of this  Administrative Instruction  to assess progress toward the targets set in the Low-Carbon Development Strategy, the National Energy and Climate Plan, and the Nationally Determined Contributions.

4.6. projections on a sectoral basis and by gas, as well as for the national total, using a common metric consistent with that in its national inventory report.

5. Projections in the report shall be:

5.1. presented relative to actual inventory data for the preceding years

5.2. provided with and without LULUCF

5.3. presented in graphical and tabular formats

6. For reporting projections in tabular form, the Ministry shall to the extent possible use Tables as contained in Annex IV of this  Administrative Instruction. 

7. The Ministry shall make available to the public, in electronic form, their national projections of greenhouse gas emissions by sources and removals by sinks along with relevant technical reports that underpin those projections. Those projections should include descriptions of the models and methodological approaches used, definitions and underlying assumptions.

Article 20
Assessment and reporting on progress

1. Based on information reported under this Administrative Instruction and in order to assess whether sufficient progress has been made the Ministry need to annually conduct an assessment of progress in meeting its national target and international obligation based on the latest GHG Inventory and information submitted in accordance to Articles 17 and 18 of this Administrative Instruction.
2.In addition to the information submitted in accordance with Article 18 and 19 of this AI the Ministry in coordination with the Council on Climate Change and other relevant ministries and stakeholders relevant for the achievement of national emission reduction target shall identify and prepare progress indicators to track progress towards the implementation and achievement of its emission reduction target.
3. The Ministry shall ensure that the indicators as referred in paragraph 2 of this Article will be specific, measurable, time-bound, achievable and relevant for the achievement of national emission targets and have quantifiable and should have at least:

3.1. A clear description and the definition

3.2. Reference year and value, target value in a year relevant for the achievement of national emission reduction target and any intermediate target values between the reference year and the year relevant for the achievement of national emission reduction target

3.3. Source of information and means of verification

3.4. Responsible institution for conducting regular updates and reporting
4. Line ministries, organizations, legal entities and other stakeholders responsible for the implementation of policies and measures associated with specific indicator shall by 31 July each year provide to the Ministry most recent information for each selected indicator.
5. Based on the information received pursuant to this  Administrative Instruction  the Ministry shall prepare by 15 March 2027 and every year thereafter report on a progress towards meeting its national and international targets and inform the Government and the public.

6. In case the Ministry assess that the progress is not satisfactory it can propose to the Government to adopt corrective actions in IPCC sectors and categories where progress is not satisfactory. 

Article 21
Reporting on national adaptation actions

1. The Ministry shall by 15 March 2027 and every year thereafter report information on its national climate change adaptation planning and strategies, outlining their implemented or planned actions to facilitate adaptation to climate change, including the information on: 

1.1. the main goals, objectives and institutional framework for adaptation; 

1.2. climate change projections, including weather extremes, climate-change impacts, assessment of climate vulnerability and risks and key climate hazards; 

1.3. adaptive capacity; 

1.4. adaptation plans and strategies; 

1.5. monitoring and evaluation framework; 

1.6. progress made in implementation, including good practices and changes to governance. 
2. The information regarding the adaptation as referred in paragraph 1 of this Article shall be reported in a format as set out in Annex V of this Administratve Instruction. 

3. The Ministry shall make available to the public, in electronic form, the repos referred in paragraph 1 of this Article.
Article22
 Annexes

Constituent parts of this Administrative Instruction are:

1.1  Annex 1 -  IPCC sectors and categories of GHG emissions;

1.2.  Annex 2 - General Framework for Long-Term Strategy;

1.3.  Annex 3 -   Reporting on national policies and measures pursuant to Article 18 of this  Administrative Instruction ; 

1.4. Annex 4 –   Information on GHG projections pursuant to Article 20 of this  Administrative Instruction;
1.5. Annex 5 -   Information on national adaptation actions pursuant to Article 22.
CHAPTER V
FINAL PROVISIONS
Article 23

Transitional provisions
Article 14, paragraph 1 of this Administrative Instruction begins to apply twelve (12) months after the entry into force of this Administrative Instruction.

Article 24
Abrogation

With the entry into force of this Administrative Instruction, Administrative Instruction (GRK) No. 01/2016,  on mechanism for monitoring greenhouse gas emissions.
Article 25
Entry into force

This Administrative Instruction enters into force seven (7) days after following its publication in the Official Gazette of the Republic of Kosovo. 
Albin Kurti

___________________________________
The Prime Minister of Republic of Kosovo 
 
	Vlada Republike Kosovo,
Na osnovu člana 93 stav 4 Ustava Republike Kosovo, Član 11 stav 6, Zakona br. 08/L-250 o Klimatskim Promenama (SG br. 1, 05.01.2024.), član 8 stav 4, prema stavu 4.5 Zakona br. . 08/L-117 o  Vladi Republike Kosovo (Službeni glasnik br. 34/22 od 18. novembra 2022. godine), kao i član 78 stav 6. podstav 2.Uredbe o radu Vlade Br. 17/2024,
Usvaja: 

NACRT ADMINISTRATIVNO UPUTSTVO  (VRK) BR. _______/2025 METODOLOGIJU PRAĆENJA, IZVEŠTAVANJA O EMISIJAMA GASOVA SA EFEKTOM STAKLENE BAŠTE I DRUGIH INFORMACIJA KOJE SU POVEZANE SA KLIMATSKIM PROMENAMA NA NACIONALNOM NIVOU         

POGLAVLJE I

OPŠTE ODREDBE

Član 1

Svrha

Ovo Administrativno Uputstvo ima za cilj da uspostavi mehanizam za:

1.1.  Praćenje i izveštavanje svih antropogenih emisija po izvoru i apsorpciji gasova staklene bašte, pregled i verifikacija emisija gasova staklene bašte i drugih informacija, obezbeđivanje transparentnosti, tačnosti, doslednosti, uporedivosti i potpunosti u utvrđenim vremenskim okvirima.
Član 2

Oblast delovanja

1. Ovo  Administrativno Uputstvo se primenjuje za:

1.1. Pravna lica, organizacije i druge institucije koje obavljaju delatnost u sektorima i emisionim kategorijama IPCC i kategorija emisija GHG za izveštavanje podataka potrebnih za obračun emisija gasova staklene bašte za rad sistema inventara GHG;
1.2. Pripremu projekcija antropogenih emisija po izvorima i uklanjanja apsorpcijom gasova staklene bašte i srodne politike i mere;

2. Ovim Administrativnim Uputsvom  delimično je u skladu sa Uredbom (EU) 2018/1999, Delegirane uredbe (EU) 2020/1044 i Uredbe o sprovođenju (EU) 2020/1208.
Član 3

Definicije

1. Izrazi koji se koriste u ovom Administrativnom Uputstvu imaju sledeće značenje:

1.1. IPCC sektori i kategorije emisije GHG - označava sektore i kategorije definisane u Dodatku I ovog  Administrativnog Uputstva   kao što je definisano Smernicama IPCC-a iz 2006. godine i sažeto u skladu sa Odlukom 5/CMA.3- Smernice koje operacionalizuju modalitete, procedure i smernice za okvir poboljšane transparentnosti iz člana 13. Pariskog sporazuma; 
1.2. Gasovi staklene bašte (GHG)– označavaju gasove koji su navedeni u zakonu koji uređuje klimatske promene;
1.3. 
Nacionalni sistem inventara - označava sistem institucionalnih, pravnih i proceduralnih aranžmana stvorenih u Republici Kosovo za procenu antropogenih emisija prema izvorima i uklanjanju iz rezervoara gasova staklene bašte i za izveštavanje i arhiviranje informacija o inventaru emisija gasova staklene bašte;

1.4. Nacionalni sistem za praćenje politika, mera i projekcija - označava sistem koji obuhvata sve institucionalne, pravne i proceduralne mehanizme praćenja i kontrole u ​​izvršavanju obaveza za smanjenje emisije gasova staklene bašte, izveštavanje o politikama, merama i projekcijama emisije gasova staklene bašte;

1.5. GHG inventar sa privremenim podacima - označava inventar GHG koji je sastavljen u godini (T), na osnovu preliminarnog prikupljanja i analize podataka o emisijama gasova sa efektom staklene bašte za datu godinu (T-1), ovi privremeni podaci služe kao početna procena i podležu daljoj verifikaciji i preciziranju pre finalizacije;
1.6. 
Osiguranje kvaliteta ili “OK” – znači planirani sistem procedura pregleda kako bi se osiguralo da su ciljevi kvaliteta podataka ispunjeni i da se izveštavaju o najboljim mogućim procenama i informacijama koje podržavaju efikasnost programa kontrole kvaliteta;

1.7. 
Kontrola kvaliteta ili "KK" - označava sistem rutinskih tehničkih aktivnosti za merenje i kontrolu kvaliteta informacija i procena sakupljenih u cilju obezbeđivanja integriteta, tačnosti i potpunosti podataka, identifikovanja i adresiranja grešaka i propusta, arhiviranja dokumenata i podataka i drugi korišćeni materijal i evidentiranje svih aktivnosti obezbeđenja kvaliteta;

1.8. 
Indikator – označava kvantitativni ili kvalitativni faktor ili varijablu koji doprinosi boljem razumevanju napretka u sprovođenju politika i mera i trendova emisije gasova staklene bašte;

1.9. Glavne kategorije – označavaju one kategorije emisija IPCC-a koje, kada se saberu u opadajućem redosledu veličine, sabiraju više od 95% ukupnih emisija (procena nivoa) ili trend inventara u apsolutnom iznosu;
1.10. Politike i mere - označavaju sve instrumente koji imaju za cilj da doprinesu sprovođenju obaveza koje mogu uključiti one koje nemaju kao primarni cilj ograničenje i smanjenje emisije gasova staklene bašte ili promene u energetskom sistemu;

1.11. Postojeće politike i mere – označavaju sprovedene politike i mere i odobrene politike i mere ; 

1.12. Sprovedene politike i mere - označavaju odobrene politike i mere za koje se, na dan podnošenja izveštaja, sprovodi jedna ili više od sledećeg u skladu sa članom 8 ovog  Administrativnog Uputstva   jedan ili više dobrovoljnih sporazuma su napravljeni, sredstva su obezbeđena; dodeljena finansijska sredstva; mobilisani su ljudski resursi;
1.13. Odobrene politike i mere - označavaju politike i mere za koje je doneta zvanična odluka vlade do datuma podnošenja izveštaja u skladu sa članom 9. ove  Administrativnog Uputstva i postoji jasna posvećenost da se nastavi sa sprovođenjem;
1.14. Planirane politike i mere - podrazumevaju opcije koje se razmatraju i koje imaju realnu mogućnost da budu odobrene i sprovedene nakon datuma podnošenja izveštaja u skladu sa članom 23 ovog  Administrativnog Uputstva ;
1.15. „Ex ante” evaluacija politika i mera – označava ocenu predviđenih efekata politike ili mere;

1.16. „Ex post“ evaluacija politika i mera – označava procenu prošlih efekata politike ili mere;

1.17. Projekcije – označavaju projekcije antropogenih emisija gasova staklene bašte prema izvorima i uklanjanja iz rezervoara ili razvoja energetskog sistema, uključujući najmanje kvantitativne procene za sekvencu u naredne četiri godine koja se završava sa 0 ili 5 neposredno nakon izveštajne godine;
1.18. Projekcije bez mera - označavaju projekcije antropogenih emisija gasova staklene bašte po izvorima i uklanjanja od strane ispuštača koje isključuju efekte svih politika i mera koje se planiraju, usvajaju ili sprovode nakon godine koja je izabrana kao polazna tačka za odgovarajuću projekciju;
1.19. Projekcije sa merama - označavaju projekcije antropogenih emisija gasova staklene bašte po izvorima i uklanjanja iz ispuštanja koje obuhvataju efekte, u smislu smanjenja emisije gasova sa efektom staklene bašte, odnosno razvoj politika i mera koje se donose i sprovode u energetskom sistemu;
1.20. Projekcije sa dodatnim merama – označavaju projekcije antropogenih emisija gasova staklene bašte iz izvora i uklanjanja iz ispuštanja ili razvoja energetskog sistema koje obuhvataju efekte, u smislu smanjenja emisije gasova staklene bašte, politika i mera koje su usvojene i sprovedene u cilju ublažavanja klimatskih promena. ili ispuniti energetske ciljeve kao i politike i mere koje su planirane za ovu svrhu;
1.21.Analiza osetljivosti – označava ispitivanje algoritma modela ili pretpostavke da bi se utvrdilo koliko je osetljiv ili stabilan izlaz modela u odnosu na varijacije u ulaznim podacima ili pretpostavkama u osnovi. Izvodi se promenom ulaznih vrednosti ili jednačina modela i posmatranjem kako se u skladu s tim menja izlaz modela;

1.22. Ministarstvo – označava Ministarstvo nadležno za klimatske promene;

1.23. KAZŽS – označava Kosovsku agenciju za zaštitu životne sredine;

1.24. PKZŠ – označava promenu korišćenja zemljišta i šumarstva;

1.25. IPCC -  označava Međuvladin panel o klimatskim promenama;

1.26. HFC dhe PFC - označava hlorofluorougljenike,hidrofluorougljenike;

1.27. Glavna kategorija – označava glavnu kategoriju u inventaru gasova staklene bašte koja ima prioritet u okviru nacionalnog sistema inventara jer njena procena ima značajan uticaj na ukupan inventar gasova staklene bašte u zemlji u smislu apsolutnog nivoa, trenda ili nesigurnosti u emisijama i uklanjanju. Kad god se koristi termin glavna kategorija, on uključuje i IPCC kategoriju izvora i kategoriju upijanja;

1.28. Direktni gasovi staklene bašte (GHG) – označavaju ugljen dioksid (CO2), metan (CH4), azot oksid (N2O), hidrofluorougljenike (HFC), perfluorougljenike (PFC), heksafluorid (SF6) kako je navedeno u Zakonu o klimatskim promenama.

2. Izrazi koji se koriste u ovom Administrativnom Uputstvu imaju isto značenje kao što je definisano u Zakonu o Kllimatskim Promenama.

POGLAVLJE II

NACIONALNI SISTEMI INVENTARA

Član 4

Nacionalni sistemi inventara

1. Ministarstvo kreira, upravlja i kontinuirano unapređuje nacionalni sistem inventara, procenjuje antropogene emisije i apsorpciju gasova staklene bašte iz IPCC izvora i kako je navedeno u Dodatku I ovog  Administrativnog Uputstva i obezbeđuje blagovremenost, transparentnost, tačnost, održivost, uporedivost i potpunost popis njihovih gasova staklene bašte.

2. Aktivnosti definisane u stavu 1. ovog člana obuhvataju definisanje programa obezbeđenja kvaliteta i kontrole kvaliteta, definisanje ciljeva kvaliteta i projektovanje:

2.1. 
osiguranje kvaliteta inventara i plan kontrole kvaliteta, uključujući opšte OK/KK procedure i KK procedure specifične za kategoriju u skladu sa IPCC smernicama;

2.2. 
procedure za kompletiranje procena emisija i procenu podataka koji nedostaju u nacionalnom inventaru;

2.3. godišnje provere doslednosti i plana redovne revizije inventara gasova staklene bašte;

2.4. procena neizvesnosti inventara GHG i interakcija sa KK/OK procedurama;

2.5. planovi poboljšanja za adresiranje preporuka i podsticaja identifikovanih u procesu revizije;

2.6. sistem izveštavanja, dokumentacije i arhiviranja.

3 . Ministarstvo obezbeđuje opšte i posebne procedure kontrole kvaliteta inventara u skladu sa planom OK/KK kao što je navedeno u stavu 1.1. ovog člana sprovode se, dokumentuju, prijavljuju i arhiviraju.

4. U cilju sprovođenja godišnjih provera doslednosti iz stava 2.3 ovog člana i poboljšanja procene fluorovanih gasova u nacionalnom inventaru gasova staklene bašte, Ministarstvo će obezbediti da KAZŽS ima pristup:

4.1. 
podatke i metode prijavljene za aktivnosti i instalacije;

4.2. 
emisije, podaci i osnovne metodologije;

4.3. podaci prikupljeni putem sistema izveštavanja za fluorisane gasove u relevantnim sektorima;

4.4. emisije, bazni podaci i metodologije koje navode postrojenja u svrhu pripreme nacionalnog inventara GHG;

4.5. energetsku statistiku i druge podatke prijavljene Sekretarijatu Energetske zajednice i Evropskoj agenciji za životnu sredinu.

Član 5

Sistem izveštavanja

1. Ministarstvo obezbeđuje da KAZŽS kreira sisteme izveštavanja za relevantne sektore kako bi primio potrebne sektorske podatke iz Inventara GHG za aktivnosti i faktore emisije i za sprovođenje OK/KK procedura kako je definisano u stavu 2.1 člana 4 ovog  Administrativnog Uputstva.   
2. Utvrđivanje pravila i postupaka za funkcionisanje nacionalnog sistema inventara i za izradu procene GS inventara i Izveštaja o nacionalnom inventaru donosi se posebnim aktom, odlukom Ministra Ministarstva. 

POGLAVLJE III

ZAHTEVI ZA PODATKE

Član 6

Podaci sektora energetike

1. Podaci od sekretara za energetiku neophodni za pripremu inventara gasova staklene bašte su dati upitnicima koji se koriste za izveštavanje Energetske zajednice, godišnjim energetskim bilansom objavljenim na sajtu Kosovske agencije za statistiku i informacijama o zalihama, kupovini, trgovanju. derivata i potrošnje derivata od strane odabranih pravnih lica koja pripadaju glavnim kategorijama GHG inventara.

2. Podaci za sektor transporta neophodni za izradu Inventara GHG su:

2.1. Podaci iz registra motornih vozila koji vodi Ministarstvo nadležno za unutrašnje poslove;

2.2. Podaci o tokovima javnog drumskog saobraćaja iz Ministarstva nadležnog za infrastrukturu; 

2.3. Podaci o potrošnji goriva za železnički transport preduzeća ili drugih pravnih lica koja obavljaju železnički transport u Republici Kosovo;

2.4. Podaci o količini korišćenih derivata na Međunarodnom aerodromu Priština.

Član 7

Podaci iz industrijskih procesa i upotrebe proizvoda
1. Podaci koji se odnose na industrijske procese neophodne za pripremu inventara GHG su podaci koje objavljuje Kosovska agencija za statistiku za pripremu godišnjih i mesečnih publikacija, statističkih biltena, saopštenja za javnost, drugih podataka iz statističkih istraživanja.

2. Ako KAZŽS ne može da dobije adekvatne i dovoljno detaljne podatke od Kosovske agencije za statistiku, može zatražiti od pravnih lica koja proizvode klinker, kreč, olovo i cink ili koriste maziva, parafinski vosak i rastvarače da daju podatke o ulazima i rezultatima proizvodnje. ili korišćenje ovih proizvoda putem izveštaja u elektronskom formatu iu roku koji odredi KAZŽS.

3. Pravna lica dostavljaju KAZŽS -e podatke o proizvodnji i upotrebi proizvoda u skladu sa stavom 2 ovog člana samo za instalacije koje nisu obuhvaćene dozvolom.
4. Podaci koji se odnose na upotrebu proizvoda koji sadrže gasove staklene bašte neophodni za izradu inventara GHG su podaci Uprave carina. Takođe, ukoliko KAZŽS ne može da dobije adekvatne podatke od Uprave carina, može zahtevati od pravnih lica koja uvoze, koriste ili stavljaju u promet gasove staklene bašte da izveštavaju o godišnjem uvozu, izvozu, promeni zaliha i upotrebi gasova putem izveštaja u elektronskom formatu i to u roku koji odredi KAZŽS.

Član 8

Podaci iz sektora poljoprivrede
1. Podaci iz sektora poljoprivrede potrebni za izradu Inventara GHG su podaci o poljoprivrednim aktivnostima koje izazivaju emisije GHG, koji su dostupni ministarstvu nadležnom za poljoprivredu u skladu sa relevantnim zakonom o poljoprivredi i podaci koje prikuplja i koristi Kosovo. Agencija za statistiku za izradu godišnjih i mesečnih publikacija, statističkih biltena, saopštenja za javnost, drugih podataka iz statističkih istraživanja.

2. Pored podataka iz stava 1. ovog člana, KAZŽS za njihovu proizvodnju koristi i podatke o proizvodnji, uvozu i izvozu đubriva i aktivnih supstanci..

3. Podatke o proizvodnji, uvozu i stavljanju u promet đubriva i aktivnih supstanci za proizvodnju đubriva njihovi proizvođači i uvoznici dostavljaju Agenciji putem izveštaja u elektronskom formatu iu roku koji odredi KAZŽS.  

4. Takođe, KAZŽS može zahtevati podatke o praksi upravljanja organskim đubrivom od poljoprivrednih domaćinstava ili pravnih lica kojima je potrebna ekološka dozvola za rad. Podaci se dostavljaju KAZŽS -e putem elektronskog izveštaja i u roku koji odredi KAZŽS.

Član 9

Podaci iz KZPNZŠ sektora

Podatke iz sektora korišćenja zemljišta, promene namene zemljišta i šumarstva neophodne za pripremu GHG inventara daju Ministarstvo nadležno za pitanja poljoprivrede i šumarstva, Kosovska agencija za statistiku, Kosovska katastarska agencija, šumarstvo i organi nadležni za odobravanje i izmenama i dopunama planskih akata kojima se utvrđuje namena korišćenja zemljišta, u odnosu na korišćenje zemljišta, promenu namene zemljišta i šumarstvo.
Član 10

Podaci iz sektora otpada
1. Podaci za upravljanje otpadom neophodni za pripremu inventara GHG su podaci za otpad iz Agencije za statistiku Kosova i Informacionog sistema životne sredine u skladu sa zakonom koji reguliše zaštitu životne sredine.
2.Pored podataka iz stava 1. ovog člana, KAZŽS može koristiti i dodatne podatke od pravnih lica i opština koje upravljaju deponijama čvrstog otpada, postrojenjima za spaljivanje otpada, mehaničkim i/ili biorazgradivim postrojenjima za tretman otpada i od operatera prečišćavanja otpadnih voda, prikupljanja otpadnih voda. i postrojenja za odlaganje, pravna lica i institucije nadležne za infrastrukturu otpadnih voda.

3. Podatke u vezi sa upravljanjem otpadom iz stava 2 ovog člana opštine, pravna lica i druge institucije dostavljaće Agenciji putem elektronskog izveštaja i u roku koji odredi KAZŽS.

Član 11

Dodatni podaci

1. KAZŽS za izradu Inventara GHG takođe koristi:

1.1 podaci o aktivnostima i faktori ispuštanja i emisije GHG iz verifikovanih izveštaja operatera postrojenja u skladu sa zakonom kojim se uređuje klimatske promene;
1.2 Fluorisani GHG, u skladu sa relevantnim zakonom o zaštiti vazduha;

1.3 Iz katastra zagađivača na Kosovu u skladu sa zakonom o zaštiti životne sredine;

1.4 Iz stacionarnih izvora uključenih u informacioni sistem životne sredine u skladu sa zakonom o zaštiti vazduha.
2. KAZŽS koristi i druge podatke za potrebe pripreme Inventara GHG.

3. KAZŽS, za procenu ispuštanja u pripremi inventara GHG, može da vrši proveru doslednosti, tačnosti i potpunosti podataka korišćenih u stavu 1 člana 6, KAZŽS izveštava o rezultatima ovih provera nadležnom Ministarstvu. za energetiku i Agenciju za statistiku Kosova.
Član 12

Preliminarni podaci

Za izradu Inventara GHG sa preliminarnim podacima KAZŽS koristi podatke iz člana 5-11 ovog Administrativnog uputstva kao i podatke iz propisa kojima se uređuje sadržaj Inventara GHG i Izveštaja o inventaru GHG.

Član 13

Poverljivi podaci

1. Ako su podaci koji se zahtevaju prema članovima 5-11 ovog Administrativnog Uputstva poverljivi i zaštićeni zakonom, podnosilac je dužan da KAZŽS  dostavi podatke i upućivanje na akte kojima su podaci poverljivi.

2. KAZŽS može dobiti informacije koje se smatraju osetljivim komercijalnim ili vlasničkim informacijama od institucija koje izveštavaju. KAZŽS čuva sve takve informacije u potpunoj poverljivosti i koristiće ih samo u svrhu za koju su dostavljene, osim ako nije drugačije pismeno dozvoljeno od strane institucije koja podnosi izveštaj.

3. KAZŽS sprovodi i održava tehničke i organizacione mere za zaštitu poverljivosti i integriteta informacija koje daje institucija koja izveštava, u skladu sa najboljom praksom i zakonima na snazi.
Član 14

Ugovori sa pružaocima podataka

1. KAZŽS i pravna lica ili organizacije iz čl. 5. do 11. ovog  Administrativnog Uputstva   sklapaju ugovore kojima se utvrđuju detalji za dostavu podataka neophodnih za izradu inventara gasova staklene bašte i drugih podataka neophodnih za rad nacionalnog inventara u zemlji u skladu sa zakonom kojim se uređuju klimatske promene u roku od 12 meseci od stupanja na snagu ovog  Administrativnog Uputstva. 

2. Ugovori iz stava 1. ovog člana obuhvataju najmanje podatke neophodne za izradu Inventara GHG sa privremenim podacima iz člana 12 ovog  Administrativnog Uputstva, kao i učestalost prijavljivanja, osoblje odgovorno za sprovođenje inventara dogovor. način dostavljanja, format i rok za njihovo dostavljanje kao i odredbe za ponovno dostavljanje revidiranih podataka.

Član 15

Korišćenje informacija

Svi podaci i informacije od institucije koja izveštava KAZŽS-e ili Ministarstvu koristiće se isključivo u svrhe definisane sporazumom između KAZŽS-e i institucije koja izveštava. KAZŽS neće koristiti ove informacije u druge svrhe, bez izričite pismene saglasnosti institucije koja podnosi izveštaj.

POGLAVLJE IV

NACIONALNI SISTEM POLITIKA, MERA I PROJEKCIJA
Član 16

Nacionalni sistem politika, mera i projekcija

1. Ministarstvo uspostavlja, vodi i traži kontinuirano unapređenje nacionalnog sistema za izveštavanje o politikama i merama i za izveštavanje o projekcijama antropogenih emisija gasova staklene bašte po izvorima i uklanjanju sa apsorpcijom. Ovaj sistem će uključiti relevantne institucionalne, pravne i proceduralne aranžmane uspostavljene u Republici Kosovo za procenu politika i izradu projekcija antropogenih emisija gasova staklene bašte prema izvorima i uklanjanja od strane ispuštanja.

2. Ministarstvo ima za cilj da obezbedi blagovremenost, transparentnost, tačnost, doslednost, uporedivost i potpunost prijavljenih informacija o politikama i merama i prognozama antropogenih emisija gasova staklene bašte iz izvora i uklanjanja putem apsorpcije i kada je potrebno, korišćenje i primena podataka, metode, modeli, sprovođenje aktivnosti obezbeđenja i kontrole kvaliteta i analiza osetljivosti.

3. Ministarstva obezbeđuju da ciljevi njihovih strateških dokumenata i planova budu u skladu sa najnovijim projekcijama GHG i ciljevima njihovih strateških dokumenata i planova za klimatske promene u skladu sa relevantnim zakonom o klimatskim promenama.

4. Ministarstvo će u bliskoj saradnji sa Ministarstvom nadležnim za energetiku i drugim zainteresovanim licima pripremati i redovno ažurirati objedinjene projekcije koje služe u svrhu pripreme i ažuriranja Strategije razvoja niske emisije ugljenika, Nacionalnog energetskog i klimatskog plana, doprinosa nacionalno utvrđenih i po potrebi druga planska dokumenta u skladu sa zakonom kojim se uređuje zaštita vazduha.

Član 17

Podaci za sprovođenje akcija, politika i mera

1. Ministarstva i druge institucije nadležne za pripremu i sprovođenje nacionalnih politika sa efektima na emisije gasova sa efektom staklene bašte dužne su da do 31 jula naredne godine i svake godine nakon toga Ministarstvu dostavljaju sledeće informacije o svojim postupcima, politikama i merama.:

1.1. Ime;

1.2. Opis;

1.3. Ciljevi;

1.4. Vrsta instrumenta (regulatorni, ekonomski ili bilo koji drugi instrument);

1.5. Status (planirano, odobreno ili sprovedeno);

1.6. Zahvaćeni sektor(i) (energija, transport, industrijski procesi i upotreba proizvoda, poljoprivreda, KZPNZŠ, upravljanje otpadom i drugo);

1.7. Pogođeni gasovi;

1.8. Godina početka implementacije;

1.9. Subjekat ili subjekti za sprovođenje.

1.10. Procene očekivanih i ostvarenih smanjenja emisije GHG za svoje akcije, politike i mere

1.11. Opis metodologija i pretpostavki koje se koriste za procenu smanjenja ili eliminacije emisija GHG usled svake akcije, politike i mere, u meri u kojoj je to moguće. dostupan.

2. Pozivajući se na stav 1 ovog člana, ministarstva i druge institucije daju informacije o svakoj prijavljenoj akciji, politici i meri:

2.1. Troškovi;

2.2. Beneficije smanjenja ne-GHG;

2.3. Kako identifikovane akcije ublažavanja utiču jedna na drugu, ako je primenljivo.

3. Pored toga, ministarstva i druge institucije iz stava 1. ovog člana utvrđuju i izveštavaju:
3.1.  akcije, politike i mere koje više nisu na snazi u poređenju sa poslednjim dvogodišnjim izveštajem o transparentnosti i objašnjavaju zašto više nisu na snazi;
3.2.  akcije, politike i mere koje utiču na emisije GHG od međunarodnog transporta;
3.3. fokusirani na one koji imaju najizraženiji uticaj na emisije ili uklanjanje GHG i one koji utiču na glavne kategorije u nacionalnom inventaru GHG;
3.4. u meri u kojoj je to moguće, pruži informacije o tome kako njegove akcije, politike i mere modifikuju dugoročne trendove u emisijama i uklanjanju GHG;
3.5. u meri u kojoj je to moguće, pruži informacije o tome kako njegove akcije, politike i mere menjaju dugoročne trendove u emisijama i uklanjanju GHG;

4. Ministarstva i druge institucije iz stava 1 ovog člana:

4.1. pružaju relevantne informacije za imenitelje indikatora neophodnih za pripremu glavnih indikatora definisanih u tabeli 5 Dodatka III ovog  Administrativnog Uputstva, i

 4.2. koliko je to moguće, evaluacija ekonomskih i društvenih uticaja odgovornih mera. 

5. Ministarstva i druge institucije iz stava 1. ovog člana moraju, u zavisnosti od slučaja, koristiti obrazac za izveštavanje iz tabele 2, 3 i 4 Dodatka III ovog  Administrativnog Uputstva.

6. Ministarstvo obaveštava ministarstva i druge institucije iz stava 1. ovog člana koje ne izveštavaju o radnjama, politikama i merama, da prijave, posebno ako su radnje, politike i mere deo strateških dokumenata u skladu sa zakonom. koji reguliše klimatske promene ili je uključen u najnovije nacionalne projekcije GHG „sa merama“ i „dodatnim merama“. 

Član 18

Izveštavanje o sprovođenju politika i mera na Kosovu

1.  Ministarstvo na osnovu dobijenih informacija iz stava 1. člana 17 ovog  Administrativnog Uputstva, do 15 marta 2027. godine, a zatim svake dve godine priprema Izveštaj o politikama i merama sa:

1.1. 
opisom nacionalnog sistema za izveštavanje politika i mera, ili grupa mera, i za izveštavanje projekcija antropogenih emisija gasova staklene bašte prema izvorima i uklanjanju sa apsorpcijom, u skladu sa članom 16. ovog Administrativnog Uputstva, kada takav opis još nije već dat, ili informacije o bilo kakvim izmenama koje su napravljene u tom sistemu gde je takav opis već dat. 

1.2. 
informacije o nacionalnim politikama i merama, ili grupama mera, i o primeni politika i mera Energetske zajednice, ili grupa mera, koje ograničavaju ili smanjuju emisiju gasova staklene bašte prema izvoru ili povećavaju apsorpciju, predstavljene na sektorskoj osnovi i organizovane od strane grupa gasova (HFC i PFC) definisana u Dodatku i Zakona o klimatskim promenama. Ove informacije će se odnositi i uključiti primenljive nacionalne politike:

1.2.1 
cilj i kratak opis politike ili mere;

1.2.2. 
tip instrumenta politike;

1.2.3. 
status implementacije politike ili mere ili skupa mera;

1.2.4. 
kada se koriste, indikatori za praćenje i procenu napretka tokom vremena; 
1.2.5. 
gde su dostupne, kvantitativne procene efekata na emisije prema izvoru i uklanjanja apsorpcijom gasova staklene bašte podeljene na:

1.2.5.1 rezultati ex ante evaluacije efekata politika i pojedinačnih ili grupnih mera u ublažavanju klimatskih promena. Procene će biti date za sekvencu od naredne četiri godine koja se završava sa 0 ili 5 odmah nakon izveštajne godine, praveći razliku između emisija iz postrojenja, emisija iz KZPNZŠ i drugih emisija isključujući emisije iz međunarodnog vazduhoplovstva i pomorske flote 
1.2.5.2 naknadne evaluacije efekata pojedinačnih ili grupnih politika i mera na ublažavanje klimatskih promena, razlikovanje emisija iz instalacija, emisija iz KZPNZŠ i drugih emisija, isključujući emisije iz međunarodnog vazduhoplovstva i pomorske flote;

1.2.6. 
gde je dostupno, procene predviđenih troškova i koristi od politika i mera, i procene, po potrebi, ostvarenih troškova i koristi od politika i mera;

1.2.7. sve postojeće reference na procene troškova i efekata nacionalnih politika i mera, na informacije o primeni politika i mera Energetske zajednice koje ograničavaju ili smanjuju emisije GHG prema izvoru ili povećavaju apsorpciju iu pratećim tehničkim izveštajima;

1.3. informacija o dodatnim planiranim nacionalnim politikama i merama, ili setovima mera, predviđenim u cilju ograničavanja emisija GHG mimo nacionalnih obaveza;
2. Za izveštavanje informacionog sistema nacionalnog sistema za politike i mere prema stavu 1.1 ovog člana, Ministarstvo koristi obrazac prikazan u tabeli 1 Dodatka III ovog  Administrativnog Uputstva.

3. Za izveštavanje informacija prema stavu 1.2 ovog člana, Ministarstvo će koristiti obrazac prikazan u tabeli 2, 3 i tabeli 4 Dodatka III ovog  Administrativnog Uputstva.

4. Ministarstvo stavlja na uvid javnosti, u elektronskoj formi, svaku relevantnu procenu troškova i efekata nacionalnih politika i mera, kada je to moguće, i sve relevantne informacije o sprovođenju politika i mera kojima se ograničavaju ili smanjuju emisije gasova staklene bašte od resurse ili poboljšati uklanjanja iz preuzimača zajedno sa svim postojećim tehničkim izveštajima koji podržavaju ove procene. Ove procene uključuju opise modela i metodoloških pristupa koji su korišćeni, definicije i pretpostavke u osnovi.

Član 19

Izveštavanje o projekcijama

1. Ministarstvo do 15. marta 2027. godine i nakon toga svake dve godine priprema projekcije i izveštaje o nacionalnim projekcijama antropogenih emisija gasova staklene bašte po izvorima i uklanjanju iz akumulacija, organizovane po grupama gasova (HFC i PFC) navedenih u zakonu kojim se uređuju klimatske promene i po sektorima. Ove prognoze će uključiti kvantitativne procene za niz od četiri buduća petogodišnja perioda koji se završavaju sa 0 ili 5 neposredno nakon izveštajne godine.

2. Bez obzira na dvogodišnji plan izveštavanja iz stava 1. ovog člana, Ministarstvo će ažurirati projekcije i pripremiti izveštaj, posebno u sledećim okolnostima:

2.1. društveno ili makroekonomsko okruženje se značajno promenilo;

2.2. kada se usvoje i sprovode nove i dodatne politike i mere sa značajnim uticajem na emisije GHG;

2.3. priprema ili ažuriranje strateških dokumenata u skladu sa zakonom kojim se uređuju klimatske promene.

3. Nacionalne projekcije uzimaju u obzir sve planirane, usvojene i sprovedene politike i mere koje uključuju:

 3.1. 
projekcije bez mera kada su dostupne, projekcije sa merama i kada su dostupne, projekcije sa dodatnim merama; 

 3.2. 
ukupne projekcije gasova staklene bašte i odvojene procene za projektovane emisije gasova staklene bašte iz instalacija; emisije iz korišćenja zemljišta, promene namene zemljišta i šumarstva i druge emisije isključujući emisije iz međunarodnog vazduhoplovstva i pomorske flote;
3.3. 
uticaj politika i mera identifikovanih na osnovu člana 8. ovog  Administrativnog Uputstva . Tamo gde takve  politike i mere nisu uključene, to treba jasno navesti i objasniti;

3.4. 
rezultate analize osetljivosti izvršene za projekcije i informacije o korišćenim modelima i parametrima;

3.5. 
sve relevantne reference na procene i tehničke izveštaje koji podržavaju projekcije iz stava 1. ovog člana.

4. Takođe, izveštaj o nacionalnim projekcijama GHG će sadržati sledeće informacije o:

4.1. Korišćeni modeli i pristupi i pretpostavke i ključni parametri koji se koriste za projekcije  

4.2. Gde je potrebno, promene u metodologiji od prethodnog izveštaja o prognozama emisija;

4.3. Pretpostavke o politikama i merama uključenim u projekcije „sa merama“ i „sa dodatnim merama“;

4.4. Analiza osetljivosti za svaku od projekcija, uz kratko objašnjenje korišćenih metodologija i parametara i koji parametar je promenjen:

4.4.1. za ukupne prijavljene emisije gasova staklene bašte,

4.4.2. odvajanju ukupnih emisija iz instalacija i emisija od promene namene zemljišta i šumarstva i drugih emisija, isključujući emisije iz međunarodnog vazduhoplovstva i pomorske flote, gde su takve informacije dostupne;
4.5. indikatorima napretka pripremljeni u skladu sa stavom 2 člana 20 ovog  Administrativnog Uputstva da proceni napredak ka ciljevima postavljenim u Strategiji razvoja niske emisije ugljenika, Nacionalnom energetskom i klimatskom planu i nacionalno utvrđenim doprinosima.

4.6. projekcijama na sektorskoj osnovi i po grupama gasova, kao i za nacionalne ukupne emisije, koristeći zajedničke metrike u skladu sa onim u izveštaju o nacionalnom inventaru.

5. Projekcije u izveštaju će biti:

5.1. prikazano u odnosu na stvarne podatke inventara za prethodne godine;

5.2. sa i bez KZPNZŠ;

5.3. predstavljene u grafičkom i tabelarnom formatu

6. Za izveštavanje projekcija u tabelarnom obliku, Ministarstvo koristi, koliko je to moguće, tabele definisane u Dodatku IV ovog  Administrativnog Uputstva . 

7. Ministarstvo stavlja na uvid javnosti, u elektronskoj formi, nacionalne projekcije emisija gasova staklene bašte prema izvorima i uklanjanju iz ispuštanja, zajedno sa relevantnim tehničkim izveštajima koji podržavaju ove projekcije. Predviđanja uključuju opise modela i metodoloških pristupa koji se koriste, definicije i pretpostavke u osnovi.
Član 20

Procena i izveštavanje o napretku

1. Na osnovu informacija prijavljenih prema ovom Administrativnom Uputstvu i da bi procenio da li je postignut dovoljan napredak, Ministarstvo svake godine ocenjuje napredak u ispunjavanju svog nacionalnog cilja i međunarodne obaveze na osnovu najnovijeg inventara GHG i dostavljenih informacija u skladu sa članom 17. i 18 ovog   Administrativnog Uputstva.

2.Pored informacija dostavljenih u skladu sa članom 17. i 18. ovog  Administrativnog Uputstva, Ministarstvo u koordinaciji sa Savetom za klimatske promene i drugim relevantnim ministarstvima i relevantnim akterima za postizanje nacionalnog cilja smanjenja emisija utvrđuje i priprema indikatore napretka u praćenju napretka ka implementaciji i postizanju cilja smanjenja emisija.

3. Ministarstvo obezbeđuje da indikatori iz stava 2. ovog člana budu specifični, merljivi, vremenski ograničeni, ostvarljivi i relevantni za postizanje nacionalnih ciljeva emisije, imaju najmanje:

3.1. Jasan opis i definiciju;

3.2. Referentnu godinu i vrednost, ciljnu vrednost u važnoj godini za postizanje nacionalnog cilja smanjenja emisija i bilo koju srednju ciljnu vrednost između referentne godine i relevantne godine za postizanje nacionalnog cilja smanjenja emisija;

3.3. Izvor informacija i sredstva verifikacije;

3.4. Instituciju odgovornu za redovno ažuriranje i izveštaje.

4. Resorna ministarstva, organizacije, pravna lica i druga zainteresovana lica odgovorna za sprovođenje politika i mera u vezi sa konkretnim indikatorom dužni su da Ministarstvu do 31. jula svake godine dostavljaju najnovije informacije o svakom odabranom indikatoru.
5. Na osnovu odredbi ovog  Administrativnog Uputstva, Ministarstvo priprema do 15. marta 2027. godine, a nakon toga svake godine izveštaj o napretku ka ispunjenju svojih nacionalnih i međunarodnih ciljeva i obaveštava Vladu i javnost.

6. Kada Ministarstvo oceni da napredak nije zadovoljavajući, može predložiti Vladi da donese korektivne mere u IPCC sektorima i kategorijama u kojima napredak nije zadovoljavajući.
Član 21

Izveštavanje o nacionalnim akcijama prilagođavanja 

1. Ministarstvo dostavlja do 15. marta 2027. godine, a nakon toga svake godine, informacije o svom nacionalnom planiranju i strategijama prilagođavanja klimatskim promenama, opisujući njihove sprovedene ili planirane akcije za olakšavanje adaptacije na klimatske promene, uključujući informacije o:

1.1. glavnim stremljenjima, ciljevima i institucionalni okvir za prilagođavanje;

1.2. projekcijama klimatskih promena, uključujući vremenske ekstreme, uticaje klimatskih promena, klimatsku ranjivost i procenu rizika i ključne klimatske rizike;

1.3. adaptivnom kapacitetu;

1.4. planovima i strategijama adaptacije;

1.5. okviru za praćenje i evaluaciju;

1.6. napredaku postignutim u implementaciji, uključujući dobre prakse i promene u upravljanju.
2. Podaci o usklađivanju iz stava 1. ovog člana saopštavaju se u formatu definisanom u Dodatku V ovog  Administrativnog Uputstva .
3. Ministarstvo stavlja na uvid javnosti, u elektronskoj formi, izveštaj iz stava 1. ovog člana.
Član 22

Dodatci
Sastavni delovi ovog  Administrativnog Uputstva su:

1.1. Dodatak I – IPCC sektori i kategorije emisije GHG;
1.2. Dodatak II – Opšti okvir za dugoročnu strategiju; 

1.3. Dodatak III – Izveštaj o nacionalnim politikama i merama prema članu 18. ovog  Administrativnog Uputstva;
1.4. Dodatak IV - Podaci o gs projekcijama u skladu sa članom 20. ovog  Administrativnog Uputstva;
1.5. Dodatak V – Informacije o nacionalnim akcijama prilagođavanja prema članu 22. ovog  Administrativnog Uputstva.

POGLAVLJE V

ZAVRŠNE ODREDBE

Član 23

Prelazne odredbe

Član 14. stav 1. ovog Administrativnog uputstva počinje da se primenjuje dvanaest (12) meseci nakon stupanja na snagu ovog Administrativnog Uputstva.
Član 24
Ukidanje

Stupanjem na snagu ovog Administrativnog uputstva, Administrativno Uputstvo  (VRK) Br. 01/2016, o mehanizmu pračenja emisija stakleničkih gasova.
Član 25
Stupanje na snagu

Ovo Administrativno Uputstvo stupa na snagu sedam (7) dana od dana objavljivanja u Službenom listu Republike Kosovo.
Albin Kurti

_____________________________ Premijer Republike Kosovo



SHTOJCA I
SEKTORËT E IPCC DHE KATEGORITË E EMETIMEVE TË GS
1. Energjia

A. Djegia e karburanteve fosile

1. Industria e energjisë

2. Industria prodhuese dhe ndërtimi

3. Transporti

4. Sektorë të tjerë

5. Të tjera

B. Emetimet e ikur nga karburantet

1. Lëndët djegëse të ngurta

2. Nafta dhe gazi natyror

C. Kapja, transporti dhe ruajtja e karbonit

2. Proceset industriale dhe përdorimi i produktit

A. Industria minerale

B. Industria kimike

C. Industria e hekurit dhe çelikut

D. Produktet jo energjetike dhe përdorimi i tretësve

E. Industria elektronike

F. Zëvendësimi i substancave që shkatërrojnë ozonin

G. Prodhimi dhe përdorimi i produkteve të tjera

H. Të tjera

3. Bujqësia

A. Fermentimi enterik

B. Menaxhimi i plehut organik

C. Kultivimi i Orizit

D. Tokat bujqësore

E. Djegia e kontrolluar e savanës

F. Djegia e mbetjeve bujqësore

G. Gëlqerëzimi 

H. Aplikimi i uresë

I. Plehra të tjera që përmbajnë karbon

J. Të tjera

4. Përdorimi i tokës Ndryshimi i përdorimit të tokës dhe Pylltaria

A. Toka pyjore

B. Toka bujqësore

C. Kullotat

D. Ligatinat

E. Vendbanimet

F. Toka tjetër

G. Produktet e fituara të drurit

H. Të tjera

5. Mbeturinat

A. Depozitimi i mbetjeve të ngurta

B. Trajtimi biologjik i mbetjeve të ngurta

C. Djegia dhe djegia e mbeturinave të hapura

D. Trajtimi dhe shkarkimi i ujërave të zeza

  E.Tëtjera

SHTOJCA II

KORNIZA E PËRGJITHSHME PËR STRATEGJINË AFATGJATE 
1. VËSHTRIM I PËRGJITHSHËM DHE PROCESI PËR ZHVILLIMIN E STRATEGJISË

1.1. Përmbledhje e pergjithshme
1.2. Konteksti ligjor dhe politik ​​

1.3. Konsultimi publike 
2. PËRMBAJTJA​
2.1. ​​ REDUKIME TOTALE TË EMISIONIT TË GS DHE RRITJA E LARGIMEVE NGA SHKARKUESIT

2.1.1. Reduktimet e parashikuara të emetimeve dhe përmirësimi i largimeve deri në vitin 2050

2.1.2. Objektivi kombëtar për vitin 2030 e më tej, nëse është i disponueshëm, dhe gur themelet  treguese për 2040 dhe 2050
2.1.3. ​​ politikat dhe masat e adaptimit

2.2. ENERGJIA E RIPERTERISHME 
2.2.1. T Për aq sa është e mundur, pjesa e vlerësuar e mundshme e energjisë së riperterishme në konsumin përfundimtar të energjisë deri në vitin 2050

2.3. EFIKASITETI I ENERGJISË​
2.3.1. Për aq sa është e mundur, konsumi i mundshëm i energjisë i vlerësuar deri në vitin 2050
2.4. PËRMBAJTJA E LIDHUR ME SEKTORIN SPECIFIK
2.4.1. Sistemi energjetik

2.4.1.1. Trajektorja ose diapazoni i synuar ose i mundshëm i emetimeve në të ardhmen
2.4.1.2. Përshkrimi i përgjithshëm i shtytësve kryesorë për efiçencën e energjisë, fleksibilitetin nga ana e kërkesës dhe konsumin e energjisë dhe evolucioni i tyre nga viti 2021 e më tej.​

2.4.2. Industria 

2.4.2.1. Reduktimet e pritshme të emetimeve sipas sektorëve dhe kërkesave për energji
2.4.2.2. Pasqyrë e përgjithshme e politikave, planeve ekzistuese dhe masave për de karbonizimin

2.4.3. Transporti

2.4.3.1. Emetimet e pritshme dhe burimet e energjisë sipas llojit të transportit (p.sh. makina dhe furgona, transporti rrugor i ngarkesave të rënda, transporti detar, aviacioni, hekurudha)

2.4.3.2. Opsionet  e de karbonizimit ​​

2.4.4. Bujqësia dhe përdorimi i tokës, ndryshimi i përdorimit të tokës dhe pylltaria (AFOLU)
2.4.4.1. Për aq sa është e mundur, emetimet e pritshme sipas burimeve dhe GS-ve  individuale
2.4.4.2. Opsionet e reduktimit të emetimeve të parashikuara

2.4.4.3. Lidhjet me politikat e zhvillimit bujqësor dhe rural

3. FINANCIMI
3.1. Vlerësimet e investimeve të nevojshme
3.2. Politikat dhe masat për kërkimin, zhvillimin dhe inovacionin përkatës ​

4. P VLERËSIMI I NDIKIMIT TË ASPEKTEVE SOCIO-EKONOMIKE
5. SHTOJCAT (sipas nevojës)

5.1. Detaje mbi modelimin (duke përfshirë supozimet) dhe/ose analizën, treguesit, etj.
SHTOJCA III

RAPORTIMI PËR POLITIKAT DHE MASAT KOMBËTARE SIPAS NENIT 18 TË KËTIJ UDHËZIMI ADMINISTRATIV 
Tabela 1: Formati për raportimi mbi sistemin kombëtar për politika dhe masat dhe projeksionet

	Detyrimi i raportimit
	Fushat për informacionin  tekstual
	Shembuj detajesh që mund të raportohen sipas këtij detyrimi specifik raportimi

	Emri dhe informacioni i kontaktit për subjektet me përgjegjësinë e përgjithshme për Sistemet Kombëtare për politika dhe masat dhe projeksionet
	
	· Listoni entitetin ose subjektet përgjegjëse, rolet dhe përgjegjësitë e tyre specifike. Identifikoni entitetin drejtues.

· Nëse një përshkrim i tillë është dhënë tashmë, raportoni ndryshimet në emrin dhe informacionin e kontaktit.

	Marrëveshjet institucionale në vend për përgatitjen e raportet mbi politikat dhe masat dhe të projeksioneve si dhe për raportimin mbi to, duke përfshirë një organogram
	
	· Përcaktoni strukturën/organizimin e përgjithshëm të sistemit tuaj kombëtar. Listoni të gjitha organizatat të përfshirë në të përgatitjen e të raporti në politikat dhe masat dhe projeksionet dhe në arkivimin e informacionit, përgjegjësitë e tyre dhe ndërveprimet e tyre.

· Jepni një përshkrim të organogramit për të treguar strukturën organizative të Sistemi Kombëtar për politika dhe masat dhe projeksionet, duke përfshirë funksionalin dhe ndërlidhjet hierarkike ndërmjet organizatave.

· Nëse një përshkrim i tillë i sistemit kombëtar është dhënë tashmë, raportoni dhe shpjegoni ndryshimet në aranzhimet institucionale.

	Marrëveshjet ligjore për përgatitjen e raporteve mbi politikat dhe masat dhe të projeksioneve
	
	· A ka ndonjë marrëveshje ligjore për të siguruar që raportimi të jetë përfunduar dhe/ose të dhënat e ofruara? Raportoni legjislacionin dhe shtrirjen e tij.

· Nëse një përshkrim i tillë është dhënë tashmë, raportoni ndryshimet në ligj aranzhimet e vendosura për përgatitjen e raportit mbi politikat dhe masat dhe projeksionet.

	Rregullimet procedurale dhe administrative dhe afatet kohore për përgatitjen e raporteve mbi politikat dhe masat dhe të projeksioneve, për të siguruar kohëzgjatja, transparenca, saktësia, qëndrueshmëria, krahasueshmërinë dhe plotësinë e informacionit të raportuar.
	
	· Raportoni ciklin për përgatitjen e raportit mbi politikat dhe masat dhe të projeksioneve.

· Përmblidhni metodologjitë dhe mekanizmat se si sigurohet afati kohor, transparenca, saktësia, qëndrueshmëria, krahasueshmëria dhe plotësia e informacionit të raportuar.

· Raport mbi sigurimin e konsistencës me përgatitjen e raporteve mbi politikat dhe masat, aty ku është e nevojshme, dhe të projeksioneve për reduktimin e emetimeve kombëtare të disa ndotësve atmosferikë

· Opsionale, jepni diagrame që tregojnë proceset e përfshira në sistemin kombëtar. Këto diagrame mund të përfshijnë rrjedhat e informacionit nëpër sistem, dhe në cilat pika zbatohen masat e QC dhe QA.

· Nëse një përshkrim i tillë është dhënë tashmë, raportoni ndryshimet në marrëveshjet procedurale dhe administrative.

	Përshkrim i procesi të mbledhjes  së informacionit 
	
	· Jepni një përmbledhje të procesit për mbledhjen e informacionit për zhvillimin e politikave dhe masat, duke vlerësuar politikat dhe masat dhe për zhvillimin e projeksioneve. Shpjegoni nëse dhe si përdoren procese të qëndrueshme për mbledhjen dhe përdorimin e informacionit për politikat dhe masat dhe projeksionet.

· Nëse një përshkrim i tillë është dhënë tashmë, raportoni ndryshimet në procesin e mbledhjes së të dhënave.

	Përshkrimi i përafrimit me sistemin kombëtar të inventarit
	
	· Siguroni informacion mbi përafrimin me sistemin kombëtar për inventarin e GS-ve, të tilla si proceset për të siguruar konsistencën e të dhënave të përdorura.

· Opsioni për të dhënë detaje të lidhjeve me sisteme të tjera të raportimit të klimës nëse është e nevojshme.

· Nëse një përshkrim i tillë është dhënë tashmë, raportoni ndryshimet në lidhjet me sistemin kombëtar për inventarët e gazrave serrë.

	Përshkrimi i lidhjeve me marrëveshjet për raportet kombëtare të integruara të energjisë dhe klimës në përputhje me nenin 17 të Rregullores (BE) 2018/1999
	
	· Jepni një përmbledhje të lidhjeve ndërmjet proceseve të përdorura për mbledhjen e të dhënave në lidhje me politikat dhe masat dhe parashikimet, dhe proceset përkatëse për të raportuar mbi progresin e dimensioneve të tjera të Unionit të Energjisë, p.sh. proceset për të nxitur përdorimin e qëndrueshëm të të dhënave të lidhura me energjinë për zhvillimin e politikave dhe masave dhe parashikimeve dhe për raportimin e integruar të progresit.

· Nëse një përshkrim i tillë është dhënë tashmë, raportoni ndryshimet në lidhjet me sistemet e raportimit të lidhura me energjinë.

	Përshkrimi i procedurave për shqyrtim zyrtar dhe miratimin e sistemit kombëtar të Shteteve Anëtare për politikat dhe masat dhe projeksionet
	
	· Jepni një përmbledhje të aktiviteteve të Kontrollit të Cilësisë të aplikuara për të ndihmuar në sigurimin e saktësisë dhe plotësisë në politikat dhe masat dhe raportet e parashikimeve. Raportoni aktivitetet e Sigurimit të Cilësisë në vend.

· Nëse një përshkrim i tillë është dhënë tashmë, raportoni ndryshimet në aktivitetet e kontrollit të cilësisë dhe të sigurimit të cilësisë.

	Përshkrimi i procesit për zgjedhjen e supozimeve, metodologjive dhe modeleve për bërjen e projeksioneve të emetimeve antropogjene të gazeve serrë
	
	· Përshkruani procesin pas përzgjedhjes së supozimeve, metodologjive dhe modeleve të përdorura. Ministria gjithashtu mund të raportojë arsyet e zgjedhjes së tyre, ose t'i referohet raporteve të tjera që ofrojnë këtë informacion.

· Nëse një përshkrim i tillë është dhënë tashmë, raportoni ndryshimet në këto procese.

	Përshkrimi i procedurave për shqyrtimin zyrtar dhe miratimin e sistemit kombëtar të Shteteve Anëtare për politikat dhe masat dhe parashikimet
	
	· Përshkruani procesin për miratimin zyrtar të sistemit kombëtar ose ndryshimet në sistemin kombëtar.

· Nëse një përshkrim i tillë është dhënë tashmë, raportoni ndryshimet në këtë proces.

	Informacion mbi rregullimet përkatëse administrative dhe procedurale institucionale për zbatimin e brendshëm të kontributit të përcaktuar në nivel kombëtar të BE-së, ose ndryshimet në marrëveshje të tilla
	
	· Referojuni rregullimeve për zbatimin e politikave dhe masave si mjete të zbatimit të brendshëm dhe rregullimeve për projeksionet kombëtare të emetimeve antropogjene të gazeve serrë sipas burimeve dhe largimeve nga shkarkueset si mjete për të gjurmuar progresin e brendshëm.

· Nëse një përshkrim i tillë është dhënë tashmë, raportoni ndryshimet në këto marrëveshje.

	Përshkrimi i angazhimit të palëve të interesuara të ndërmarra në lidhje me përgatitjen e politikave dhe masave dhe projeksioneve
	
	· Raportoni një përshkrim të angazhimit të palëve të interesuara të ndërmarra në lidhje me përgatitjen e politikave dhe masave dhe projeksioneve. Tregoni se cilat palë të interesuara janë konsultuar dhe çdo ndryshim apo përmirësim i bërë.


Shënim:

Raporti i parë i përgatitur në përputhje me nenin 18 do të ofrojë  përshkrim të plotë dhe do të përmbajë të gjithë informacionin e renditur në tabelën më poshtë. Për vitet e mëpasshme raportuese, duhet të raportohen vetëm modifikimet e sistemit kombëtar për politikat dhe masat dhe parashikimet.

Tabela 2 : Sektorët, gazrat dhe lloji e instrumentit të politikës 
	PaM numri
	Emri e politikës ose masës
	Masa e vetme  ose e grupuar e politikës 
	Në rast të një politike ose mase të grupuar, cilat politika ose masa të vetme mbulon
	Mbulimi gjeografik (a)
	Sektori(ët) të prekura ( b )
	GS
të prekura ( c )
	Objektivi ( d )
	Objektivi i kuantifikuar ( e )
	Përshkrimi  i shkurtër 
	Vlerësimi i kontributit të politikës apo masës në arritjen e strategjisë afatgjatë
	Lloji i  Instrumentit t politikës ( f )
	Politikat e Unionit të Energjisë që rezultuan në zbatimin e PaM
	Statusi e zbatimi ( h )
	Periudha e zbatimit


	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Sindikata energjetike ( g )
	Të tjera
	
	Fillimi

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Shënime: Shkurtesat: GS = gaz serrë; PTNPTP = përdorimi i tokës, ndryshimi i përdorimit të tokës dhe pylltaria.
(a) Institucionet përgjegjëse për përgatitjen dhe/ose zbatimin e politikave kombëtare do të zgjedhin nga kategoritë e mëposhtme: që mbulojnë dy ose më shumë vende, kombëtare, rajonale, lokale.

(b) Institucionet përgjegjëse për përgatitjen dhe/ose zbatimin e politikave kombëtare do të zgjedhin nga sektorët e mëposhtëm (mund të zgjidhen më shumë se një sektor për politikat dhe masat ndërsektoriale): furnizimi me energji (që përfshin nxjerrjen, transmetimin, shpërndarjen dhe ruajtjen e karburanteve si dhe transformimin e energjisë për ngrohje dhe ftohje dhe prodhimin e energjisë elektrike); konsumi i energjisë (që përfshin konsumin e karburanteve dhe energjisë elektrike nga përdoruesit fundorë si familjet, administrata publike; shërbimet, industria dhe bujqësia); transporti; proceset industriale (që përfshijnë aktivitete industriale që transformojnë kimikisht ose fizikisht materialet që çojnë në emetimin e gazeve serrë, përdorimin e gazeve serrë në produkte dhe përdorime joenergjetike të karbonit të lëndëve djegëse fosile); bujqësia; PTNPTP; menaxhimi i mbeturinave/mbeturinave; sektorë të tjerë.

(c) Institucionet përgjegjëse për përgatitjen dhe/ose zbatimin e politikave kombëtare do të zgjedhin nga GS-të e mëposhtme (mund të zgjidhen më shumë se një GS): dioksid karboni (CO2); metan (CH4); oksid azoti (N2O); hidrofluorokarbure (HFC); perfluorokarbonet (PFC); heksafluorid squfuri (SF6); trifluori i azotit (NF3).

(d) Objektivi nënkupton "deklaratë fillestare e rezultateve (përfshirë rezultatet dhe ndikimet) që synohen të arrihen nga ndërhyrja". Institucionet përgjegjëse për përgatitjen dhe/ose zbatimin e politikave kombëtare do të zgjedhin nga objektivat e mëposhtëm (mund të zgjidhen më shumë se një objektiv, mund të shtohen objektiva shtesë dhe të specifikohen nën "tjetër"):Për furnizimin me energji - rritja e burimeve të ripërtëritshme të energjisë në sektorin e energjisë elektrike; rritja e energjisë së ripërtëritshme në sektorin e ngrohjes dhe ftohjes; kalimi në lëndë djegëse me më pak karbon intensiv; gjenerim i përmirësuar jo i rinovueshëm me karbon të ulët (bërthamor); reduktimi i humbjeve; përmirësimi i efikasitetit në sektorin e energjisë dhe transformimit; kapja dhe ruajtja e karbonit ose kapja dhe përdorimi i karbonit; kontrolli i emetimeve të arratisura nga prodhimi i energjisë; furnizim tjetër me energji.

Për konsumin e energjisë — përmirësimet e efikasitetit të ndërtesave; përmirësimi i efikasitetit të pajisjeve; përmirësimi i efikasitetit në sektorin e shërbimeve/terciar; përmirësimi i efikasitetit në sektorët industrialë të përdorimit përfundimtar; menaxhimi/reduktimi i kërkesës; konsumi tjetër i energjisë.

Për transport - përmirësime të efikasitetit të automjeteve; zhvendosja e modalitetit në transportin publik ose transportin pa motor; lëndë djegëse me karbon të ulët; transport rrugor elektrik; menaxhimi/reduktimi i kërkesës; sjellje e përmirësuar; infrastrukturë e përmirësuar e transportit; të reduktojë emetimet nga transporti ndërkombëtar ajror ose detar; transporti tjetër.

Për proceset industriale — instalimi i teknologjive të pakësimit; kontrolli i përmirësuar i emetimeve të arratisura nga proceset industriale; kontroll i përmirësuar i prodhimit, emetimeve të arratisura dhe të asgjësimit të gazeve të fluorizuar; zëvendësimi i gazeve të fluorizuar me gazra me vlerë GWP më të ulët; procese të tjera industriale.

Tabela 3 : Rezultatet në dispozicion të vlerësimeve ex-ante dhe ex-post të efekteve të politikave dhe masave individuale ose të grupeve në zbutjen e ndryshimeve klimatike (a)
	PaM numri
	Politika qe ndikon EI, PTNPTP (anglisht PTNPTP)  dhe/ose emitimi ESR /
	ex-ante vlerësimi

	
	
	Reduktimet e emetimeve të GS në vit (kt CO2-ekuivalent në vit)
	Reduktimet e emetimit të GS në t + 5 (kt CO 2 -ekuivalent për vit)
	Reduktimet e emetimit të GS në t + 10 (kt CO 2 -ekuivalent për vit)
	Reduktimet e emetimit të GS në t + 15 (kt CO 2 -ekuivalent per vit)
	Shpjegimi i bazës për vlerësimet e zbutjes
	Faktorët e prekur nga PaM
	Dokumentacioni

/ Burimi i vlerësimit nëse është i disponueshëm (jep një lidhje në internet të raportit nga ku është referuar shifra)

	
	
	EI
	ESR
	PTNPTP
( c )
	Total ( d )
	EI
	ESR
	PTNPTP
( c )
	Total ( d )
	EI
	ESR
	PTNPTP
( c )
	Total ( d )
	EI
	ESR
	PTNPTP
( c )
	Total ( d )
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Shkurtesat: EI = emetimet nga instalimet; ESR = emetimet totale pa karburantet ndërkombëtare të aviacionit dhe bunkerit minus emetimet nga instalimet minus emetimet nga ndryshimi i përdorimit të tokës dhe pylltaria ; Emetimet PTNPTP nga ndryshimi i përdorimit të tokës dhe pylltaria.
Shënime:
(a) Ministritë dhe institucionet do të raportojnë për të gjitha politikat dhe masat ose grupet e politikave dhe masave për të cilat është i disponueshëm një vlerësim i tillë. Shënimi: t nënkupton vitin e parë të ardhshëm që përfundon me 0 ose 5 menjëherë pas vitit raportues.

(b) Ministritë dhe institucionet mund të raportojnë vlerësime ex-post për më shumë se një vit, ku raportimi i disponueshëm do të fokusohet në vitet që përfundojnë me 0 ose 5.

(c) Largimet e shtuara ose emetimet e reduktuara të gazeve serrë do të shprehen si një numër pozitiv. Zvogëlimi i shkarkimeve ose rritja e shkarkimeve do të shprehet si një numër negativ.

(d) Në këtë fushë, totali i sektorëve EI dhe ESR do të futet nëse ndarja midis EU ETS dhe ESR nuk është në dispozicion.

(e) Vlerësimet ex-post përfshijnë të gjitha vlerësimet e bazuara në rezultatet nga pjesë të, ose të gjithë periudhës së zbatimit.
Tabela 3: Kostot dhe përfitimet në dispozicion të parashikuara dhe të realizuara të politikave dhe masave individuale ose grupore për zbutjen e ndryshimeve klimatike (a)

	Numri PaM 
	Shpenzimet dhe përfitimet e projektuar
	

	
	Viti(et) për  të cilin(at)  është llogaritur kostoja
	Kostot bruto në euro për ton ekuivalent CO2 të reduktuara/sekuestruara
	Kostot bruto absolute në vit në EUR
	Përfitimet(b) në euro për ton ekuivalent CO2 të reduktuar/sekuestruar
	Përfitimi absolut (b) në vit në EUR
	Kostot neto në EUR për ton CO2- ekuivalent i reduktuar/sekuestruar
	Kostoja neto absolute në vit në EUR
	Viti i çmimit 
	Përshkrimi i vlerësimeve të kostos (baza për vlerësimin e kostos, çfarë lloj kostosh përfshihen në vlerësim, metodologjia) ( c )
	Dokumentacioni / Burimi i vlerësimit të kostos

(siguroni një lidhje në internet të raportit nga ku referohet figura)
	Përshkrimi i përfitimeve të zbutjes jo-GS
	Viti(et) për të cilin është llogaritur kostoja
	Kostot bruto në BE për ton ekuivalent CO2 të reduktuar/sekuestruar ekuivalente reduktuar/sekuestruar

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Shënime:
( a ) Ministria do të raportojë për të gjitha politikat dhe masat ose grupet e politikave dhe masave për të cilat disponohet një vlerësim i tillë. 

( b ) Një përfitim do të tregohet në shabllon si një kosto negative.

( c ) Përshkrimi duhet të përfshijë të llojin e kostove dhe përfitimeve që janë marrë në konsideratë, palët e interesuara të  konsiderua në të vlerësimin e kostove dhe përfitimeve, bazën me të cilën krahasohen kostot dhe përfitimet, dhe metodologjinë

Tabela 4: Raportimi mbi treguesit sipas nenit 18
	Nr
	Nomenklatura në treguesit e efiçencës energjetike të Eurostatit
	Treguesi
	Numëruesi/emërues ( 1 ) ( 4 )
	Udhëzues / përkufizimet ( 2 ) ( 3 )
	Viti X- 2

	1
	TRANSFORMIMI B0
	Emetimet specifike të CO2 të termocentraleve publike dhe auto-prodhuese, t/TJ
	Emetimet e CO2 nga termocentralet publike dhe auto-prodhuese, kt
	Emetimet e CO2 nga të gjitha djegiet e lëndëve djegëse fosile për prodhimin bruto të energjisë elektrike dhe nxehtësisë nga termocentralet publike dhe auto-prodhuese dhe termocentralet e kombinuara. Nuk përfshihen emetimet nga impiantet vetëm për ngrohje.
	

	
	
	
	Të gjitha produktet – prodhimi nga termocentralet publike dhe auto-prodhuese, PJ
	Energjia elektrike bruto e prodhuar dhe çdo nxehtësi e shitur palëve të treta (centralet e kombinuara të ngrohjes dhe energjisë elektrike - CHP) nga termocentralet publike dhe auto-prodhuese dhe termocentralet e kombinuara. Nuk përfshihet prodhimi nga impiantet vetëm për ngrohje. Termocentralet publike prodhojnë energji elektrike (dhe ngrohje) për shitje palëve të treta, si aktiviteti i tyre primar. Ato mund të jenë në pronësi private ose publike. Termocentralet auto-prodhues gjenerojnë energji elektrike (dhe ngrohje) tërësisht ose pjesërisht për përdorimin e tyre si një aktivitet, i cili mbështet aktivitetin e tyre primar. Prodhimi bruto i energjisë elektrike matet në daljen e transformatorëve kryesorë, d.m.th. përfshihet konsumi i energjisë elektrike në pajisjet ndihmëse të impiantit dhe në transformatorë. (burimi: bilanci i energjisë)
	

	2
	TRANSFORMIMI E0
	Emetimet specifike të CO2 të impianteve auto-prodhuese, t/TJ
	Emetimet e CO2 nga prodhuesit e automjeteve, kt
	Emetimet e CO2 nga djegia e të gjitha lëndëve djegëse fosile për prodhimin bruto të energjisë elektrike dhe nxehtësisë nga prodhuesit automatikë të energjisë termike dhe termocentraleve të kombinuara.
	

	
	
	
	Të gjitha produktet prodhohen nga termocentralet e prodhuesve automatikë, PJ
	Energjia elektrike bruto e prodhuar dhe çdo nxehtësi e shitur palëve të treta (ngrohja dhe energjia e kombinuar - CHP) nga termo-prodhuesit auto dhe termocentralet e kombinuara. Termocentralet auto-prodhues gjenerojnë energji elektrike (dhe ngrohje) tërësisht ose pjesërisht për përdorimin e tyre si një aktivitet, i cili mbështet aktivitetin e tyre primar. Prodhimi bruto i energjisë elektrike matet në daljen e transformatorëve kryesorë, d.m.th. përfshihet konsumi i energjisë elektrike në pajisjet ndihmëse të centralit dhe në transformatorë (burimi: bilanci i energjisë).
	

	3
	INDUSTRIA A1.1
	Intensiteti total i CO2 - industria e hekurit dhe çelikut, t/milion euro
	Emetimet totale të CO2 nga hekuri dhe çeliku, kt
	Emetimet e CO2 nga djegia e lëndëve djegëse fosile në prodhimin e hekurit dhe çelikut duke përfshirë djegien për prodhimin e energjisë elektrike dhe nxehtësisë (burimi IPCC kategoria 1A2a), nga procesi i prodhimit të hekurit dhe çelikut (burimi IPCC kategoria 2C1) dhe nga procesi i prodhimit të ferroaliazheve (burimi IPCC kategoria 2C2).
	

	
	
	
	Vlera e shtuar bruto - industria e hekurit dhe çelikut, miliardë Euro
	Vlera e shtuar bruto me çmime konstante të vitit 2016 në prodhimin e hekurit dhe çelikut bazë dhe të ferroaliazheve (NACE 27.1), prodhimin e tubave (NACE 27.2), përpunimin tjetër të parë të hekurit dhe çelikut (NACE (27.3), derdhjen e hekurit (NACE 27.51) dhe derdhja e çelikut (NACE 27.52) (burimi: Llogaritë Kombëtare).
	

	4
	INDUSTRIA A1.2
	Intensiteti i CO2 i lidhur me energjinë — industria kimike, t/milion euro
	Industritë kimike të emetimeve të CO2 të lidhura me energjinë, kt
	Emetimet e CO2 nga djegia e lëndëve djegëse fosile në prodhimin e kimikateve dhe produkteve kimike duke përfshirë djegien për prodhimin e energjisë elektrike dhe nxehtësisë (kategoria e burimit IPCC 1A2c).
	

	
	
	
	Vlera e shtuar bruto - industria kimike, miliardë euro
	Vlera e shtuar bruto me çmime konstante të vitit 2016 në prodhimin e kimikateve dhe produkteve kimike (NACE 24) (burimi: Llogaritë Kombëtare)
	

	5
	INDUSTRIA A1.3
	Intensiteti i CO2 i lidhur me energjinë — industria e qelqit, qeramikës dhe materialeve të ndërtimit, t/milion euro
	Qelqi, qeramikë dhe materiale ndërtimi emetimet e CO2 të lidhura me energjinë, kt
	Emetimet e CO2 nga djegia e lëndëve djegëse fosile në prodhimin e produkteve minerale jometalike (NACE 26) duke përfshirë djegien për prodhimin e energjisë elektrike dhe nxehtësisë.
	

	
	
	
	Vlera e shtuar bruto - industria e qelqit, qeramikës dhe materialeve të ndërtimit, miliardë euro
	Vlera e shtuar bruto me çmime konstante të vitit 2016 në prodhimin e produkteve minerale jo  metalike (NACE 26) (burimi: Llogaritë Kombëtare)
	

	6
	INDUSTRIA A1.4
	Intensiteti i CO2 i lidhur me energjinë - industria e ushqimit, pijeve dhe duhanit, t/milion euro
	Emetimet e CO2 të lidhura me energjinë nga industria e ushqimit, pijeve dhe duhanit, kt
	Emetimet e CO2 nga djegia e lëndëve djegëse fosile në prodhimin e produkteve ushqimore dhe pijeve dhe produkteve të duhanit duke përfshirë
	

	7
	INDUSTRIA A1.5
	Intensiteti i CO2 i lidhur me energjinë — industria e letrës dhe printimit, t/milion euro\\
	Lidhur me energjinë emetimeve të CO2 letër dhe printim, ajo
	Emetimet e CO2 nga djegia e lëndëve djegëse fosile në prodhimin e pulpës, letrës dhe produkteve të letrës dhe publikimin, shtypjen dhe riprodhimin e mediave të regjistruara, duke përfshirë emetimet nga djegia për prodhimin e energjisë elektrike dhe nxehtësisë (kategoria e burimit IPCC 1A2d)

	

	8
	AMVISËRITË A0
	Emetimet specifike të CO2 të amvisërive për ngrohjen e ambienteve, kg/m2
	Emetimet e CO2 të amvisërive për ngrohjen e hapësirave, kt
	CO2 emissions from fossil fuel combustion for space heating in households.
	

	
	
	
	sipërfaqja e banesave të banuara përgjithmonë, milion m2


	Total surface area of permanently occupied dwellings
	

	9
	SHËRBIMET B0
	Emetimet specifike të CO2 të sektorit tregtar dhe institucional për ngrohjen e hapësirave, kg/m2
	Emetimet e CO2 nga ngrohja e hapësirave në komerciale dhe institucionale, kt
	Emetimet e CO2 nga djegia e karburanteve fosile për ngrohjen e hapësirave në ndërtesat tregtare dhe institucionale në sektorin publik dhe privat.
	

	10
	TRANSPORTI B0
	Emetimet specifike të CO2 të lidhura me naftën e makinave të pasagjerëve, g/km
	Emetimet e CO2 të makinave të pasagjerëve me naftë, kt
	Emetimet e CO2 nga djegia e naftës për të gjithë aktivitetin e transportit me makina pasagjerësh (kategoria e burimit IPCC 1A3bi vetëm me naftë

	

	
	
	
	Numri i kilometrave të makinave të pasagjerëve me naftë, miliardë km
	Numri i kilometrave të automjeteve të totalit të makinave të pasagjerëve me naftë të licencuara për të përdorur rrugë të hapura për trafikun publik. (burimi: statistikat e transportit)

	

	11
	TRANSPORTI B0
	Emetimet specifike të CO2 të lidhura me benzinën e makinave të pasagjerëve, g/km
	Emetimet e CO2 të makinave të pasagjerëve me benzinë, kt
	CO2 emissions from the combustion of petrol for all transport activity with passenger cars (IPCC source category 1A3bi only petrol)


	

	
	
	
	Numri i kilometrave të makinave të pasagjerëve me benzinë, miliardë km
	Numri i kilometrave të automjeteve të totalit të makinave të pasagjerëve me benzinë ​​të licencuara për të përdorur rrugë të hapura për trafikun publik. (burimi: statistikat e transportit)
	


Shënimi: x = viti raportues
Shënime:
( 1 ) Ministritë dhe institucionet e tjera duhet të ndjekin këtë udhëzim. Nëse ata nuk mund të ndjekin saktësisht këtë udhëzim ose nëse numëruesi dhe emëruesi nuk janë plotësisht konsistent, ministritë dhe institucionet e tjera duhet ta tregojnë qartë këtë.
( 2 ) Referencat për kategoritë e burimeve të IPCC-së i referohen Udhëzimeve të IPCC të vitit 2006 për Inventarët Kombëtarë të Gazit Serrë.
( 3 ) Një miliard do të thotë një mijë milionë .
SHTOJCA IV

INFORMACION MBI PROJEKSIONET E GS NË PËRPUTHJE ME NENIN 19 TË KËTIJ UDHËZIMI ADMINISTRATIV
Tabela 1a Projeksionet e gazeve serrë sipas gazeve dhe kategorive (1)
	Kategoria ( 2 )
	Më vete për: CO2, CH4, N2O, SF6, NF3, (kt) dhe HFC, PFC, përzierje të paspecifikuara HFC dhe PFC-(kt CO2-eq). ( 3 )
	Emetimet totale të GS (kt CO 2 - eq )
	Emetimet EI (kt CO 2 - eku . ( 4 )
	Emetimet ESR (kt CO 2 - eku . ( 5 )

	
	Viti
	Viti
	Viti
	Viti

	
	Viti bazë i projektimit ( 6 )
	 t-5 ( 7 )
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Viti bazë i projektimit
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Viti bazë i projektimit
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Viti bazë i projektimit
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	Gjithsej duke përjashtuar PTNPTP
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Gjithsej duke përfshirë PTNPTP
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. Energjia
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A. Djegia e karburantit
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.Industritë e energjisë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	a. Prodhimi publik i energjisë elektrike dhe nxehtësisë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	b. Rafinimi i naftës
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	c. Prodhimi i lëndëve djegëse të ngurta dhe industrive të tjera të energjisë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2. Industritë prodhuese dhe ndërtimi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.Transporti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	a. Aviacioni i  brendshëm
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	b. Transporti rrugor
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	c. Hekurudhat
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	d. Navigacioni i brendshëm
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	e. Transporte të tjera
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4. Sektorë të tjerë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	a. Komerciale/Institucionale
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	b. Rezidenciale
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	c. Bujqësia/ Pylltaria/ Peshkimi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5.Të tjera
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B. Emetimet e liruara nga karburantet
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. Lëndët djegëse të ngurta 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2. Nafta dhe gazi natyror dhe emetimet e tjera nga prodhimi i energjisë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C. Transporti dhe ruajtja e CO2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2. Proceset industriale

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A. Industria Minerale 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	nga 2.A.1 (prodhimin e çimentos)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B. Industria kimike
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C. Industria Metalike
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	nga 2.C.1 (Prodhimi i hekurit dhe çelikut)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	D. Produktet jo energjetike nga karburantet
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	E. Industria elektronike
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	F. Produkti përdoret si zëvendësues për ODS ( 8 )
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	G Prodhimi dhe përdorimi i produkteve të tjera
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	H.Të tjera
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3. Bujqësia
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A. Fermentimi enterik
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B Menaxhimi i plehut organik
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C. Kultivimi i orizit
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	D. Tokat bujqësore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	E. Djegia e përshkruar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	F. Djegia në terren e mbetjeve bujqësore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	G. Gelqerimi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	H. Aplikimi i uresë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	I. Plehra të tjera që përmbajnë karbon
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	J. Tjetër (ju lutem specifikoni)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4. Përdorimi i tokës, ndryshimi i përdorimit të tokës dhe pylltaria (PTNPTP, emetimet dhe largimet e raportuara) (9)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A. Tokë pyjore 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B. Tokë bujqësore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C. Kullotë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	D. Ligatinat
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	E. Vendbanimet
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	F Toka të tjera 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	G. Produkte druri  të prera
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	H. Të tjera
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5. Mbeturinat 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A. Hedhja e mbetjeve të ngurta
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B. Trajtimi biologjik i mbetjeve të ngurta
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C. Djegia dhe djegia e hapur e mbetjeve
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	D. Trajtimi dhe shkarkimi i ujërave të zeza
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	E.Të tjera (ju lutem specifikoni)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Artikuj memo
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Bunkerët ndërkombëtarë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Aviacioni
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Navigacioni
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Emetimet e CO2 nga biomasa
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	CO2 i kapur
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	CO2 indirekte (nëse
ka) ( 10 )
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



Shënimi: t nënkupton vitin e parë të ardhshëm që përfundon me 0 ose 5 menjëherë pas vitit raportues

Shënime:

(1) 
Inkurajohet konsistenca me të dhënat e raportuara sipas këtij UA .
(2) 
Përdorimi i çelësave të shënimeve: për sa i përket kushteve të përdorimit të përcaktuara në Udhëzimet e IPCC-së 2006 për Inventarët Kombëtar të Gazit Serrë (kapitulli 8: Udhëzimet e raportimit dhe tabelat), çelësat e shënimeve të IE (të përfshirë diku tjetër), NO (nuk ndodh), C (konfidenciale) dhe NA (nuk zbatohet) mund të përdoren, sipas rastit kur parashikimet nuk japin të dhëna për një nivel specifik raportimi (shih Udhëzimet e IPCC 2006).

Përdorimi i çelësit të shënimit NE (Jo i vlerësuar) do të kufizohet në situatën kur do të kërkohet një përpjekje jo proporcionale për të mbledhur të dhëna për një kategori ose një gaz nga një kategori specifike që do të ishte e parëndësishme për sa i përket nivelit të përgjithshëm dhe tendenca në emetimet kombëtare. Në këto rrethana, Ministria do të listojë të gjitha kategoritë dhe gazrat nga kategoritë e përjashtuara për këto arsye, së bashku me një justifikim për përjashtimin për sa i përket nivelit të mundshëm të shkarkimeve ose largimeve dhe të identifikojë kategorinë si 'të pavlerësuara' duke përdorur çelësin e shënimit 'NE'. në tabelat raportuese.

(3) 
Përzierje e papërcaktuar e HFC-ve dhe PFC-ve duhet të raportohet vetëm nëse projektohen emetime, për të cilat nuk është e mundur të raportohen nën HFC ose nën PFC.

(4) 
Emetimet nga instalimet.

(5) 
Emetimet totale pa karburantet e aviacionit ndërkombëtar dhe bunkerëve minus emetimet nga instalimet minus emetimet nga ndryshimi i përdorimit të tokës dhe pylltaria

(6) 
Do t'i raportohet se cilit dorëzim të inventarit (viti, versioni) është kalibruar viti bazë.

(7) 
Vlerat për t-5 do të jepen vetëm kur t-5 është pas vitit bazë të projeksionit.

(8) 
ODS - substanca që shkatërrojnë ozonin.

(9) 
Për qëllime të raportimit, shenjat për heqje duhet të jenë gjithmonë negative (-) dhe shenjat për emetimet duhet të jenë pozitive (+). Nëse informacioni i kërkuar në tabelën 1b jepet i plotë, ky seksion nuk ka nevojë të raportohet.

(10) Emetimet indirekte të projektuara të CO2 të raportuara në këtë tabelë janë pjesë e emetimeve totale të projektuara të gazeve serrë (duke përjashtuar dhe përfshirë PTNPTP) dhe do të raportohen si të tilla nëse janë në dispozicion dhe të projektuara veçmas nga emetimet e tjera të raportuara

Tabela 1b: Projeksionet e emetimeve dhe largimeve të raportuara të gazeve serrë në sektorin PTNPTP siç raportohet në inventarin kombëtar të gazeve serrë (që do të raportohet nëse Tabela 5a nuk është plotësuar plotësisht) (1) (2)
	Pjesa 1: PTNPTP Emetimet dhe heqjet e GS në nivelin e përputhjes së inventarit dhe kategorisë së kontabilitetit
	veçmas  për CO 2 , CH 4 , N 2 O (kt CO 2 - eq .
	Emetimet totale të GS (kt CO 2 -eq)

	Kategoritë e burimit të gazit serrë dhe shkarkuesit
	Kategoria siç përdoret në tabelën 1a
	Nënkategoria e Kontabilitetit të Rregullores PTNPTP (si Tabela 5a)
	Rregullorja PTNPTP Kategoria e Kontabilitetit
	Viti bazë i  projeksionit ( 3 )
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Viti bazë i  projeksionit
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	4.A.1. Toka pyjore e mbetur   

 tokë pyjore
	4.A Tokë pyjore
	Tokë pyjore

 e mbetur tokë pyjore
	Tokë pyjore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.A.2.1 Toka bujqësore e shndërruar në tokë pyjore
	4.A Tokë pyjore
	Toka bujqësore e shndërruar në tokë pyjore e
	Tokë e pyllëzuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.A.2.2 Kullotë e shndërruar në tokë pyjore
	4.A Tokë pyjore
	Kullotë e shndërruar në tokë pyjore
	Tokë e pyllëzuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.A.2.3 Ligatinat e shndërruara në tokë pyjore
	4.A Tokë pyjore
	Ligatina e shndërruar në tokë pyjore
	Tokë e pyllëzuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.A.2.4 Vendbanimet e shndërruara në tokë pyjore
	4.A Tokë pyjore
	Vendbanimet e shndërruara në tokë pyjore
	Tokë e pyllëzuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.A.2.5 Tokë tjetër e shndërruar në tokë pyjore
	4.A Tokë pyjore
	Toka tjetër e shndërruara në tokë pyjore
	Tokë e pyllëzuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.1. Toka bujqësore e mbetur tokë bujqësore
	4.B. Tokë bujqësore
	Toka bujqësore e mbetur tokë bujqësore
	Tokë bujqësore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.2.1 Tokë pyjore e shndërruar në tokë bujqësore
	4.B. Tokë bujqësore
	Toka pyjore e shndërruar në tokë bujqësore
	Tokë e shpyllëzuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.2.2 Kullotë e shndërruar në tokë bujqësore
	4.B. Tokë bujqësore
	Kullotë e shndërruar në tokë bujqësore
	Tokë bujqësore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.2.3 Ligatinat e shndërruara në tokë bujqësore
	4.B. Tokë bujqësore
	Ligatina e shndërruar në tokë bujqësore
	Tokë bujqësore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.2.4 Vendbanimet e shndërruar në tokë bujqësore
	4.B. Tokë bujqësore
	Vendbanime te shndërruara në tokë bujqësore
	Tokë bujqësore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.2.5 Tokë tjetër e shndërruar në tokë bujqësore
	4.B. Tokë bujqësore
	Toka të tjera te shndërruara në tokë bujqësore
	Tokë bujqësore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.1. Kullotë e mbetur kullotë
	4.C. Kullotë
	Kullotë mbetur kullotë
	Kullotë e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.2.1 Toka pyjore e shndërruar në kullotë
	4.C. Kullotë
	Toka pyjore e shndërruar në kullotë
	Tokë e shpyllëzuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.2.2 Toka bujqësore e shndërruar në kullotë
	4.C. Kullotë
	Toka bujqësore e shndërruar në kullotë
	Kullotë e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.2.3 Ligatinat e shndërruara në kullotë
	4.C. Kullotë
	Ligatina te shndërruar në kullota
	Kullotë e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.2.4 Vendbanimet e shndërruara në kullotë
	4.C. Kullotë
	Vendbanimet  te shndërruara  në kullota
	Kullotë e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.2.5 Toka të tjera
të shndërruara në kullotë
	4.C. Kullotë
	Toka të tjera të shndërruara në kullotë
	Kullotë e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.1. Ligatinat e mbetura si ligatina
	4.D. Ligatinat
	Ligatina e mbetur ligatina
	Ligatinat e menaxhuara
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.1.1 Toka pyjore e konvertuar te torfe nxjerrjes
	4.D. Ligatinat
	Toka pyjore e shndërruar në ligatina
	Tokë e shpyllëzuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.1.2 Toka bujqësore e shndërruar në tokë për nxjerrjen e plehut
	4.D. Ligatinat
	Tokë bujqësore e shndërruar në ligatina
	Tokë bujqësore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.1.3 Kullotë e shndërruar në tokë për nxjerrjen e plehut
	4.D. Ligatinat
	Kullotë e shndërruar në ligatina
	Kullotë e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.1.4 Vendbanimet te shndërruara në tokë për nxjerrjen e plehut
	4.D. Ligatinat
	Vendbanimi e shndërruar në ligatina
	Ligatinat e menaxhuara
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.1.5 Tokë tjetër e shndërruar në tokë për nxjerrjen e plehut
	4.D. Ligatinat
	Toka tjetër e shndërruar në  ligatina
	Ligatinat e menaxhuara
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.2.1 Tokë pyjore e shndërruar në tokë të përmbytur
	4.D. Ligatinat
	Toka pyjore e shndërruar në ligatina
	Tokë e shpyllëzuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.2.2 Tokë bujqësore e shndërruar në tokë të përmbytur
	4.D. Ligatinat
	Tokë bujqësore e shndërruar në ligatina
	Tokë bujqësore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.2.3 Kullota e shndërruar në tokë të përmbytur
	4.D. Ligatinat
	Kullotë e shndërruar në ligatina
	Kullotë e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.2.4 Vendbanimet e shndërruara në tokë të përmbytur
	4.D. Ligatinat
	Vendbanimi i shndërruar në ligatina
	Ligatinat e menaxhuara
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.2.5 Tokë tjetër e shndërruar në tokë të përmbytur
	4.D. Ligatinat
	Toka tjetër e shndërruar në ligatina
	Ligatinat e menaxhuara
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.3.1 Tokë pyjore e shndërruar në ligatina të tjera
	4.D. Ligatinat
	Toka pyjore e shndërruar në ligatina
	Tokë e shpyllëzuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.3.2 Toka bujqësore e shndërruar në ligatina të tjera
	4.D. Ligatinat
	Tokë bujqësore e shndërruar në ligatina
	Tokë bujqësore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.3.3 Kullota e shndërruar në ligatina të tjera
	4.D. Ligatinat
	Kullotë e shndërruar në ligatina
	Kullotë e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.3.4 Vendbanime
te shndërruara në ligatina të tjera
	4.D. Ligatinat
	Vendbanimi i  shndërruar në ligatina
	Ligatinat e menaxhuara
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.3.5 Tokë tjetër e shndërruar në ligatina të tjera
	4.D Ligatinat
	Toka tjetër e shndërruar në ligatina
	Ligatinat e menaxhuara
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.1. Vendbanimet te  mbetura  vendbanime
	4.E Vendbanimet
	nuk llogaritet sipas Rregullores (BE) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.2.1 Tokë pyjore e shndërruar në vendbanime
	4.E Vendbanimet
	Toka pyjore e shndërruar në vendbanime
	Tokë e shpyllëzuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.2.2 Toka bujqësore e shndërruar në vendbanime
	4.E Vendbanimet
	Toka bujqësore e shndërruar në vendbanim
	Tokë bujqësore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.2.3 Kullotë e shndërruar në vendbanime
	4.E Vendbanimet
	Toka kullotë e shndërruar në vendbanim
	Kullotë e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.2.4 Ligatinë e shndërruara në vendbanime
	4.E Vendbanimet
	Ligatinat e shndërruara në vendbanim
	Ligatinat e menaxhuara
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.2.5 Tokë të tjera
 te shndërruara në vendbanime
	4.E Vendbanimet
	nuk llogaritet sipas Rregullores (BE) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.1. Tokë tjetër
 mbetur si tokë tjetër
	4.F. Toka. të tjera
	nuk llogaritet sipas Rregullores (BE) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.2.1 
Tokë pyjore e shndërruar në tokë tjetër 
	4.F. Toka. të tjera
	Toka pyjore e shndërruar në tokë tjetër
	Tokë e shpyllëzuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.2.2 Toka bujqësore e shndërruar në tokë tjetër
	4.F Toka. të tjera 
	Tokë bujqësore e shndërruar në tokë tjetër
	Tokë bujqësore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.2.3 Kullotë e shndërruar në tokë tjetër
	4.F. Toka. të tjera
	Kullotë e shndërruar në tjera toke
	Kullotë e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.2.4 Ligatinë e shndërruar në tokë tjetër
	4.F. Toka. të tjera
	Ligatinat e shndërruara në tokë tjetër
	Ligatinat e menaxhuara
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.2.5 Vendbanimet e shndërruar në tokë tjetër
	4.F. Toka. të tjera
	jo llogaritur për nën Rregullore (BE) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.G Produkte druri  të prera; prej tyre: Produkte druri  të prera nga toka pyjore e menaxhuar
	4.G. Produkte druri  të prera
	Produktet e korrura të drurit nga toka pyjore e menaxhuar
	Produkte druri  të prera
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.G Produkte druri  të prera; prej tyre: Druri i korrur Produkte nga toka e pyllëzuar
	4.G. Produkte druri  të prera
	Produktet e korrura të drurit nga toka e pyllëzuar
	Produkte druri  të prera
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.G Produkte druri  të prera; prej tyre: Produkte druri  të prera nga toka e shpyllëzuar
	4.G. Produkte druri  të prera
	nuk llogaritet sipas Rregullores (BE) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.G Produkte druri  të prera; prej tyre: Produkte druri  të prera nga toka të tjera
	4.G. Produkte druri  të prera
	nuk llogaritet sipas Rregullores (BE) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.H. te tjera (ju lutem specifikojini)
	4.H. Të tjera
	nuk llogaritet sipas Rregullores (BE) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Tabela 1b Pjesa 2: përmbledhje për Tabelën 1a
	veçmas për CO 2 , CH 4 , N 2 O (kt CO 2 - eku .
	Emetimet totale të GS (kt CO 2 - eku.

	
	Kategoritë e burimit të gazit serrë dhe shkarkuesit

(si Tabela 1a)
	
	
	viti bazë i projeksionit
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	viti bazë i projeksionit
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	
	4.A. Tokë pyjore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.B. Tokë bujqësore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.C. Kullotë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.D. Ligatinat
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.E. Vendbanimet
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.F. Tokë të tjera 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.G. Produkte druri  të prera
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.H. Të tjera
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Tabela 1b Pjesa 3: përmbledhje për Tabelën 5a
	veçmas për
CO 2 , CH 4 , N 2 O (kt CO 2 - eku .
	Emetimet totale të GS (kt CO 2 - eku.

	
	
	
	Rregullorja PTNPTP Kategoria e Kontabilitetit
	viti bazë i projeksionit
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	viti bazë i projeksionit
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	
	
	
	Shuma e tokës së pyllëzuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Shuma e tokës së shpyllëzuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Shuma e tokës bujqësore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Shuma  e kullotës së menaxhuara
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Shuma e tokës  pyjore të menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Shuma e ligatinës së menaxhuar 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Shuma e produkteve të drurit  të prerë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Shuma e pa llogaritur
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Shënime:

( 1 ) A raportimi deri në t-10 në baza vjetore është fakultativ.
( 2 ) Emetimet duhet të shprehen si vlera pozitive; largimet do të shprehen si vlera negative. 
( 3 ) Vlerat për t-5 do të jepen vetëm kur t-5 është pas vitit bazë të projeksionit

Tabela 2: Treguesit për të monitoruar dhe vlerësuar progresin e parashikuar të politikave dhe masave, nëse përdoren

	Treguesi ( 1 )/ numërues/emërues
	Njësia
	Udhëzuesi/përkufizimi
	Udhëzuesi/burimi
	Treguesi i përdorur (Po
/ Jo)
	Me masat ekzistuese
	Me masa shtesë

	
	
	
	
	
	Viti Bazë
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Viti Bazë
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	Intensiteti i karbonit nga ekonomia e gjithmbarshme
	tCO 2 eq/PBB
	euro (2016); Intensiteti i karbonit të llogaritet me PBB-në siç përcaktohet nga Eurostati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Intensiteti i GS-ve të energjisë elektrike shtëpiake dhe gjenerimi i nxehtësisë
	tCO 2 /MWh
	MWh të prodhimit bruto të energjisë elektrike dhe ngrohjes siç përcaktohet nga Eurostati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Intensiteti i GS i konsumit final të energjisë sipas sektorëve
	
	

	Industria
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Rezidencial
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Terciar
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Transporti
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Transporti i pasagjerëve  (nëse ka)
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Transport mallrash (nëse ka)
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Shtoni një rresht për njëri treguesin-tjetrin
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Shënimi: t nënkupton vitin e parë të ardhshëm që përfundon me 0 ose 5 menjëherë pas vitit raportues
Shënime:

( 1 ) Ju lutemi shtoni një rresht për tregues të përdorur në projeksione

Tabela 3: Raportimi i parametrave /variablave për projeksione, nëse përdoren (1) (2)
	Parametri i përdorur ( 3 ) (me skenarin e masave ekzistuese)
	
	Viti
	Vlerat
	
	
	
	
	Projeksionet sektoriale për të cilat përdoret parametri (6)

	
	Parametri / pjesë e ndryshueshme e

projeksionet projeksionet ( 6 )
	Baza= Viti referues
	Baza= Viti referues
	t- 5
	t
	t + 5
	t + 10
	t + 15
	Njësia e parazgjedhur
	Burim i të dhënave
	Viti i publikimit të burimit të të dhënave
	Viti i publikimit të burimit të të dhënave
	1 Përgjigje: 1 Industritë e energjisë
	1:A :2 Industritë prodhuese dhe ndërtimi 
	1:A :3 Transporti duke përjashtuar 1:A:3: një aviacion vendas
	Komentet për udhëzim

	1 Parametrat dhe variablat e përgjithshëm
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Popullatë
	
	
	
	
	
	
	
	
	Numëroni
	
	
	
	
	
	
	

	Prodhimi i Brendshëm Bruto (PBB)
	Shkalla reale e rritjes
	
	
	
	
	
	
	
	
	%
	
	
	
	
	
	
	

	
	Çmime konstante
	
	
	
	
	
	
	
	
	milionë euro
	
	
	
	
	
	
	

	Vlera e shtuar bruto (GVA)- totali
	
	
	
	
	
	
	
	
	milionë euro
	
	
	
	
	
	
	

	Vlera e shtuar bruto (GVA) - bujqësia
	
	
	
	
	
	
	
	
	milionë euro
	
	
	
	
	
	
	

	Vlera e shtuar bruto (GVA)- ndërtimi
	
	
	
	
	
	
	
	
	milionë euro
	
	
	
	
	
	
	

	Vlera e shtuar bruto (GVA) - shërbime
	
	
	
	
	
	
	
	
	milionë euro
	
	
	
	
	
	
	

	Vlera e shtuar bruto (GVA) - sektor i i energji 
	
	
	
	
	
	
	
	
	milionë euro
	
	
	
	
	
	
	

	Vlera e shtuar bruto (GVA) – industria
	
	
	
	
	
	
	
	
	milionë euro
	
	
	
	
	
	
	

	Numri i familjeve
	
	
	
	
	
	
	
	
	Mijëra
	
	
	
	
	
	
	

	Madhësia e shtëpisë
	
	
	
	
	
	
	
	
	banorë/ amvisëri
	
	
	
	
	
	
	

	Të ardhurat në dispozicion të familjeve
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR / vit
	
	
	
	
	
	
	

	Numri i pasagjerëve- kilometra (të gjitha mënyrat)
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Numri i pasagjerëve - kilometra - rrugë
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Nga të cilat transporti rrugor publik
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Nga të cilat makina private
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Nga të cilat motoçikleta
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Nga të cilët autobusët
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Numri i pasagjerëve - kilometra – hekurudhor
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Numri i pasagjerëve - kilometra – navigacion i brendshëm
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Numri i pasagjerëve - kilometra - ndërkombëtare aviacioni
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Numri i pasagjerëve - kilometra – vendas navigacion
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Transport mallrash transporti ton-kile metra ( të gjitha mënyrat)
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Transport mallrash transporti ton-kilometra - rrugë
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Transport mallrash transporti ton-kilometra - hekurudhor
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Transport mallrash transporti ton-kilometra - aviacioni vendor
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	

	Transport mallrash transporti ton-kilometra - aviacioni ndërkombëtar 
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Transport mallrash transporti ton-kilometra - navigacion vendor (në brendësi rrugët ujore dhe kombëtare detare)
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Çmimet ndërkombëtare (me shumicë) të importit të karburanteve çmimet
	Qymyr
	
	
	
	
	
	
	
	
	Ose EUR/GJ
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Ose EUR/toe
	
	
	
	
	
	
	

	
	Nafta bruto
	
	
	
	
	
	
	
	
	Ose EUR/GJ
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Ose EUR/toe
	
	
	
	
	
	
	

	
	Gazi natyror 
	
	
	
	
	
	
	
	
	Ose EUR/GJ
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Ose EUR/toe
	
	
	
	
	
	
	

	BE ETS çmimi karbonit
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/EUA
	
	
	
	
	
	
	

	Kurset e këmbimit EURO (për vendet jo - BE), nëse ka
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ monedhë
	
	
	
	
	
	
	

	Kurset e këmbimit DOLLAR USA, nëse

ka
	
	
	
	
	
	
	
	
	USD/ monedhë
	
	
	
	
	
	
	

	Numri i ditëve të shkallës së ngrohjes (HDD)
	
	
	
	
	
	
	
	
	Numëroni
	
	
	
	
	
	
	

	Numri i ditëve të shkallës së ftohjes (CDD)
	
	
	
	
	
	
	
	
	Numëroni
	
	
	
	
	
	
	

	2. Bilancet dhe treguesit e energjisë
	
	

	2.1 Furnizimi me energji
	
	

	Prodhimi vendas sipas llojit të karburantit (gjithsej)
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Lëndët e ngurta
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Vaji
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gazi natyror
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nukleare
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Burimet e ripërtërishme të energjisë
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Mbeturinat dhe të tjera
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Importet neto të Energjisë Elektrike
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Konsumi bruto i brendshëm sipas llojit të burimit të karburantit (gjithsej)
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Lëndët djegëse fosile të ngurta
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nafta bruto dhe produktet e naftës
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gazit natyror
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Energjia bërthamore
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Elektricitet
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nxehtësia e përftuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Burimet e ripërtëritshme
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Humbjet
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Të tjera
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	2.2 Elektrike dhe ngrohje
	
	

	Prodhimi bruto i energjisë elektrike (gjithsej)
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Energjia bërthamore
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Lëndët e ngurta
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Naftë (përfshirë gazin e rafinerisë)
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Gazi natyror (përfshirë gazrat e prejardhur)
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Burimet e ripërtëritshme
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Lëndët djegëse të tjera (hidrogjen, metanol)
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Prodhimi i nxehtësisë nga gjenerimi i energjisë termike
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Prodhimi i nxehtësisë nga termocentralet e kombinuara të nxehtësisë dhe energjisë elektrike, duke përfshirë nxehtësinë e mbeturinave industriale
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	2.3 Sektori i transformimit
	
	

	Inputet e karburantit për prodhimin e energjisë termike
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Lëndët e ngurta
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Vaji
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gazi
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Inputet e karburantit në proceset e tjera të konvertimit
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	2.4 Konsumi i energjisë
	
	

	Konsumi final i energjisë
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Lëndët e ngurta
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Vaji
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gazi
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Elektricitet
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nxehtësia e përftuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Energjia e ripërtëritshme
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nxehtësia e saj e ambientit
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Të tjera
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Industria
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Lëndët e ngurta
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Vaji
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gazi
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Elektricitet
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nxehtësia
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Energjia e ripërtëritshme
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Të tjera
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Rezidenciale
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Lëndët e ngurta
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Vaji
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gazi
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Elektricitet
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nxehtësia
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Energjia e ripërtëritshme
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Të tjera
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Terciar
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Lëndët e ngurta
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Vaji
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gazi
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Elektricitet
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nxehtësia
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Energjia e ripërtëritshme
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Të tjera
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Bujqësi/ Pylltari
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Transporti
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Lëndët e ngurta
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Vaji
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gazi
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Elektricitet
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nxehtësia
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Energjia e ripërtëritshme
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Të tjera
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Transport pasagjerësh (nëse ka)
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Transport mallrash (nëse ka)
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	I aviacionit ndërkombëtar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Të tjera
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Konsumi përfundimtar jo-energjitik
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	2.5 Çmimet
	
	

	Çmimet e energjisë elektrike sipas llojit të sektorit të përdorimit
	
	

	Rezidenciale
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR(MWh)
	
	
	
	
	
	
	

	Industria
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR(MWh)
	
	
	
	
	
	
	

	Terciar
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR(MWh)
	
	
	
	
	
	
	

	Çmimet kombëtare të karburanteve me pakicë (përfshirë taksat, për burim dhe sektor)
	
	

	Qymyri, industria
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Qymyri, shtëpi mban
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nafta, industria
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nafta, amvisëria
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nafta, transporti
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nafta, transporti privat (nëse ka)
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nafta, transporti publik (nëse ka)
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Benzina, transporti
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Benzina, transporti privat (nëse ka)
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Benzina, transporti publik (kur ka)
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gazi natyror, industria
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gaz natyror, amvisëria
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	3. Parametrat që nuk lidhen me emetimet e CO2
	
	

	3.1 Bujqësia
	
	

	Blegtoria
	
	

	Bagëtitë qumështore
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 krerë
	
	
	
	
	
	
	

	Gjedhë jo qumështore
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 krerë
	
	
	
	
	
	
	

	Delet
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 krerë
	
	
	
	
	
	
	

	Derrat 
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 krerë
	
	
	
	
	
	
	

	Shpendët
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 krerë
	
	
	
	
	
	
	

	Inputi i azotit tek aplikimi i plehrave sintetike
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt azotit
	
	
	
	
	
	
	

	Inputi i azotit tek aplikimi i plehut organik
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt azotit
	
	
	
	
	
	
	

	Azoti i rregulluar nga kulturat N-e rregulluara
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt azotit
	
	
	
	
	
	
	

	Azoti në mbetjet e bimëve te kthyera në tokë
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt azotit
	
	
	
	
	
	
	

	Sipërfaqja e tokave organike të kultivuara
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	3.2 Mbetjet
	
	

	Prodhimi i mbetjeve të ngurta komunale (MSW).
	
	
	
	
	
	
	
	
	t
	
	
	
	
	
	
	

	Mbetjet e ngurta komunale (MMS) që shkojnë në deponi
	
	
	
	
	
	
	
	
	t
	
	
	
	
	
	
	

	Pjesa e rikuperimit të CH4 në gjenerimin total të CH4 nga deponia 
	
	
	
	
	
	
	
	
	%
	
	
	
	
	
	
	

	4. PTNPTP
	
	

	4.1 Tokë pyjore e menaxhuar
	
	

	Ndalimi i prerjes së pyjeve për shfrytëzim të energjisë
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 kub metra
	
	
	
	
	
	
	

	Ndalimi i prerjes së pyjeve për shfrytëzim jo-energjetik
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 kub metra
	
	
	
	
	
	
	

	Rritja e pyjeve
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 kub metra
	
	
	
	
	
	
	

	Çrregullimet e pyjeve të përfshira në modelim
	
	
	
	
	
	
	
	
	po / Nr
	
	
	
	
	
	
	

	Toka pyjore e mbetur tokë pyjore
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	4.2 Tokë e pyllëzuar
	
	

	Ndalimi i prerjes së pyjeve për shfrytëzim  të energjisë
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 kub metra
	
	
	
	
	
	
	

	Ndalimi i prerjes së pyjeve për shfrytëzim  jo energjie
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 kub metra
	
	
	
	
	
	
	

	Rritja e pyjeve
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 kub metra
	
	
	
	
	
	
	

	Toka bujqësore e shndërruar në tokë pyjore
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	Toka kullotë e shndërruar në tokë pyjore
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	Ligatinat e shndërruara  në tokë pyjore
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	Vendbanimet e shndërruara në tokë pyjore
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	Toka tjetër e shndërruara në tokë pyjore
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	4.3 Tokë e shpyllëzuar
	
	

	Toka pyjore e shndërruar në tokë bujqësore
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	Toka pyjore e shndërruar në kullotë
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	Toka pyjore e shndërruar në ligatina
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	Toka pyjore e shndërruar në vendbanime
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000
hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	Toka pyjore e shndërruara në tokë tjetër
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000
hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	4.4 Tokë bujqësore e menaxhuar
	
	

	Tokë bujqësore, tokë bujqësore e mbetur
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	Kullota, ligatinat, vendbanimet ose toka të tjera të konvertuara në tokë bujqësore
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	Toka bujqësore e shndërruara në ligatina, vendbanim ose tokë tjetër (përjashtuar tokën pyjore)
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	4.5 Kullota e menaxhuar
	
	

	Kullota e mbetur  kullotë
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë bujqësore, ligatine, vendbanim ose tokë tjetër, e shndërruar në kullotë
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	Kullotë e shndërruar në ligatinë, vendbanim ose tokë tjetër
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	4.6 Ligatinat e menaxhuara
	
	

	Ligatina e mbetur ligatina
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	Vendbanim ose tokë tjetër, e shndërruar në ligatinat
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	Ligatina e shndërruar në vendbanim ose tokë tjetër
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektarë
	
	
	
	
	
	
	

	4.7 Prodhimet e korrura të drurit
	
	

	Fitimet e produkteve nga druri i prerë  ( 4 )
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt C
	
	
	
	
	
	
	

	Humbjet e produkteve nga druri i prerë  ( 4 )
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt C
	
	
	
	
	
	
	

	Gjysmë jeta e produkteve nga druri i prerë  ( 5 )
	
	
	
	
	
	
	
	
	vite
	
	
	
	
	
	
	

	5. Parametra dhe variabla të tjerë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Supozimet e kostos së teknologjisë të përdorura për teknologjitë kryesore përkatëse:

Shto rresht për çdo teknologji përkatëse
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Shto rresht për njëri parametër tjetër përkatës
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Shënime:
 (1) Ju lutemi shtoni një parametër specifik të rreshtit të përdorur në parashikimet në fund të tabelës. Vini re se kjo përfshin termin 'variabla' sepse disa nga parametrat e listuar mund të jenë variabla për mjete të caktuara të projektimit të përdorura, në varësi të modeleve të përdorura.

(2) Vetëm ato parametra / variabla duhet të raportohen që janë pjesë e projeksioneve, qofshin hyrje ose dalje.

(3) Përdorimi i çelësave të shënimeve: çelësat e shënimeve të IE (të përfshirë diku tjetër), NO (nuk ndodh), C (konfidencial), N/A (nuk ka) dhe N/E (Nuk vlerësohet/Nuk përdoret) mund të përdoren, sipas rastit. Përdorimi i çelësit të shënimit N/E (Nuk vlerësohet) është për rastet kur parametri i sugjeruar as nuk përdoret si drejtues dhe as nuk raportohet së bashku me Projeksionet e Ministrisë. Shënimi: t nënkupton vitin e parë të ardhshëm që përfundon me 0 ose 5 menjëherë pas vitit raportues.

(4) Mund të përfshijë produkte druri  të prera nga toka pyjore e menaxhuar dhe toka e pyllëzuar.

(5) Ju lutemi specifikoni llojet e produkteve të drurit  të prerë në rreshtat e mëposhtëm (nën "Shto rresht për parametrin tjetër përkatës").

(6) Të plotësohet me Po/Jo.

(7) Ju lutemi specifikoni vlera të ndryshme shtesë për parametrat e përdorur në modele të sektorëve të ndryshëm

(8) Çdo përditësim i këtij viti bazë për shprehjen e vlerave monetare do të jetë pjesë e rekomandimeve të Komisionit për vlerat e harmonizuara për parametrat kryesorë të përcaktuar mbi kombëtar, të paktën për çmimet e importit të naftës, gazit dhe qymyrit, si dhe për çmimet e karbonit nën Sistemin Evropian të Tregtimit të Emisioneve, të cilin Komisioni e ka rekomanduar 12 muaj para afatit për dorëzimin e raporteve

Tabela 4: Modeli i Fletës së të dhënave

	Emri i modelit (shkurtesa)
	

	Emri i plotë i modelit
	

	Versioni dhe statusi i modelit
	

	Data e fundit e rishikimit
	

	URL për përshkrimin e modelit
	

	Lloji i modelit
	

	Përmbledhje
	

	Fusha e synuar e aplikimit
	

	Përshkrimi i kategorive kryesore të të dhënave hyrëse dhe burimeve të të dhënave
	

	Vlefshmëria dhe vlerësimi
	

	Sasitë e prodhimit
	

	GS të mbuluara
	

	Mbulimi sektorial
	

	Mbulimi gjeografik
	

	Mbulimi i përkohshëm (p.sh. hapat kohorë, shtrirja kohore)
	

	Modele të tjera që ndër veprojnë me këtë model dhe llojin e ndërveprimit (p.sh. futja e të dhënave në këtë model, përdorimi i daljes së të dhënave nga ky model)
	

	Të dhënat nga modelet e tjera
	

	Referencat për vlerësimin dhe raportet teknike që mbështesin projeksionet dhe modelet e përdorura
	

	Struktura e modelit (nëse diagrami, ju lutemi shtoni në shabllon)
	

	Komentet ose informacione të tjera të rëndësishme
	


Shënime:

Ministria mund të riprodhojë këtë tabelë për të raportuar detajet e modeleve ose nën-modeleve individuale të cilat janë përdorur për të krijuar projeksione të GS.

Tabela 5a: Projeksionet e raportuar emetimet dhe largimet nga të PTNPTP sektor nga gazrat dhe kategoritë e Kontabilitetit (Të raportohet vetëm nëse Tabela 1b nuk është plotësuar plotësisht)

	Kategoria
	CO 2 ( kt)
	CH 4 (kt)
	N 2 O(kt)
	Totali i emetimeve të GS (kt CO 2 - eq )

	
	Viti bazë i projeksionit
	t-5 ( 2 )
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Viti bazë i projeksionit
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Viti bazë i projeksionit
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Viti bazë i  projeksionit
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	Tokë pyjore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë pyjore e mbetur në tokë pyjore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë  e pyllëzuar 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë bujqësore e shndërruar në tokë pyjore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kullotë e shndërruar në tokë pyjore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ligatina te shndërruara  në tokë pyjore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vendbanime te shndërruara  në tokë pyjore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë tjetër e shndërruar në tokë pyjore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë e shpyllëzuar 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë pyjore e shndërruar në tokë bujqësore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë pyjore e shndërruar në kullotë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë pyjore e shndërruar në ligatinë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë pyjore e shndërruar në vendbanime
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë pyjore e shndërruar në tokë tjetër
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë bujqësore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Toka bujqësore e mbetur tokë bujqësore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kullotë e shndërruar në tokë bujqësore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ligatina  te shndërruara  në tokë bujqësore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vendbanime te shndërruara  në tokë bujqësore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë tjetër e shndërruar në tokë bujqësore
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Toka bujqësore e shndërruar në ligatina
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Toka bujqësore e shndërruar në vendbanime
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Toka bujqësore e shndërruar në tokë tjetër
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kullotë e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kullotë e mbetur kullotë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Toka bujqësore e shndërruar në kullotë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ligatina e shndërruar në kullota
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vendbanime të shndërruara në kullota
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë tjetër e shndërruar në kullotë
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kullotë e shndërruar në ligatinat
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kullotë e shndërruar në vendbanim
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kullotë e shndërruar në tokë tjetër
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ligatina e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ligatina e mbetur ligatina
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vendbanime e shndërruar në ligatinat
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Toka të tjera të shndërruara në ligatina
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ligatina e shndërruar në vendbanim
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ligatina e shndërruar në tokë tjetër
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Produkte druri  të prera
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë pyjore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tokë e pyllëzuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Shënime: 

(1) Vlerat për t-5 do të vetëm të jetë me kusht kur t-5 është pas të Viti bazë i  projeksionit.
Tabela 5b: Projeksionet e llogaritur emetimet dhe largimet nga të PTNPTP sektor dhe të ESR sektor (1) (2)
	Kategoria
	2031- 2035
	2036- 2040

	
	Emetimet/largimet totale kumulative (kt CO 2 -eq)
	Emetimet/largimet totale kumulative (kt CO 2 -eq)

	ESR ( 3 )
	
	

	PTNPTP: Tokë e pyllëzuar 
	
	

	PTNPTP: Tokë e Shpyllëzuar 
	
	

	PTNPTP: Tokë bujqësore e menaxhuar
	
	

	PTNPTP: Kullotë e  menaxhuar 
	
	

	PTNPTP: Tokë pyjore e menaxhuar, duke përfshirë produkte druri  të prera ( 4 )
	
	

	Tokë pyjore e menaxhuar PTNPTP, duke përfshirë prodhimet e prera të drurit duke supozuar oksidimin  e menjëhershëm 
	
	

	PTNPTP: Ligatinat e menaxhuara ( 5 )
	
	


Shënime:

( 1 ) Kategoritë e kontabilitetit për PTNPTP .
( 2 ) Emetimet e llogaritura PTNPTP për Tokën Pyjore të Menaxhuar janë emetimet/largimet e raportuara në krahasim me një nivel referencë. Raportimi i vlerave të tilla të kontabilizuara është i detyrueshëm vetëm kur aplikohet në nivelet e referencës pyjore siç llogaritet për Kosovën, për harkun kohor të dhënë. (2031-2035, 2036-2040).

( 3 ) Emetimet brenda fushës së ESR (emetimet totale pa karburantet e aviacionit ndërkombëtar dhe bunkerit minus emetimet nga instalimet minus emetimet nga ndryshimi i përdorimit të tokës dhe pylltaria )

( 4 ) Llogaritja e kësaj kategorie për periudhën e angazhimit 2036-2040 do të jetë e mundur vetëm me disponueshmërinë e niveleve përfundimtare të referencës pyjore.
( 5 ) Kontabiliteti i kësaj kategorie është i detyrueshëm duke filluar nga viti 2030. Ministria që nuk synon të zgjedhë këtë kategori për kontabilitet në periudhën 2031-2035, do të përdorë çelësin e shënimit "jo i përzgjedhur" për atë periudhë..

Tabela 6: Rezultatet e analizës së ndjeshmërisë (që do të dorëzohen për çdo skenar ndjeshmërie të llogaritur)
	 Kategoria 
	Emetimet/largimet e GHG (kt CO2 -eq)

	
	 viti bazë i projeksionit
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	Totali pa LULUCF
	
	
	
	
	
	

	Emetimet totale nga instalimet
	
	
	
	
	
	

	ESR total
	
	
	
	
	
	

	 LULUCF (raportuar)
	
	
	
	
	
	

	 Shtoni rreshta për sektorë/kategori të tjera përkatëse nëse ka
	
	
	
	
	
	


Tabela 7: Parametrat kryesorë që ishin të ndryshëm në analizën e ndjeshmërisë

(Dorëzo për çdo skenar ndjeshmërie të llogaritur). Duhet të plotësohen vetëm ato parametra që kanë ndryshuar në një skenar specifik.
	Vlerat e parametrave në skenarin e ndjeshmërisë
	
	Viti
	Vlerat
	Njësia e  paracaktuar 
	

	
	Parametri i ndryshëm ( 1 )
	Baza= Viti i referencës
	Baza= Viti i referencës 
	t- 5
	t
	t + 5
	t + 10
	t + 15
	
	Koment për Udhëzuesin

	Parametrat dhe variablat e përgjithshëm
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Popullatë
	
	
	
	
	
	
	
	
	Numëroni
	

	Prodhimi i Brendshëm Bruto (GDP)
	Shkalla reale e rritjes
	
	
	
	
	
	
	
	
	%
	

	
	Çmime konstante
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR milion
	EUR (2016)
( 2 )

	Vlera e shtuar bruto (GVA) – total
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR milion
	EUR (2016)

	Vlera e shtuar bruto (GVA) - bujqësia
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR milion
	EUR (2016)

	Vlera e shtuar bruto (GVA) - ndërtimi
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR milion
	EUR (2016)

	Vlera e shtuar bruto (GVA) - shërbimet
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR milion
	EUR (2016)

	Vlera e shtuar bruto (GVA) – sektori energjik
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR milion
	EUR (2016)

	Vlera e shtuar bruto (GVA) - industria
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR milion
	EUR (2016)

	Çmimet ndërkombëtare (me shumicë) të importit të karburanteve
	Qymyri
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/GJ
	EUR (2016)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/toe
	EUR (2016)

	
	Naftë e papërpunuar 
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/GJ
	EUR (2016)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/toe
	EUR (2016)

	
	Gazi natyror
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/GJ
	EUR (2016)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/toe
	EUR (2016)

	Çmimi i karbonit EU ETS
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ EUA
	EUR (2016)

	Numri i ditëve të shkallës së ngrohjes (HDD)
	
	
	
	
	
	
	
	
	Numëroni
	

	Numri i ditëve të shkallës së ftohjes  (CDD)
	
	
	
	
	
	
	
	
	Numëroni
	

	Numri e pasagjerë-kilometra (të gjitha mënyrat)
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion pkm
	

	Transport mallrash transporti ton-kilometra (të gjitha mënyrat)
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	

	(Shtoni rreshta për parametra të mëtejshëm që ndryshojnë)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Shënim: shtoni rreshta në fund të tabelës për parametra të tjerë të ndryshëm. Lërini bosh ato rreshta për të cilat parametrat nuk kanë ndryshuar.
( 1 ) Tregoni me Po / Jo.
( 2 ) Çdo përditësim i këtij viti bazë për shprehjen e vlerave monetare do të jetë pjesë e rekomandimeve të Komisionit për vlerat e harmonizuara për vlerat kyçe mbi kombëtare të përcaktuara për të paktën për çmimet e importit të naftës, gazit dhe qymyrit, si dhe për çmimet e karbonit sipas Emisionit Evropian. Sistemi i Tregtisë – të cilin Komisioni e ka rekomanduar, 12 muaj para afatit për dorëzimin e raporteve.

SHTOJCA V

INFORMACION MBI VEPRIMET KOMBËTARE TË PËRSHTATJES SIPAS NENIT 21 TË KËTIJ UDHËZIMI ADMINISTRATIV
1. Rrethanat kombëtare, ndikimet, dobësitë, rreziqet dhe kapaciteti adaptues

1.1 Rrethanat kombëtare të rëndësishme për veprimet e përshtatjes:

a) karakteristikat biogjeofizike ;

b) demografia;

c) ekonomia dhe infrastruktura.

1.2 Korniza e monitorimit dhe modelimit të klimës:

a) aktivitetet kryesore për monitorimin, modelimin, projeksionet dhe skenarët e klimës;

b) qasjet, metodologjitë dhe mjetet kryesore, si dhe pasiguritë dhe sfidat e lidhura me to.

1.3 Vlerësimi i ndikimeve klimatike, cenueshmërisë dhe rreziqeve, duke përfshirë kapacitetin adaptues:

a) pasqyrë e rreziqeve klimatike të vëzhguara midis atyre të listuara në Tabelën 1 
dhe presioneve ekzistuese 
;

b) identifikimin e rreziqeve kryesore të klimës në të ardhmen nga ato të listuara në tabelën 1 dhe sektorët kryesorë të prekur 
.

Tabela 1 - Klasifikimi i rreziqeve të lidhura me klimën

	
	Lidhur me temperaturën
	Lidhur me erën
	Lidhur me ujin
	Të lidhura me masën e ngurtë

	Kronike
	Ndryshimi i temperaturës (ajri, uji i ëmbël, uji detar)
	Ndryshimi i modeleve të erës
	Ndryshimi i modeleve dhe llojeve të reshjeve (shi, breshër, borë/akull).)
	Erozioni Bregdetar 

	
	
	
	Reshjet dhe/ose ndryshueshmëria hidrologjike
	Degradimi i tokës (përfshirë shkretëtirëzimin)

	
	Ndryshueshmëria e temperaturës
	
	Acidifikimi Oqeanik 
	Erozioni 

	
	Shkrirja e ngricave
	
	Ndërhyrja e kripës
	Kripëzimi

	
	
	
	Rritja e nivelit të detit
	

	
	
	
	Ndryshimi i mbulesës së akullit të detit
	

	
	
	
	Mungesa e ujit
	

	Akut
	Valë nxehtësie 
	Ciklon
	Thatësira
	Orteku

	
	Valë të ftohta/ngrica
	Stuhi (përfshirë stuhitë, pluhurin dhe stuhitë e rërës)
	Reshje të mëdha (shi, breshër, borë/akull)
	Rrëshqitje e tokës

	
	Zjarri
	Tornado
	Përmbytje (bregdetare, lumore, pluviale, ujë nëntokësore, ujë i rrëmbyeshëm) 
	Ulje

	
	
	
	Ngarkesa me borë dhe akull
	

	
	
	
	Shpërthimi i liqenit akullnajor
	


c) Për çdo sektor kyç të prekur, pasqyrë e mëposhtme, e vlerësuar në shkallë cilësore të lartë/mesatare/të ulët/të pazbatueshme, me shpjegimin shoqërues sipas rastit 
:

i . ndikimet e vëzhguara të rreziqeve kryesore, duke përfshirë ndryshimet në frekuencë dhe madhësi;

ii. gjasat e shfaqjes së rreziqeve kryesore dhe ekspozimi ndaj tyre në klimën e ardhshme, duke u mbështetur në shkencën më të mirë në dispozicion të modelimit të klimës;

iii. cenueshmëria, duke përfshirë kapacitetin adaptues;

iv. rrezikun e ndikimeve të mundshme në të ardhmen.

2. Kornizat ligjore dhe të politikave dhe rregullimet institucionale
2.1 Kornizat dhe rregulloret ligjore dhe të politikave, duke përfshirë Strategjitë Kombëtare të Përshtatjes (NAS), Planet Kombëtare të Përshtatjes (NAP) 
dhe çdo plan adaptimi sektorial.

2.2 Pasqyrë e rregullimeve institucionale dhe qeverisjes në nivel kombëtar për:

a) vlerësimi i cenueshmërisë dhe rreziqeve klimatike;

b) planifikimin, zbatimin, monitorimin, vlerësimin dhe rishikimin e politikës së përshtatjes 
;

c) integrimin e ndikimeve të ndryshimeve klimatike dhe elasticitetit në procedurat e vlerësimit mjedisor;

d) mbledhjen, pronësinë dhe ripërdorimin e të dhënave përkatëse (të tilla si të dhënat e humbjeve të fatkeqësive të lidhura me klimën ose të dhënat e rrezikut) dhe qasjen në to;

e) integrimin e ndikimeve të ndryshimeve klimatike dhe planifikimin e përshtatjes në kornizat e menaxhimit të rrezikut nga fatkeqësitë dhe anasjelltas 
.

2.3 Vështrim i përgjithshëm i rregullimeve dhe qeverisjes institucionale në nivel nën-kombëtar 
:

a) kërkesat ligjore dhe dokumentet strategjike;

b) rrjete ose bashkëpunime të tjera për përshtatjen ndërmjet autoriteteve kombëtare;

c) shembuj të praktikave të mira të rrjeteve ose bashkëpunimeve të tjera për përshtatjen ndërmjet autoriteteve lokale dhe rajonale.

3. Strategjitë, politikat, planet dhe qëllimet e përshtatjes
3.1 Prioritetet e përshtatjes

3.2 Sfidat, boshllëqet dhe barrierat ndaj përshtatjes ( 11 )

3.3 Përmbledhje të strategjive, politikave, planeve dhe përpjekjeve kombëtare, me fokus në qëllimet dhe objektivat, veprimet e parashikuara 
, buxhetin dhe afatin kohor

3.4 Pasqyrë e përmbajtjes së strategjive, politikave, planeve dhe përpjekjeve nën-kombëtare

3.5 Përmbledhje e përpjekjeve për të integruar përshtatjen ndaj ndryshimeve klimatike në politikat, planet dhe programet sektoriale, duke përfshirë strategjitë e menaxhimit të rrezikut nga fatkeqësitë dhe planet e veprimit

3.6 Angazhimi i palëve të interesuara

Pasqyrë e masave në politikën e përshtatjes në nivel kombëtar dhe shembuj të praktikave të mira nga nivelet nën-kombëtare për t'u angazhuar me:

a) palët e interesuara veçanërisht të cenueshme ndaj ndikimeve të ndryshimeve klimatike;

b) sektori privat 
.

4. Monitorimi dhe vlerësimi i veprimeve dhe proceseve të përshtatjes
4.1 Metodologjia e monitorimit dhe vlerësimit 
lidhur me:

a) reduktimin e ndikimeve klimatike, dobësitë, rreziqet dhe rritjen e kapacitetit adaptues;

b) zbatimi i veprimeve përshtatëse.

4.2 Gjendja e zbatimit të masave të planifikuara sipas pikave 3.3 deri në 3.6, duke përfshirë një pasqyrë të nivelit nën-kombëtar dhe disbursimin e fondeve për të rritur rezistencën ndaj klimës. Raportimi mbi financimin do të mbulojë:

a) shpenzimet e destinuara për përshtatjen klimatike, duke përfshirë menaxhimin e rrezikut nga fatkeqësitë;

b) për aq sa është e mundur, pjesën e shpenzimeve të përdorura për të mbështetur përshtatjen klimatike 
në secilin sektor 
.

4.3 Vlerësimi i progresit drejt sa vijon 
:

a) reduktimin e ndikimeve, dobësive dhe rreziqeve klimatike;

b) rritja e kapacitetit adaptues;

c) përmbushja e prioriteteve të përshtatjes;

d) adresimi i barrierave për përshtatje.
4.4 Hapat e ndërmarrë për të rishikuar dhe përditësuar sa vijon:

a) vlerësimet e cenueshmërisë dhe rrezikut;

b) politikat, strategjitë, planet dhe masat kombëtare të përshtatjes.

4.5 Pasqyrë e praktikës së mirë në lidhje me hapat e ndërmarrë për rishikimin dhe përditësimin e planeve, politikave, strategjive dhe masave të përshtatjes nën-kombëtare.

5. Bashkëpunimi, praktikat e mira, sinergjitë, përvoja dhe mësimet e nxjerra në fushën e përshtatjes
5.1 Praktikat e mira dhe mësimet e nxjerra, përfshirë në nivel nën-kombëtar
 

5.2 Sinergjitë e veprimeve të përshtatjes me korniza dhe/ose konventa të tjera ndërkombëtare, në veçanti Objektivat e Zhvillimit të Qëndrueshëm dhe Korniza Sendai për Reduktimin e Rrezikut nga Fatkeqësitë

5.3 Bashkëpunimi me vendet e tjera, bashkëpunimi ndërkombëtar dhe me organizatat rajonale dhe ndërkombëtare 
:

a) bashkëpunim për të shkëmbyer informacion dhe për të forcuar shkencën, institucionet dhe njohuritë e përshtatjes;

b) bashkëpunimi për të rritur veprimet e përshtatjes në nivel nën-kombëtar, kombëtar, makro-rajonal dhe ndërkombëtar, duke përfshirë fushën, shkallën dhe llojet e bashkëpunimit.

6. Çdo informacion tjetër në lidhje me ndikimet dhe përshtatjen e ndryshimeve klimatike
6.1 Detajet kryesore të kontaktit të koordinatorit dhe organizatës kombëtare

6.2 Faqet përkatëse të internetit dhe burimet e mediave sociale të përdorura për komunikim mbi veprimin e përshtatjes në nivel kombëtar dhe nën-kombëtar, sipas rastit

6.3 Raportet dhe publikimet kryesore në nivel kombëtar dhe nën-kombëtar

6.4 Çdo informacion tjetër përkatës.
ANNEX I
IPCC SECTORS AND CATEGORIES OF GHG EMISSIONS
1. Energy

A. Fossil Fuel Combustion 

1. Energy industry

2. Manufacturing industry and construction

3. Transport

4. Other sectors

5. Other

B. Fugitive emissions from fuels 

1. Solid fuels

2. Oil and natural gas 

C. Carbon capture, transport and storage 

2. Industrial processes and product use 

A. Mineral Industry

B. Chemical industry

C. Iron and steel industry

D. Non energy products and solvent use

E. Electronic industry

F. Replacement for Ozone depleting substances 

G. Production and the use of other products 

H. Other

3. Agriculture

A. Enteric fermentation 

B. Manure management

C. Rice Cultivation

D. Agricultural soils

E. Controlled savannah burning
F. Burning of agriculture residuals

G. Liming

H. Urea application

I. Other fertilizer containing carbon 

J. Other

4. Land use Land use change and Forestry 

A. Forest land

B. Agriculture land

C. Pasture

D. Wetlands

E. Settlements

F. Other Land

G. Harvested wood products

H. Other

5. Waste 

A. Solid waste disposal

B. Biological treatment of solid waste 

C. Incineration and open waste burning 

D. Wastewater treatment and discharge

  E. Other

ANNEX II

GENERAL FRAMEWORK FOR LONG-TERM STRATEGY
1. OVERVIEW AND PROCESS FOR DEVELOPING THE STRATEGIES
1.1. Executive summary

1.2. Legal and policy context

1.3. Public consultation

2. CONTENT
2.1. TOTAL GHG EMISSION REDUCTIONS AND ENHANCEMENTS OF REMOVALS BY SINKS
2.1.1. Projected emission reductions and enhancement of removals by 2050
2.1.2. National target for 2030 and beyond, if available, and indicative milestones for 2040 and 2050
2.1.3. Adaptation policies and measures

2.2. RENEWABLE ENERGY
2.2.1. To the extent feasible, the estimated likely share of renewable energy in final energy consumption by

2050
2.3. ENERGY EFFICIENCY
2.3.1. To the extent feasible, the estimated likely energy consumption by 2050
2.4. SECTOR-SPECIFIC RELATED CONTENT
2.4.1. Energy system

2.4.1.1. Intended or likely future emissions trajectory or range

2.4.1.2. General description of main drivers for energy efficiency, demand-side flexibility and energy consumption and their evolution from 2021 and beyond

2.4.2. Industry

2.4.2.1. Expected emission reductions by sector and energy demands

2.4.2.2. General overview of the policies, existing plans and measures for decarbonisation 
2.4.3. Transport

2.4.3.1. Expected emissions and energy sources by transport type (e.g. cars and vans, heavy duty road transport, shipping, aviation, rail)

2.4.3.2. Decarbonisation options

2.4.4. Agriculture and land use, land-use change and forestry (AFOLU)
2.4.4.1. To the extent feasible, expected emissions by sources and by individual GHGs
2.4.4.2. Emission reduction options envisaged

2.4.4.3. Links to agricultural and rural development policies

3. FINANCING
3.1. Estimates of investment needed

3.2. Policies and measures for related research, development and innovation

4. IMPACT ASSESSMENT OF THE SOCIO-ECONOMIC ASPECTS
5. ANNEXES (as necessary)

5.1. Details on modelling (including assumptions) and/or analysis, indicators, etc
ANNEX III

REPORTING ON NATIONAL POLICIES AND MEASURES PURSUANT TO ARTICLE 18 OF THIS ADMINISTRATIVE INSTRUCTION 
Table 1: Format for reporting on national system for policies and measures and projections

	Reporting obligation
	Fields for textual information
	Examples of details that could be reported under this specific reporting obligation

	Name and contact information for the entities with overall responsibility for the National Systems for policies and measures and projections
	
	· List the responsible entity or entities, and their specific roles and responsibilities.
Identify the lead entity.
· If such a description has already been provided, report changes to the name and contact information.

	Institutional arrangements in place for preparation of reports on policies and measures and of projections as well as for reporting on them, including an organogram
	
	· Define the overall structure/set-up of your national system. List all organisations involved in the preparation of the report on policies and measures and projections and in the archiving of information, their responsibilities, and their interactions.

· Provide a description of the organogram to show the organisational structure of the National System for policies and measures and projections, including the functional and hierarchical inter-relationships between organisations.

· If such a description of the national system has already been provided, report and explain changes to institutional arrangements.

	Legal arrangements in place for preparation of reports on policies and measures and of projections
	
	· Are there any legal arrangements in place to ensure reporting is completed, and/or data provided? Report the legislation and its scope.

· If such a description has already been provided, report the changes to legal arrangements in place for the preparation of the report on policies and measures and projections.

	Procedural and administrative arrangements and timescales in place for the preparation of reports on policies and measures and of projections, to ensure the timeliness, transparency, accuracy, consistency, comparability and completeness of the information reported.
	
	· Report the cycle for preparation of report on policies and measures and of projections.
· Summarise the methodologies and mechanisms how timeliness, transparency, accuracy, consistency, comparability and completeness of the information reported are ensured.
· Report on assurance of consistency with preparation of reports on policies and measures, where relevant, and of projections for the reduction of national emissions of certain atmospheric pollutants

· Optionally, provide diagrams that show the processes involved in the national system. These diagrams could include the information flows through the system, and at which points QC and QA measures are applied.

· If such a description has already been provided, report the changes to procedural and administrative arrangements.

	Description of the information collection process
	
	· Provide a summary of the process for collecting information for developing policies and measures, evaluating policies and measures and for developing projections. Explain if and how consistent processes are used for collecting and using information for policies and measures and projections.

· If such a description has already been provided, report the changes to the data collection process.

	Description of the alignment with the national inventory system
	
	· Provide information on the alignment with the national system for the GHG inventory, such as processes to ensure consistency of the data used.

· Option to provide details of links to other climate reporting systems if relevant.
· If such a description has already been provided, report changes to the links to the national system for greenhouse gas inventories.

	Description of the links to arrangements on integrated national energy and climate- reports pursuant to Art. 17 of Regulation (EU) 2018/1999
	
	· Provide a summary of the linkages between the processes used to collect data related to policies and measures and projections, and relevant processes to report on progress other dimensions of the Energy Union, e.g. processes to foster consistent use of energy- related data for the development of policies and measures and projections and for integrated progress reporting.

· If such a description has already been provided, report changes to the links to energy- related reporting systems.

	Description of the quality assurance and quality control activities for reporting of policies and measures and projections
	
	· Provide a summary of the Quality Control activities applied to help ensure accuracy and completeness in the policies and measures and Projections reports. Report the Quality Assurance activities in place.

· If such a description has already been provided, report the changes to the quality control and quality assurance activities.

	Description of the process for selecting assumptions, methodologies and models for making projections of anthropogenic greenhouse gas emissions
	
	· Describe the process behind the selection of assumptions, methodologies and models used. The Ministry may also report the reasons for their choices, or cross reference to other reports providing this information.

· If such a description has already been provided, report the changes to these processes.

	Description of procedures for the official consideration and approval of the Member States national system for policies and measures and projections
	
	· Describe the process for officially approving the national system or changes to the national system.

· If such a description has already been provided, report the changes to this process.

	Information on relevant institutional administrative and procedural arrangements for domestic implementation of the EU’s nationally determined contribution, or changes to such arrangements
	
	· Refer to the arrangements for implementing policies and measures as means of domestic implementation and to the arrangements for national projections of anthropogenic greenhouse gas emissions by sources and removals by sinks as means to track domestic progress.

· If such a description has already been provided, report the changes to such arrangements.

	Description of the stakeholder engagement undertaken in relation to the preparation of policies and measures and projections
	
	· Report a description of the stakeholder engagement undertaken in relation to the preparation of policies and measures and projections. Indicate which stakeholders were consulted, and any changes or improvements made.


Note:

The first report prepared pursuant to Article 19 shall provide a full description and contain all of the information listed in the Table below. For subsequent reporting years, only modifications of the national system for policies and measures and projections need to be reported
Table 2: Sectors, gases and type of policy instrument
	PaM number
	Name of policy or measure
	Single or grouped policy or measure
	In case of a grouped policy or measure, which single policies or measures does it cover
	Geographical coverage (a)
	Sector(s) affected (b)
	GHG(s)
affected (c)
	Objective (d)
	Quantified objective (e)
	Short description
	Assessment of the contribution of the policy or Measure to the achievement of the long- term strategy 
	Type of policy Instrument (f)
	Energy Union policies which resulted in the implementation of the PaM
	Status of implementation (h)
	Implementation
period

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Energy union (g)
	Other
	
	Start

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Notes: Abbreviations: GHG = greenhouse gas; LULUCF = land use, land-use change and forestry.
(a) Institutions responsible for preparation and/or implementation of national policies shall select from the following categories: covering two or more countries, national, regional, local.
(b) Institutions responsible for preparation and/or implementation of national policies shall select from the following sectors (more than one sector can be selected for cross-sectoral policies and measures): energy supply (comprising extraction, transmission, distribution and storage of fuels as well as the transformation of energy for heating and cooling and electricity production); energy consumption (comprising consumption of fuels and electricity by end users such as households, public administration; services, industry and agriculture); transport; industrial processes (comprising industrial activities that chemically or physically transform materials leading to greenhouse gas emissions, use of greenhouse gases in products and non-energy uses of fossil fuel carbon); agriculture; LULUCF; waste management/waste; other sectors.

(c) Institutions responsible for preparation and/or implementation of national policies shall select from the following GHGs (more than one GHG can be selected): carbon dioxide (CO2); methane (CH4); nitrous oxide (N2O); hydrofluorocarbons (HFC); perfluorocarbons (PFC); sulphur hexafluoride (SF6); nitrogen trifluoride (NF3).
(d) Objective means ‘initial statement of the outcomes (including results and impacts) intended to be achieved by the intervention’. Institutions responsible for preparation and/or implementation of national policies shall select from the following objectives (more than one objective may be selected, additional objectives may be added and specified under ‘other’):
For energy supply — increase in renewable energy sources in the electricity sector; increase in renewable energy in the heating and cooling sector; switch to less carbon- intensive fuels; enhanced non-renewable low carbon generation (nuclear); reduction of losses; efficiency improvement in the energy and transformation sector; carbon capture and storage or carbon capture and utilisation; control of fugitive emissions from energy production; other energy supply.

For energy consumption — efficiency improvements of buildings; efficiency improvement of appliances; efficiency improvement in services/tertiary sector; efficiency improvement in industrial end-use sectors; demand management/reduction; other energy consumption.

For transport — efficiency improvements of vehicles; modal shift to public transport or non-motorized transport; low carbon fuels; electric road transport; demand management/reduction; improved behaviour; improved transport infrastructure; reduce emissions from international air or maritime transport; other transport.

For industrial processes — installation of abatement technologies; improved control of fugitive emissions from industrial processes; improved control of manufacturing, fugitive and disposal emissions of fluorinated gases; replacement of fluorinated gases by gases with a lower GWP value; other industrial processes.

Table 3: Available results of ex-ante and ex-post assessments of the effects of individual or groups of policies and measures on mitigation of climate change (a)
	PaM number
	Policy impacting EI, LULUCF and/or ESR /emission
	Ex-ante assessment

	
	
	GHG emissions reductions in year t (kt CO2-equivalent per year)
	GHG emissions reductions in t+ 5 (kt CO2-equivalent per year)
	GHG emissions reductions in t+ 10 (kt CO2-equivalent per year)
	GHG emissions reductions in t+ 15 (kt CO2-equivalent per year)
	Explanation of the basis for the mitigation estimates
	Factors affected by the PaM
	Documentation
/ Source of estimation if available (provide a weblink of the report where the figure i referenced from)

	
	
	EI
	ESR
	LULUCF
(c)
	Total (d)
	EI
	ESR
	LULUCF
(c)
	Total (d)
	EI
	ESR
	LULUCF
(c)
	Total (d)
	EI
	ESR
	LULUCF
(c)
	Total (d)
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Abbreviations: EI = emissions from installations; ESR = total emissions without international aviation and bunker fuels minus emissions from installations minus emissions from land use land use change and forestry; LULUCF emissions from land use land use change and forestry.
Notes:
(a) Ministries and institutions shall report on all the policies and measures or groups of policies and measures for which such assessment is available. Notation: t signifies the first future year ending with 0 or 5 immediately following the reporting year.
(b) Ministries and institutions may report ex-post assessments for more than one year, where available reporting shall focus on years ending with 0 or 5.
(c) Enhanced removals or decreased emissions of greenhouse gases shall be expressed as a positive number. Decreased removals or increased emissions shall be expressed as a negative number.
(d) In this field, the total of the EI and ESR sectors shall be entered if the split between EU ETS and ESR is not available.
(e) Ex-post evaluations include all evaluations based on results from parts of, or the whole implementation period.
Table 4: Available projected and realised costs and benefits of individual or groups of policies and measures on mitigation of climate change (a)
	PaM number
	Projected costs and benefits
	

	
	Year(s) for which cost has been calculated
	Gross costs in EUR per tonne CO2- equivalent reduced/sequestered
	Absolute gross costs per year in EUR
	Benefits(b) in EUR per tonne CO2- equivalent reduced/ sequestered
	Absolute benefit
(b) per year in EUR
	Net costs in EUR per tonne CO2- equivalent reduced/ sequestered
	Absolute net cost per year in EUR
	Price year
	Description of cost estimates (basis for cost estimate, what type of costs are included in the estimate, methodology) (c)
	Documentation
/ Source of cost estimation
(provide a weblink of the report where the figure is referenced from)
	Description of non- GHG
mitigation benefits
	Year(s) for which cost has been calculated
	Gross costs in EU per tonne CO2-
equivalent reduced/sequestered

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Notes:
(a) The Ministry shall report on all the policies and measures or groups of policies and measures for which such assessment is available. 

(b) A benefit shall be indicated in the template as a negative cost.

(c) The description shall include the type of costs and benefits that have been taken into consideration, the stakeholders considered in the assessment of costs and benefits, the baseline against which costs and benefits are compared, and the methodology

Table 5: Reporting on indicators pursuant to Article 18
	No
	Nomenclature in Eurostat energy efficiency indicators
	Indicator
	Numerator / denominator (1) (4)
	Guidance / definitions (2) (3)
	Year X-2

	1
	TRANSFORMATION B0
	Specific CO2 emissions of public and auto- producer power plants, t/TJ
	CO2 emissions from public and auto- producer thermal power stations, kt
	CO2 emissions from all fossil fuel combustion for gross electricity and heat production by public and auto-producer thermal power and combined heat and power plants. Emissions from heat only plants are not included.
	

	
	
	
	All products – output by public and auto- producer thermal power stations, PJ
	Gross electricity produced and any heat sold to third parties (combined heat and power plants - CHP) by public and auto- producer thermal power and combined heat and power plants. Output from heat only plants is not included. Public thermal plants generate electricity (and heat) for sale to third parties, as their primary activity. They may be privately or publicly owned. Auto-producer thermal power stations generate electricity (and heat) wholly or partly for their use as an activity, which supports their primary activity. The gross electricity generation is measured at the outlet of the main transformers, i.e. the consumption of electricity in the plant auxiliaries and in transformers is included. (source: energy balance)
	

	2
	TRANSFORMATION E0
	Specific CO2 emissions of auto-producer plants, t/TJ
	CO2 emissions from auto-producers, kt
	CO2 emissions from all fossil fuel combustion for gross electricity and heat production by auto-producer thermal power and combined heat and power plants.
	

	
	
	
	All products output by auto-producer thermal power stations, PJ
	Gross electricity produced and any heat sold to third parties (combined heat and power - CHP) by auto-producer thermal power and combined heat and power plants. Auto-producer thermal power stations generate electricity (and heat) wholly or partly for their use as an activity, which supports their primary activity. The gross electricity generation is measured at the outlet of the main transformers, i.e. the consumption of electricity in the plant auxiliaries and in transformers is included (source: energy balance).
	

	3
	INDUSTRY A1.1
	Total CO2 intensity - iron and steel industry, t/million euro
	Total CO2 emissions from iron and steel, kt
	CO2 emissions from combustion of fossil fuels in manufacture of iron and steel including combustion for the generation of electricity and heat (IPCC source category 1A2a), from the iron and steel production process (IPCC source category 2C1) and from ferroalloys production process (IPCC source category 2C2).
	

	
	
	
	Gross value-added - iron and steel industry, billion Euro
	Gross value added at constant 2016 prices in manufacture of basic iron and steel and of ferro-alloys (NACE 27.1), manufacture of tubes (NACE 27.2), other first processing of iron and steel (NACE (27.3), casting of iron (NACE 27.51) and casting of steel (NACE 27.52). (source: National Accounts)
	

	4
	INDUSTRY A1.2
	Energy-related CO2 intensity — chemical industry, t/million euro
	Energy-related CO2 emissions chemical industries, kt
	CO2 emissions from combustion of fossil fuels in manufacture of chemicals and chemical products including combustion for the generation of electricity and heat (IPCC source category 1A2c).
	

	
	
	
	gross value added — chemical industry, billion Euro
	Gross value added at constant 2016 prices in manufacture of chemicals and chemical products (NACE 24) (source: National Accounts)
	

	5
	INDUSTRY A1.3
	Energy-related CO2 intensity — glass, pottery and building materials industry, t/million euro
	Energy-related CO2 emissions glass, pottery and building materials, kt
	CO2 emissions from combustion of fossil fuels in manufacture of non-metallic mineral products (NACE 26) including combustion for the generation of electricity and heat.
	

	
	
	
	gross value added — glass, pottery and buildings material industry, billion Euro
	Gross value added at constant 2016 prices in manufacture of non-metallic mineral products (NACE 26) (source: National Accounts)
	

	6
	INDUSTRY A1.4
	Energy-related CO2 intensity — food, drink and tobacco industry, t/million euro
	Energy-related CO2 emissions from food, drink and tobacco industry, kt
	CO2 emissions from combustion of fossil fuels in manufacture of food products and beverages and tobacco products including combustion for the generation of
electricity and heat (IPCC source category 1A2e).
	

	
	
	
	gross value-added — food, drink and tobacco industry, billion Euro
	Gross value added at constant 2016 prices in manufacture of food products and beverages (NACE 15) and tobacco products (NACE 16) (source: National Accounts)
	

	7
	INDUSTRY A1.5
	Energy-related CO2 intensity — paper and printing industry, t/million euro
	Energy-related CO2 emissions paper and printing, kt
	CO2 emissions from combustion of fossil fuels in manufacture of pulp, paper and paper products and publishing, printing and reproduction of recorded media including emissions from combustion for

the generation of electricity and heat (IPCC source category 1A2d)
	

	
	
	
	Gross value-added — paper and printing industry, billion Euro
	Gross value added at constant 2016 prices in manufacture of pulp, paper and paper products (NACE 21) and publishing, printing and reproduction of recorded media (NACE 22) (source: National Accounts)
	

	8
	HOUSEHOLDS A0
	Specific CO2 emissions of households for space heating, kg/m2
	CO2 emissions of households for space heating, kt
	CO2 emissions from fossil fuel combustion for space heating in households.
	

	
	
	
	surface area of permanently occupied dwellings, million m2
	Total surface area of permanently occupied dwellings
	

	9
	SERVICES B0
	Specific CO2 emissions of commercial and institutional sector for space heating, kg/m2
	CO2 emissions from space heating in commercial and institutional, kt
	CO2 emissions from fossil fuel combustion for space heating in commercial and institutional buildings in the public and private sectors.
	

	
	
	
	Surface area of services buildings, million m2
	Total surface area of services buildings (NACE 41, 50, 51, 52, 55, 63, 64, 65, 66,

67, 70, 71, 72, 73, 74, 75, 80, 85, 90, 91,
92, 93, 99)
	

	10
	TRANSPORT B0
	Specific diesel related CO2 emissions of passenger cars, g/km
	CO2 emissions of diesel-driven passenger cars, kt
	CO2 emissions from the combustion of diesel for all transport activity with passenger cars (IPCC source category 1A3bi only diesel)
	

	
	
	
	Number of kilometres of diesel-driven passenger cars, billion km
	Number of vehicle kilometres of total diesel-driven passenger cars licensed to use roads open to public traffic. (source: transport statistics)
	

	11
	TRANSPORT B0
	Specific petrol related CO2 emissions of passenger cars, g/km
	CO2 emissions of petrol-driven passenger cars, kt
	CO2 emissions from the combustion of petrol for all transport activity with passenger cars (IPCC source category 1A3bi only petrol)
	

	
	
	
	Number of kilometres of petrol-driven passenger cars, billion km
	Number of vehicle kilometres of total petrol-driven passenger cars licensed to use roads open to public traffic. (source: transport statistics)
	


Notation: x = reporting year
Notes:
(1) Ministries and other Institutions shall follow this guidance. If they cannot follow exactly this guidance or if numerator and denominator are not entirely consistent, Ministries and other Institutions shall clearly indicate this.
(2) The references to IPCC source categories refer to the 2006 IPCC Guidelines for National Greenhouse Gas Inventories.
(3) One billion means one thousand millions.
ANNEX IV

INFORMATION ON GHG PROJECTIONS PURSUANT TO ARTICLE 19 OF THIS ADMINISTRATIVE INSTRUCTION 
Table 1a: Greenhouse gas projections by gases and categories (1)
	Category (2)
	Separately for: CO2, CH4, N2O, SF6, NF3, (kt) and HFCs, PFCs, unspecified mix of

HFCs and PFCs-(kt CO2-eq) (3)
	Total GHG emissions (kt CO2 -eq)
	EI emissions (kt CO2-eq) (4)
	ESR emissions (kt CO2-eq) (5)

	
	Year
	Year
	Year
	Year

	
	projection base year (6)
	t- 5 (7)
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	projection base year
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	projection base year
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	projection base year
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	Total excluding LULUCF
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Total including LULUCF
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. Energy
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.Fuel combustion
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.Energy industries
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	a.Public electricity and heat production
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	b.Petroleum refining
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	c.Manufacture of solid fuels and other energy industries
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.Manufacturing industries and construction
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.Transport
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	a.Domestic aviation
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	b.Road transportation
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	c.Railways
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	d.Domestic navigation
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	e.Other transportation
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.Other sectors
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	a.Commercial/ Institutional
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	b.Residential
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	c.Agriculture/ Forestry/ Fishing
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5.Other
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B. Fugitive emissions from fuels
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.Solid fuels
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.Oil and Natural gas and other emissions from energy production
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C.CO2 transport and storage
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2. Industrial
processes
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A. Mineral Industry
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	of which 2.A.1 (cement production)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B. Chemical industry
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C. Metal industry
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	of which 2.C.1 (Iron and steel production)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	D. Non-energy products from fuels
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	E. Electronics industry
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	F. Product uses as substitutes for ODS (8)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	G. Other product manufacture and use
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	H.Other
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3. Agriculture
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.Enteric fermentation
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B Manure management
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C. Rice cultivation
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	D.Agricultural soils
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	E. Prescribed burning
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	F.Field burning of agricultural residues
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	G.Liming 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	H.Urea application
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	I.Other carbon- containing fertilizers
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	J. Other (please specify)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4. Land Use, Land-Use Change and Forestry (LULUCF, reported emissions and removals) (9)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.Forest land 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B.Cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C.Grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	D.Wetlands
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	E.Settlements
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	F.Other Land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	G.Harvested wood products
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	H.Other
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5. Waste 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.Solid Waste Disposal
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B.Biological treatment of solid waste
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C. Incineration and open burning of waste
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	D.Wastewater treatment and discharge
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	E.Other (please specify)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Memo items
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	International bunkers
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Aviation
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Navigation
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	CO2 emissions from biomass
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	CO2 captured
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Indirect CO2 (if
available) (10)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



Notation: t signifies the first future year ending with 0 or 5 immediately following the reporting year
Notes: 

(1)
Consistency with the data reported under this AI is encouraged.

(2)
Use of notation keys: as regards the terms of use defined in the 2006 IPCC Guidelines for National Greenhouse Gas Inventories (chapter 8: reporting guidance and Tables), the notation keys of IE (included elsewhere), NO (not occurring), C (confidential) and NA (not applicable) may be used, as appropriate when projections do not yield data on a specific reporting level (see 2006 IPCC Guidelines).

The use of the notation key NE (Not Estimated) shall be restricted to the situation where a disproportionate amount of effort would be required to collect data for a category or a gas from a specific category that would be insignificant in terms of the overall level and trend in national emissions. In these circumstances the Ministry shall list all categories and gases from categories excluded on these grounds, together with a justification for exclusion in terms of the likely level of emissions or removals and identify the category as ‘not estimated’ using the notation key ‘NE’ in the reporting Tables.

(3)
Unspecified mix of HFCs and PFCs is to be reported only if emissions are projected, for which it is not possible to report them under HFCs or under PFCs.

(4)
Emissions from installations.

(5)
Total emissions without international aviation and bunker fuels minus emissions from installations minus emissions from land use land use change and forestry
(6)
It shall be reported to which inventory submission (year, version) the base year was calibrated.

(7)
Values for t-5 shall only be provided when t-5 is after the projection base year.

(8)
ODS – ozone depleting substances.

(9)
For the purposes of reporting, the signs for removal shall always be negative (-) and the signs for emissions shall be positive (+). If the information requested in Table 1b is provided in full, this section does not need to be reported.

(10)
Projected indirect CO2 emissions reported in this Table are part of the projected total greenhouse gas emissions (excluding and including LULUCF) and shall be reported as such if available and projected separately from the other reported emissions

Table 1b: Projections of reported greenhouse gas emissions and removals in the LULUCF sector as reported in the national greenhouse gas inventory (to be reported on if Table 5a is not completed in full) (1) (2)
	Part 1: LULUCF GHG emissions and removals on inventory and accounting category matching level
	separately for CO2, CH4, N2O (kt CO2-eq)
	Total GHG emissions (kt CO2-eq)

	Greenhouse gas source and sink categories
	Category as used in Table 1a
	LULUCF Regulation
Accounting subcategory
(as Table 5a)
	LULUCF Regulation Accounting category
	projection base year (3)
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	projection base year
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	4.A.1. Forest land remaining forest land
	4.A Forest land
	Forest land remaining forest land
	Managed forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.A.2.1 Cropland Converted to forest land
	4.A Forest land
	Cropland converted to forest land
	Afforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.A.2.2 Grassland converted to forest land
	4.A Forest land
	Grassland converted to forest land
	Afforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.A.2.3 Wetlands Converted to forest land
	4.A Forest land
	Wetland converted to forest land
	Afforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.A.2.4 Settlements Converted to forest land
	4.A Forest land
	Settlements converted to forest land
	Afforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.A.2.5 Other land Converted to forest land
	4.A Forest land
	Other land converted to forest land
	Afforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.1. Cropland remaining cropland
	4.B. Cropland
	Cropland remaining cropland
	Managed cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.2.1 Forest land Converted to cropland
	4.B. Cropland
	Forest land converted to cropland
	Deforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.2.2 Grassland Converted to cropland
	4.B. Cropland
	Grassland converted to cropland
	Managed cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.2.3 Wetlands converted to cropland
	4.B. Cropland
	Wetland converted to cropland
	Managed cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.2.4 Settlements converted to cropland
	4.B. Cropland
	Settlements converted to cropland
	Managed cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.2.5 Other land converted to cropland
	4.B. Cropland
	Other land converted to cropland
	Managed cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.1. Grassland remaining grassland
	4.C. Grassland
	Grassland remaining grassland
	Managed grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.2.1 Forest land converted to grassland
	4.C. Grassland
	Forest land converted to grassland
	Deforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.2.2 Cropland converted to grassland
	4.C. Grassland
	Cropland converted to grassland
	Managed grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.2.3 Wetlands converted to grassland
	4.C. Grassland
	Wetland converted to grassland
	Managed grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.2.4 Settlements converted to grassland
	4.C. Grassland
	Settlements converted to grassland
	Managed grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.2.5 Other Land
Converted to grassland
	4.C. Grassland
	Other land converted to grassland
	Managed grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.1. Wetlands remaining wetlands
	4.D. Wetlands
	Wetland remaining wetland
	Managed wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.1.1 Forest land converted to peat extraction
	4.D. Wetlands
	Forest land converted to wetland
	Deforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.1.2 Cropland converted to peat extraction
	4.D. Wetlands
	Cropland converted to wetland
	Managed cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.1.3Grassland converted to peat extraction
	4.D. Wetlands
	Grassland converted to wetland
	Managed grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.1.4 Settlements converted to peat extraction
	4.D. Wetlands
	Settlement converted to wetland
	Managed wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.1.5 Other land converted to peat extraction
	4.D. Wetlands
	Other land converted to wetland
	Managed wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.2.1 Forest land converted to flooded land
	4.D. Wetlands
	Forest land converted to wetland
	Deforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.2.2 Cropland converted to flooded land
	4.D. Wetlands
	Cropland converted to wetland
	Managed cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.2.3Grassland converted to flooded land
	4.D. Wetlands
	Grassland converted to wetland
	Managed grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.2.4 Settlements converted to flooded land
	4.D. Wetlands
	Settlement converted to wetland
	Managed wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.2.5 Other land converted to flooded land
	4.D. Wetlands
	Other land converted to wetland
	Managed wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.3.1 Forest land converted to other wetlands
	4.D. Wetlands
	Forest land converted to wetland
	Deforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.3.2 Cropland converted to other wetlands
	4.D. Wetlands
	Cropland converted to wetland
	Managed cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.3.3 Grassland converted to other wetlands
	4.D. Wetlands
	Grassland converted to wetland
	Managed grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.3.4 Settlements
converted to other wetlands
	4.D. Wetlands
	Settlement converted to wetland
	Managed wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.3.5 Other land converted to other wetlands
	4.D Wetlands
	Other land converted to wetland
	Managed wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.1. Settlements remaining settlements
	4.E Settlements
	not accounted for under Regulation (EU) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.2.1 Forest land converted to settlements
	 4.E Settlements
	Forest land converted to settlements
	Deforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.2.2 Cropland converted to settlements
	4.E Settlements
	Cropland converted to settlements
	Managed cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.2.3 Grassland converted to settlements
	4.E Settlements
	Grassland converted to settlement
	Managed grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.2.4 Wetlands converted to settlements
	4.E Settlements
	Wetland converted to settlement
	Managed wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.2.5 Other
land converted to settlements
	4.E Settlements
	not accounted for under Regulation (EU) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.1. Other
land remaining other land
	4.F. Other land
	not accounted for under Regulation (EU) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.2.1 Forest
land converted to other land
	4.F. Other land
	Forest land converted to other land
	Deforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.2.2 Cropland converted to other land
	4.F. Other land
	Cropland converted to other land
	Managed cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.2.3 Grassland converted to other land
	4.F. Other land
	Grassland converted to other land
	Managed grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.2.4 Wetlands converted
to other land
	4.F. Other land
	Wetland converted to other land
	Managed wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.2.5 Settlements converted
to other land
	4.F. Other land
	not accounted for under Regulation (EU) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.G Harvested wood products; thereof: Harvested wood products from managed forest land
	4.G. Harvested wood products
	Harvested wood products from managed forest land
	Harvested wood products
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.G Harvested wood products; thereof: Harvested wood Products from afforested land
	4.G. Harvested wood products
	Harvested wood products from afforested land
	Harvested wood products
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.G Harvested wood products; thereof: Harvested Wood products from deforested land
	4.G. Harvested wood products
	not accounted for under Regulation (EU) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.G Harvested wood products; thereof: Harvested wood products from other land
	4.G. Harvested wood products
	not accounted for under Regulation (EU) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.H. Other (please specify)
	4.H. Other
	not accounted for under Regulation (EU) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Table 1b Part 2: summary for Table 1a 
	separately for CO2, CH4, N2O (kt CO2-eq)
	Total GHG emissions (kt CO2-eq)

	
	Greenhouse gas source and sink categories

(as Table 1a)
	
	
	projection base year
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	projection base year
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	
	4.A. Forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.B. Cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.C. Grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.D. Wetlands
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.E. Settlements
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.F. Other land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.G. Harvested wood products
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.H. Other
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Table 1b Part 3: summary for Table 5a
	separately for
CO2, CH4, N2O (kt CO2-eq)
	Total GHG emissions (kt CO2-eq)

	
	
	
	LULUCF Regulation Accounting category
	projection base year
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	projection base year
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	
	
	
	Sum afforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Sum deforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Sum managed cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Sum managed grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Sum managed forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Sum managed wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Sum harvested wood products
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Sum unaccounted
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Notes:

(1) A reporting up to t-10 on yearly basis is optional.
(2) Emissions shall be expressed as positive values; removals shall be expressed as negative values. 
(3) Values for t-5 shall only be provided when t-5 is after the projection base year

Table 2: Indicators to monitor and evaluate projected progress of policies and measures, if used
	Indicator (1)/ numerator/denominator
	Unit
	Guidance/definition
	Guidance/source
	Indicator used (Yes
/ No)
	With existing measures
	With additional measures

	
	
	
	
	
	Base year
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Base year
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	Carbon Intensity of the overall economy
	tCO2eq/GDP
	EUR (2016); Carbon intensity to be calculated with GDP as defined by Eurostat
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	GHG intensity of domestic power and heat generation
	tCO2/MWh
	MWh of gross electricity and heat generation as defined by Eurostat
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	GHG intensity of final energy consumption by sector
	
	

	Industry
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Residential
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tertiary
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Transport
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Passenger transport (when available)
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Freight transport (when available)
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Add a line for each other indicator
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Notation: t signifies the first future year ending with 0 or 5 immediately following the reporting year
Notes: 

(1) Please add a row per indicator used in the projections
Table 3: Reporting on parameters / variables for projections, if used (1) (2)
	Parameter used (3) (‘with existing measures’ scenario)
	
	Year
	Values
	
	
	
	
	Sectoral projections for which the parameter is used (6)

	
	Parameter / variable part of
projections (6)
	Base=Reference year
	Base=Reference year
	t- 5
	t
	t+ 5
	t+ 10
	t+ 15
	Default unit
	Data source
	Year of publication of data source
	Year of publication of data source
	1 A:1 Energy industries
	1:A:2 Manufacturing industries and construction
	1:A:3 Transport excluding 1:A:3:a domestic aviation
	Comments for guidance

	1.General parameters and variables
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Population
	
	
	
	
	
	
	
	
	Count
	
	
	
	
	
	
	

	Gross domestic product (GDP)
	Real growth rate
	
	
	
	
	
	
	
	
	%
	
	
	
	
	
	
	

	
	Constant prices
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR million
	
	
	
	
	
	
	

	Gross value added (GVA)- total
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR million
	
	
	
	
	
	
	

	Gross value added (GVA) - agriculture
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR million
	
	
	
	
	
	
	

	Gross value added (GVA)- construction
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR million
	
	
	
	
	
	
	

	Gross value added (GVA) - services
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR million
	
	
	
	
	
	
	

	Gross value added (GVA) – energy sector
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR million
	
	
	
	
	
	
	

	Gross value added (GVA) – industry
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR million
	
	
	
	
	
	
	

	Number of households
	
	
	
	
	
	
	
	
	Thousands
	
	
	
	
	
	
	

	Household size
	
	
	
	
	
	
	
	
	inhabitants/ household
	
	
	
	
	
	
	

	Disposable income of households
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR / year
	
	
	
	
	
	
	

	Number of passenger- kilometres (all modes)
	
	
	
	
	
	
	
	
	million pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Number of passenger- kilometres – road
	
	
	
	
	
	
	
	
	million pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Of which public road transport
	
	
	
	
	
	
	
	
	million pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Of which private cars
	
	
	
	
	
	
	
	
	million pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Of which motorcycles
	
	
	
	
	
	
	
	
	million pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Of which buses
	
	
	
	
	
	
	
	
	million pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Number of passenger- kilometres – rail
	
	
	
	
	
	
	
	
	million tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Number of passenger- kilometres – domestic aviation
	
	
	
	
	
	
	
	
	million tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Number of passenger- kilometres – international aviation
	
	
	
	
	
	
	
	
	million tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Number of passenger- kilometres – domestic navigation
	
	
	
	
	
	
	
	
	million tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Freight transport tonnes-kilo metres (all modes)
	
	
	
	
	
	
	
	
	million tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Freight transport tonnes-kilometres - road
	
	
	
	
	
	
	
	
	million tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Freight transport tonnes-kilometres - rail
	
	
	
	
	
	
	
	
	million tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Freight transport tonnes-kilometres – domestic aviation
	
	
	
	
	
	
	
	
	million tkm
	
	
	
	
	
	
	

	

	Freight transport tonnes-kilometres – international aviation
	
	
	
	
	
	
	
	
	million tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Freight transport tonnes-kilometres – domestic navigation (inland waterways and national maritime)
	
	
	
	
	
	
	
	
	million tkm
	
	
	
	
	
	
	

	International (wholesale) fuel import prices
	Coal
	
	
	
	
	
	
	
	
	Either EUR/GJ
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Or EUR/toe
	
	
	
	
	
	
	

	
	Crude Oil
	
	
	
	
	
	
	
	
	Either EUR/GJ
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Or EUR/toe
	
	
	
	
	
	
	

	
	Natural gas
	
	
	
	
	
	
	
	
	Either EUR/GJ
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Or EUR/toe
	
	
	
	
	
	
	

	EU ETS carbon price
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/EUA
	
	
	
	
	
	
	

	Exchange rates EURO (for non- EURO countries), if applicable
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ currency
	
	
	
	
	
	
	

	Exchange rates US DOLLAR, if

applicable
	
	
	
	
	
	
	
	
	USD/ currency
	
	
	
	
	
	
	

	Number of heating degree days (HDD)
	
	
	
	
	
	
	
	
	Count
	
	
	
	
	
	
	

	Number of cooling degree days (CDD)
	
	
	
	
	
	
	
	
	Count
	
	
	
	
	
	
	

	2. Energy balances and indicators
	
	

	2.1 Energy supply
	
	

	Indigenous Production by fuel type (total)
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Solids
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Oil
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Natural gas
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nuclear
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Renewable energy sources
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Waste and other
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Net imports Electricity
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gross inland consumption by fuel type source (total)
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Solid fossil fuels
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Crude oil and petroleum products
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Natural gas
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nuclear energy
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Electricity
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Derived heat
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Renewables
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Waste
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Other
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	2.2 Electricity and heat
	
	

	Gross electricity generation (total)
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Nuclear energy
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Solids
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Oil (incl. refinery gas)
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Natural gas (including derived gases)
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Renewables
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Other fuels (hydrogen, methanol)
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Heat generation from thermal power generation
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Heat generation from combined heat and power plants, including industrial waste heat
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	2.3 Transformation sector
	
	

	Fuel inputs to thermal power generation
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Solids
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Oil
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gas
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Fuel inputs to other conversion processes
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	2.4 Energy consumption
	
	

	Final energy consumption
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Solids
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Oil
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gas
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Electricity
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Derived heat
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Renewable energy
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Thereof ambient heat
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Other
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Industry
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Solids
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Oil
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gas
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Electricity
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Heat
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Renewable energy
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Other
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Residential
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Solids
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Oil
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gas
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Electricity
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Heat
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Renewable energy
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Other
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Tertiary
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Solids
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Oil
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gas
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Electricity
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Heat
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Renewable energy
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Other
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Agriculture/ Forestry
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Transport
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Solids
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Oil
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gas
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Electricity
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Heat
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Renewable energy
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Other
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	thereof passenger transport (when available)
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	thereof freight transport (when available)
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	thereof international aviation
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Other
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Final non-energy consumption
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	2.5 Prices
	
	

	Electricity prices by type of using sector
	
	

	Residential
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR(MWh)
	
	
	
	
	
	
	

	Industry
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR(MWh)
	
	
	
	
	
	
	

	Tertiary
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR(MWh)
	
	
	
	
	
	
	

	National retail fuel prices (including taxes, per source and sector)
	
	

	Coal, industry
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Coal, house holds
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Diesel oil, industry
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Diesel oil, households
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Diesel oil, transport
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Diesel oil, transport private (when available)
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Diesel oil, transport public (when available)
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gasoline, transport
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gasoline, transport private (when available)
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gasoline, transport public (when available)
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Natural gas, industry
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Natural gas, households
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	3. Non-CO2 emission related parameters
	
	

	3.1Agriculture
	
	

	Livestock
	
	

	Dairy cattle
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 heads
	
	
	
	
	
	
	

	Non-dairy cattle
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 heads
	
	
	
	
	
	
	

	Sheep
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 heads
	
	
	
	
	
	
	

	Pig
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 heads
	
	
	
	
	
	
	

	Poultry
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 heads
	
	
	
	
	
	
	

	Nitrogen input from application of synthetic fertilizers
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt nitrogen
	
	
	
	
	
	
	

	Nitrogen input from application of manure
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt nitrogen
	
	
	
	
	
	
	

	Nitrogen fixed by N- fixing crops
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt nitrogen
	
	
	
	
	
	
	

	Nitrogen in crop residues returned to soils
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt nitrogen
	
	
	
	
	
	
	

	Area of cultivated organic soils
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	3.2 Waste
	
	

	Municipal solid waste (MSW) generation
	
	
	
	
	
	
	
	
	t
	
	
	
	
	
	
	

	Municipal solid waste (MSW) going to landfills
	
	
	
	
	
	
	
	
	t
	
	
	
	
	
	
	

	Share of CH4 recovery in total CH4 generation from landfills
	
	
	
	
	
	
	
	
	%
	
	
	
	
	
	
	

	4. LULUCF
	
	

	4.1 Managed forest land
	
	

	Forest harvest removals for energy use
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 cubic meters
	
	
	
	
	
	
	

	Forest harvest removals for non- energy use
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 cubic meters
	
	
	
	
	
	
	

	Forest increment
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 cubic meters
	
	
	
	
	
	
	

	Forest disturbances included in modelling
	
	
	
	
	
	
	
	
	Yes / No
	
	
	
	
	
	
	

	Forest land remaining forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	4.2 Afforested land
	
	

	Forest harvest removals for energy use
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 cubic meters
	
	
	
	
	
	
	

	Forest harvest removals for non- energy use
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 cubic meters
	
	
	
	
	
	
	

	Forest increment
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 cubic meters
	
	
	
	
	
	
	

	Cropland converted to forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	Grassland converted to forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	Wetlands converted to forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	Settlements converted to forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	Other land converted to forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	4.3 Deforested land
	
	

	Forest land converted to cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	Forest land converted to grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	Forest land converted to wetlands
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	Forest land converted to settlements
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000
hectares
	
	
	
	
	
	
	

	Forest land converted to other land
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000
hectares
	
	
	
	
	
	
	

	4.4 Managed cropland
	
	

	Cropland, remaining cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	Grassland, wetland, settlement or other land converted to cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	Cropland converted to wetland, settlement or other land (excl. forest land)
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	4.5 Managed grassland
	
	

	Grassland remaining grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	Cropland, wetland, settlement or other land, converted to grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	Grassland converted to wetland, settlement or other land
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	4.6 Managed wetland
	
	

	Wetland remaining wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	Settlement or other land, converted to wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	Wetland converted to settlement or other land
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hectares
	
	
	
	
	
	
	

	4.7 Harvested wood products
	
	

	Gains of Harvested wood products (4)
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt C
	
	
	
	
	
	
	

	Losses of Harvested wood products (4)
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt C
	
	
	
	
	
	
	

	Half-life of Harvested wood products (5)
	
	
	
	
	
	
	
	
	years
	
	
	
	
	
	
	

	5. Other parameters and variables
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Technology cost assumptions used for main relevant technologies:
Add row for each relevant technology
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Add row for each other relevant parameter
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Notes:
(1) Please add a row specific parameter used in the projections at the end of the Table. Note that this includes the term ‘variables’ because some of the parameters listed can be variables for certain projection tools used, depending on the models used.

(2) Only those parameters / variables need to be reported that are part of the projections, either input or output.
(3) Use of notation keys: the notation keys of IE (included elsewhere), NO (not occurring), C (confidential), NA (not applicable), and NE (Not estimated/Not used) may be used, as appropriate. The use of the notation key NE (Not estimated) is for cases where the suggested parameter is neither used as a driver nor reported along with the Ministry’s Projections. Notation: t signifies the first future year ending with 0 or 5 immediately following the reporting year.

(4) May include harvested wood products from managed forest land and afforested land.
(5) Please specify the types of harvested wood products in the rows below (under ‘Add row for each other relevant parameter’).

(6) To be filled with Yes/No.

(7) Please specify additional different values for parameters used in different sector models

(8) Any update of this base year for expressing monetary values shall be part of the recommendations by the Commission on harmonised values for key supra-nationally determined parameters at least for oil, gas, and coal import prices as well as for carbon prices under the European Emission Trading System which the Commission has recommended 12 months before the deadline for submission of the reports

Table 4: Model Factsheet
	Model name (abbreviation)
	

	Full model name
	

	Model version and status
	

	Latest date of revision
	

	URL to model description
	

	Model type
	

	Summary
	

	Intended field of application
	

	Description of main input data categories and data sources
	

	Validation and evaluation
	

	Output quantities
	

	GHG covered
	

	Sectoral coverage
	

	Geographical coverage
	

	Temporal coverage (e.g. time steps, time span)
	

	Other models which interact with this model, and type of interaction (e.g. data input to this model, use of data output from this model)
	

	Input from other models
	

	References to the assessment and the technical reports that underpin the projections and the models used
	

	Model structure (if diagram please add to the template)
	

	Comments or other relevant information
	


Notes:

The Ministry may reproduce this Table to report details of individual models or sub-models which have been used to create GHG projections.

Table 5a: Projections of reported emissions and removals from the LULUCF sector by gases and accounting categories (to be reported only if Table 1b is not completed in full)

	Category
	CO2(kt)
	CH4(kt)
	N2O(kt)
	Total GHG emissions (kt CO2 -eq)

	
	projection base year
	t-5 (2)
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	projection base year
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	projection base year
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	projection base year
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	Managed forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Forest land remaining forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Afforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Cropland converted to forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Grassland converted to forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Wetland converted to forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Settlements converted to forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Other land converted to forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Deforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Forest land converted to cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Forest land converted to grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Forest land converted to wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Forest land converted to settlements
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Forest land converted to other land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Managed cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Cropland remaining cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Grassland converted to cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Wetland converted to cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Settlements converted to cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Other land converted to cropland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Cropland converted to wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Cropland converted to settlements
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Cropland converted to other land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Managed grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Grassland remaining grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Cropland converted to grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Wetland converted to grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Settlements converted to grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Other land converted to grassland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Grassland converted to wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Grassland converted to settlement
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Grassland converted to other land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Managed wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Wetland remaining wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Settlement converted to wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Other land converted to wetland
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Wetland converted to settlement
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Wetland converted to other land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Harvested wood products
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Managed forest land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Afforested land
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Notes: 

(1) Values for t-5 shall only be provided when t-5 is after the projection base year.
Table 5b: Projections of accounted emissions and removals from the LULUCF sector and the ESR sector (1)(2)
	Category
	2031-2035
	2036-2040

	
	Total cumulative emissions/removals (kt CO2-eq)
	Total cumulative emissions/removals (kt CO2-eq)

	ESR (3)
	
	

	LULUCF: Afforested land
	
	

	LULUCF: Deforested land
	
	

	LULUCF: Managed cropland
	
	

	LULUCF: Managed grassland
	
	

	LULUCF: Managed forest land, including harvested wood products (4)
	
	

	LULUCF Managed Forest land, including harvested wood products assuming instantaneous oxidation
	
	

	LULUCF: Managed wetland (5)
	
	


Notes:

(1) The accounting categories for LULUCF.
(2) Accounted LULUCF emissions for Managed Forest Land are reported emissions/removals in comparison to a reference level. Reporting such accounted values is only mandatory when applying to Forest reference levels as calculated set out for Kosovo, for the given time-span (2031-2035, 2036-2040).

(3) Emissions within the scope of ESR (total emissions without international aviation and bunker fuels minus emissions from installations minus emissions from land use land use change and forestry)

(4) Accounting of this category for the 2036-2040 commitment period will be possible only with availability of final Forest Reference Levels.
(5) Accounting of this category is mandatory starting from 2030. The Ministry not intending to select this category for accounting in the 2031-2035 period shall use the notation key ‘not selected’ for that period.

Table 6: Results of the sensitivity analysis (to be submitted for each sensitivity scenario calculated)
	Category
	GHG emissions/removals (kt CO2 -eq)

	
	projection base year
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	Total excluding LULUCF
	
	
	
	
	
	

	Total emissions from Installations
	
	
	
	
	
	

	Total ESR
	
	
	
	
	
	

	LULUCF (reported)
	
	
	
	
	
	

	Add rows for other relevant sectors/categories if available
	
	
	
	
	
	


Table 7: Key parameters that were varied in the sensitivity analysis
(Submit for each sensitivity scenario calculated). Only those parameters are to be filled in that were varied in a specific scenario.
	Parameter values in sensitivity scenario
	
	Year
	Values
	Default unit
	

	
	Parameter varied (1)
	Base=Reference year
	Base=Reference year
	t- 5
	t
	t + 5
	t + 10
	t + 15
	
	Comment for Guidance

	General parameters and variables
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Population
	
	
	
	
	
	
	
	
	Count
	

	Gross domestic product (GDP)
	Real growth rate
	
	
	
	
	
	
	
	
	%
	

	
	Constant prices
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR million
	EUR (2016)
(2)

	Gross value added (GVA) – total
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR million
	EUR (2016)

	Gross value added (GVA) – agriculture
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR million
	EUR (2016)

	Gross value added (GVA) – construction
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR million
	EUR (2016)

	Gross value added (GVA) – services
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR million
	EUR (2016)

	Gross value added (GVA) – energy sector
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR million
	EUR (2016)

	Gross value added (GVA) – industry
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR million
	EUR (2016)

	International (wholesale) fuel import prices
	Coal
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/GJ
	EUR (2016)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/toe
	EUR (2016)

	
	Crude Oil
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/GJ
	EUR (2016)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/toe
	EUR (2016)

	
	Natural gas
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/GJ
	EUR (2016)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/toe
	EUR (2016)

	EU ETS carbon price
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ EUA
	EUR (2016)

	Number of heating degree days (HDD)
	
	
	
	
	
	
	
	
	Count
	

	Number of cooling degree days (CDD)
	
	
	
	
	
	
	
	
	Count
	

	Number of passenger-kilometres (all modes)
	
	
	
	
	
	
	
	
	million pkm
	

	Freight transport tonnes-kilometres (all modes)
	
	
	
	
	
	
	
	
	million tkm
	

	(Add rows for further parameters that were varied)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Note: add rows at the end of the Table for other parameters varied. Leave those lines empty for which parameters were not varied.
(1) Indicate with Yes / No.
(2) Any update of this base year for expressing monetary values shall be part of the recommendations by the Commission on harmonised values for key supra-nationally determined for at least for oil, gas, and coal import prices as well as for carbon prices under the European Emission Trading System– which the Commission has recommended, 12 months before the deadline for submission of the reports.

ANNEX V

INFORMATION ON NATIONAL ADAPTATION ACTIONS PURSUANT TO ARTICLE 21 OF THIS ADMINISTRATIVE INSTRUCTION 
1.National circumstances, impacts, vulnerabilities, risks and adaptive capacity

1.1 National circumstances relevant to adaptation actions:

a) biogeophysical characteristics;

b) demographics;

c) economy and infrastructure.

1.2 Climate monitoring and modelling framework:

a) main activities on climate monitoring, modelling, projections and scenarios;

b) main approaches, methodologies and tools, and associated uncertainties and challenges.

1.3 Assessment of climate impacts, vulnerability and risks, including adaptive capacity:

a) overview of observed climate hazards among the ones listed in Table 1
 and existing pressures
;

b) identification of key future climate hazards from the ones listed in Table 1 and key affected sectors
.

Table 1 - Classification of climate-related hazards 

	
	Temperature-related
	Wind-related
	Water-related
	Solid mass-related

	Chronic
	Changing temperature (air, freshwater, marine water)
	Changing wind patterns
	Changing precipitation patterns and types (rain, hail, snow/ice)
	Coastal erosion

	
	
	
	Precipitation and/or hydrological variability
	Soil degradation (including desertification)

	
	Temperature variability
	
	Ocean acidification
	Soil erosion

	
	Permafrost thawing
	
	Saline intrusion
	Solifluction

	
	
	
	Sea level rise
	

	
	
	
	Change in sea ice cover
	

	
	
	
	Water scarcity
	

	Acute
	Heat wave
	Cyclone
	Drought
	Avalanche

	
	Cold wave/frost
	Storm (including blizzards, dust and sandstorms)
	Heavy precipitation (rain, hail, snow/ice)
	Landslide

	
	Wildfire
	Tornado
	Flood (coastal, fluvial, pluvial, ground water, flash)
	Subsidence

	
	
	
	Snow and ice load
	

	
	
	
	Glacial lake outburst
	


c) For each key affected sector, overview of the following, rated on qualitative scales of high/medium/low/not applicable, with accompanying explanation as appropriate
: 

i. observed impacts of key hazards, including changes in frequency and magnitude; 

ii. likelihood of the occurrence of key hazards and exposure to them under future climate, drawing upon the best available climate modelling science; 

iii. vulnerability, including adaptive capacity; 

iv. risk of potential future impacts.

2. Legal and policy frameworks and institutional arrangements 
2.1 Legal and policy frameworks and regulations, including National Adaptation Strategies (NAS), National Adaptation Plans (NAP) 
and any sectoral adaptation plans.

2.2 Overview of institutional arrangements and governance at the national level for: 

a) assessing climate vulnerability and risks; 

b) planning, implementing, monitoring, evaluating and revising adaptation policy
; 

c) integrating climate change impacts and resilience into environmental assessment procedures; 

d) collection, ownership and re-use of relevant data (such as climate-related disaster loss data or risk data) and access to it; 

e) integrating climate change impacts and adaptation planning into disaster risk management frameworks and vice versa
.

2.3 Overview of institutional arrangements and governance at the sub-national
 level: 

a) legal requirements and strategic documents; 

b) networks or other collaborations on adaptation across national authorities; 

c) good practice examples of networks or other collaborations on adaptation across local and regional authorities.

3.Adaptation strategies, policies, plans and goals
3.1 Adaptation priorities

3.2 Challenges, gaps and barriers to adaptation (11)

3.3 Summaries of national strategies, policies, plans and efforts, with a focus on goals and objectives, foreseen actions
, budget and timeline 

3.4 Overview of the content of sub-national strategies, policies, plans and efforts

3.5 Overview of efforts to integrate climate change adaptation into sectoral policies, plans and programs, including disaster risk management strategies and action plans

3.6 Stakeholder engagement

Overview of measures in adaptation policy at the national level and good practice examples from the sub-national levels to engage with:

a) stakeholders particularly vulnerable to climate change impacts;

b) the private sector
.

4.Monitoring and evaluation of adaptation actions and processes
4.1 Monitoring and evaluation methodology 
 related to:

a) reducing climate impacts, vulnerabilities, risks, and increasing adaptive capacity;

b) implementation of adaptation actions.

4.2 State of play of the implementation of measures planned under points 3.3 to 3.6, including an overview of the subnational level and the disbursement of funding to increase climate resilience. The reporting on funding shall cover:

a) spending earmarked for climate adaptation including in disaster risk management;

b) to the extent possible, the share of spending used to support climate adaptation 
 in each sector
.

4.3 Evaluating progress towards the following
:

a) reducing climate impacts, vulnerabilities and risks;

b) increasing adaptive capacity;

c) meeting adaptation priorities;

d) addressing barriers to adaptation.
4.4 Steps taken to review and update the following: 

a) vulnerability and risk assessments; 

b) national adaptation policies, strategies, plans, and measures.

4.5 Overview of good practice with regard to steps taken to review and update subnational adaptation plans, policies, strategies and measures.

5.Cooperation, good practices, synergies, experience and lessons learned in the field of adaptation 
5.1 Good practices and lessons learnt, including at sub-national level
 

5.2 Synergies of adaptation actions with other international frameworks and/or conventions, in particular the Sustainable Development Goals and the Sendai Framework for Disaster Risk Reduction 

5.3 Cooperation with other countries, international cooperation, and with regional and international organisations
: 

a) cooperation to share information and to strengthen science, institutions and adaptation knowledge; 

b) cooperation to enhance adaptation action at the sub-national, national, macro-regional and international level, including the area, scale and types of cooperation.

6.Any other information related to climate change impacts and adaptation 
6.1 Key contact details of national coordinator and organisation 

6.2 Relevant websites and social media sources used for communication on adaptation action at national and sub-national level, as appropriate 

6.3 Key reports and publications at national and sub-national level 

6.4 Any other relevant information.
DODATAK I
IPCC SEKTORI I KATEGORIJE EMISIJA GHG

1. Energija

A. Sagorevanje fosilnih goriva

1. Energetska industrija

2. Prerađivačka i građevinska industrija

3. Transport

4. Ostali sektori

5. Ostalo

B. Fugitivne emisije iz goriva

1. Čvrsta goriva

2. Nafta i prirodni gas

C. Sakupljanje, transport i skladištenje ugljenika

2. Industrijski procesi i upotreba proizvoda

A. Mineralna industrija

B. Hemijska industrija

C. Industrija gvožđa i čelika

D. Neenergetski proizvodi i upotreba rastvarača

E. Elektronska industrija

F. Zamena supstanci koje oštećuju ozonski omotač

G. Proizvodnja i upotreba drugih proizvoda

H. Ostalo

3. Poljoprivreda

A. Enterička fermentacija

B. Upravljanje stajnjakom

C. Uzgoj pirinča

D. Poljoprivredna zemljišta

E. Kontrolisano spaljivanje savane

F. Spaljivanje poljoprivrednih ostataka

G. Krečenje 

H. Primena uree

I. Ostala đubriva koja sadrže ugljenik

J. Ostalo

4. Korišćenje zemljišta Promena korišćenja zemljišta i šumarstvo
A. Šumsko zemljište

B. Poljoprivredno zemljište

C. Pašnjaci

D. Močvare

E. Naselja

F. Ostalo zemljište

G. Dobijeni proizvodi od drveta

H. Ostalo

5. Otpad
A. Odlaganje čvrstog otpada

B. Biološki tretman čvrstog otpada

C. Spaljivanje i otvoreno sagorevanje otpada

D. Prečišćavanje i ispuštanje otpadnih voda

  itd

DODATAK II

OPŠTI OKVIR DUGOROČNE STRATEGIJE  

1. OPŠTI PREGLED I PROCES IZRADE STRATEGIJE 

1.1. Opšti rezime

1.2. Pravni i politički kontekst 

1.3. Javne konsultacije

2. SADRŽAJ​
2.1. ​​ UKUPNO SMANJENJE EMISIJA GHG I POVEĆANE EMISIJE IZ ISPUŠTANJA

2.1.1. Predviđeno smanjenje emisija i poboljšano uklanjanje do 2050. godine

2.1.2. Nacionalni cilj za 2030. i dalje, ako je dostupan, i pokazatelji temelja za 2040. i 2050.

2.1.3.  politike i mere prilagođavanja

2.2. OBNOVLJIVA ENERGIJA 
2.2.1. U meri u kojoj je to moguće, procenjeno potencijalno učešće obnovljive energije u finalnoj potrošnji energije do 2050.  

2.3. ENERGETSKA EFIKASNOST ​
2.3.1. Koliko je to moguće, procenjena potencijalna potrošnja energije do 2050.

2.4. SADRŽAJI KOJI SE ODNOSE NA ODREĐENI SEKTOR
2.4.1. Energetski sistem

2.4.1.1. Predviđena ili verovatna buduća putanja ili opseg emisija

2.4.1.2. Pregled glavnih pokretača energetske efikasnosti, fleksibilnosti na strani potražnje i potrošnje energije i njihove evolucije od 2021. nadalje.

2.4.2. Industrija 

2.4.2.1. Očekivana smanjenja emisija po sektorima i potražnji za energijom
2.4.2.2.Opšti pregled postojećih politika, planova i mera za dekarbonizaciju

2.4.3. Transport

2.4.3.1. Očekivane emisije i izvori energije prema vidovima transporta (npr. automobili i kombiji, drumski transport, pomorski transport, avijacija, železnica)

2.4.3.2. Opcije dekarbonizacije ​​

2.4.4. Poljoprivreda i korišćenje zemljišta, promena korišćenja zemljišta i šumarstvo (AFOLU)

2.4.4.1. Koliko je to moguće, očekivane emisije prema izvorima i pojedinačnim GHG

2.4.4.2. Predviđene opcije smanjenja emisije

2.4.4.3. Veze sa poljoprivrednim i ruralnim razvojnim politikama.

3. FINANSIRANJE
3.1. Procene potrebnih investicija

3.2. Politike i mere za relevantna istraživanja, razvoj i inovacije 

4. PROCENA UTICAJA DRUŠTVENO-EKONOMSKIH ASPEKATA

5. DODATCI (po potrebi)

5.1. Detalji o modeliranju (uključujući pretpostavke) i/ili analizu, indikatore itd.
DODATAK III

IZVEŠTAVANJE O NACIONALNIM POLITIKAMA I MERAMA PREMA ČLANU 18 OVOG ADMINISTRATIVNOG UPUSTVA
Tabela 1: Format za izveštavanje o nacionalnom sistemu za politike i mere i projekcije

	Obaveza izveštavanja
	Polja za tekstualne informacije
	Primeri detalja koji se mogu izvesti u okviru ove posebne obaveze izveštavanja

	Ime i kontakt informacije za subjekte sa opštom odgovornošću za politike i mere i projekcije nacionalnih sistema
	
	· Navedite odgovorni subjekt ili subjekte, njihove posebne uloge i odgovornosti. Identifikujte upravni subjekt.

· Ako je takav opis već dat, prijavite promene imena i kontakt informacija.

	Uspostavljeni institucionalni aranžmani za pripremu izveštaja o politikama i merama i projekcijama, kao i za izveštavanje o njima, uključujući organizacionu šemu
	
	· Definišite ukupnu strukturu/organizaciju vašeg nacionalnog sistema. Navedite sve organizacije uključene u pripremu izveštaja o politikama i merama i projekcijama i u arhiviranje informacija, njihove odgovornosti i njihove interakcije.

· Navedite opis organizacione šeme kako biste prikazali organizacionu strukturu Nacionalnog sistema za politike i mere i projekcije, uključujući funkcionalne i hijerarhijske odnose između organizacija.

· Ako je takav opis nacionalnog sistema već dat, izvesti i objasniti promene u institucionalnom uređenju.

	Pravni ugovori za izradu izveštaja o politikama i merama i projekcijama
	
	· Da li postoji zakonski sporazum koji bi obezbedio da se izveštavanje završi i/ili podaci daju? Izvještaj o zakonodavstvu i njegovom obimu.

· Ako je takav opis već dat, prijaviti izmene zakona i aranžmane koji su uvedeni za pripremu izveštaja o politikama i merama i projekcijama.

	Proceduralni i administrativni aranžmani i rokovi za pripremu izveštaja o politikama i merama i projekcijama, kako bi se obezbedilo trajanje, transparentnost, tačnost, doslednost, uporedivost i potpunost prijavljenih informacija.
	
	· Izvestite ciklus za pripremu izveštaja o politikama i merama i projekcijama.

· Sažimajte metodologije i mehanizme za obezbeđivanje blagovremenosti, transparentnosti, tačnosti, doslednosti, uporedivosti i potpunosti prijavljenih informacija.

· Izvještaj o obezbjeđivanju konzistentnosti sa izradom izvještaja o politikama i mjerama, gdje je to potrebno, i projekcije za smanjenje nacionalnih emisija određenih atmosferskih zagađivača

· Opciono, obezbedite dijagrame koji pokazuju procese uključene u nacionalni sistem. Ovi dijagrami mogu uključivati tokove informacija kroz sistem i u kojim tačkama se primenjuju mere kontrole kvaliteta i kvaliteta.

·  Ako je takav opis već dat, prijavite promene u proceduralnim i administrativnim aranžmanima.

	Opis procesa prikupljanja informacija
	
	· Dajtee pregled procesa prikupljanja informacija za razvoj politika i mjera, evaluaciju politika i mjera i za razvoj projekcija. Objasnite da li se i kako konzistentni procesi koriste za prikupljanje i korišćenje informacija za politike i mere i projekcije.

· Ako je takav opis već dat, prijavite promene u procesu prikupljanja podataka



	Opis usklađenosti sa nacionalnim sistemom inventara
	
	· Obezbedite informacije o usklađivanju sa nacionalnim sistemom inventara GHG, kao što su procesi za obezbeđivanje doslednosti korišćenih podataka.

· Opcija pružanja detalja veza sa drugim sistemima klimatskog izveštavanja ako je potrebno.

· Ako je takav opis već dat, prijavite promene u vezama ka nacionalnom sistemu inventara gasova staklene bašte

	Opis veza sa sporazumima za integrisane nacionalne energetske i klimatske izveštaje u skladu sa članom 17. Uredbe (EU) 2018/1999
	
	· Dajte pregled veza između procesa koji se koriste za prikupljanje podataka o politikama i merama i predviđanjima, i relevantnih procesa za izveštavanje o napretku drugih dimenzija Energetske unije, npr. procesi za promovisanje održivog korišćenja podataka u vezi sa energijom za razvoj politike i mere i predviđanje i za integrisano izveštavanje o napretku

· Ako je takav opis već dat, prijavite promene u vezama ka sistemima izveštavanja u vezi sa energijom.

	Opis procedura za zvaničnu reviziju i odobravanje nacionalnog sistema država članica za politike i mere i projekcije
	
	· Dajte pregled primenjenih aktivnosti kontrole kvaliteta kako bi se osigurala tačnost i potpunost politika i mera i izveštaja o predviđanjima. Izveštaj o aktivnostima obezbeđenja kvaliteta na lokaciji.

· Ako je takav opis već dat, prijavite promene u aktivnostima kontrole kvaliteta i obezbeđenja kvaliteta.

	Opis procesa izbora pretpostavki, metodologija i modela za izradu projekcija antropogenih emisija gasova staklene bašte
	
	· Opišite proces nakon odabira pretpostavki, metodologija i modela koji se koriste. Ministarstvo može da navede i razloge za njihov izbor ili da se pozove na druge izveštaje koji daju ove podatke.

· Ako je takav opis već dat, prijavite promene ovih procesa.

	Opis procedura za zvaničnu reviziju i odobravanje nacionalnog sistema politika i mera i predviđanja država članica
	
	· Opišite proces za formalno odobrenje nacionalnog sistema ili promene nacionalnog sistema.

· Ako je takav opis već naveden, prijavite promene u ovom procesu.

	Informacija o relevantnim institucionalnim administrativnim i proceduralnim aranžmanima za internu implementaciju nacionalno utvrđenog doprinosa EU ili izmene takvih sporazuma
	
	· Pozivajte se na propise za sprovođenje politika i mera kao interne instrumente za sprovođenje i propise za nacionalne projekcije antropogenih emisija gasova staklene bašte prema izvorima i uklanjanja ponorima kao na alate za praćenje unutrašnjeg napretka.

· Ako je takav opis već dat, prijavite izmene ovih ugovora..

	Opis angažovanja zainteresovanih strana u vezi sa pripremom politika i mera i projekcija
	
	· Izvesti opis angažovanja zainteresovanih strana u vezi sa pripremom politika i mera i projekcija. Navedite koje zainteresovane strane su konsultovane i koje promene ili poboljšanja su napravljene..


Beleška:

Prvi izveštaj pripremljen u skladu sa članom 18 će dati potpuni opis i sadržaće sve informacije navedene u tabeli ispod. Za naredne godine izveštavanja, samo modifikacije nacionalnog sistema za politike i mere i predviđanja treba da budu prijavljene.
Tabela 2 : Sektori, gasovi i vrsta instrumenta politike
	PaM broj
	Naziv politike ili mere
	Pojedinačna ili grupna mera politike  
	U slučaju grupne politike ili mere, koje pojedinačne politike ili mere pokrivaju 
	Geografska pokrivenost (a)
	Pogođeni sektor(i) të prekura ( b )
	GHG

pod uticajem (c)
	Cilj (d)
	Kvantifikovani cilj e )
	Kratak opis r 
	Procena doprinosa politike ili mere postizanju dugoročne strategije
	Vrsta instrumenta politike ( f )
	Politike Energetske unije koje su rezultirale implementacijom PaM
	Status implementacije ( h )
	Period implementacije

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Energetski sindikat ( g )
	Ostalo
	
	Početak

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Beleške: Skraćenice: GHG = gas staklene bašte; KZPNZŠ = korišćenje zemljišta, promena namenea zemljišta i šumarstvo.

(a) Institucije odgovorne za pripremu i/ili sprovođenje nacionalnih politika biraju između sledećih kategorija: pokrivaju dve ili više zemalja, nacionalne, regionalne, lokalne.

(b) Institucije odgovorne za pripremu i/ili sprovođenje nacionalnih politika biraće iz sledećih kategorija sektora (više od jednog sektora može biti izabrano za međusektorske politike i mere): snabdevanje energijom (uključujući ekstrakciju, prenos, distribuciju i skladištenje goriva kao i transformacija energije za grejanje i hlađenje i proizvodnju električne energije); potrošnja energije (koja uključuje potrošnju goriva i električne energije od strane krajnjih korisnika kao što su domaćinstva, javna uprava; usluge, industrija i poljoprivreda); transport; industrijski procesi (koji uključuju industrijske aktivnosti koje hemijski ili fizički transformišu materijale koji dovode do emisije gasova staklene bašte, upotrebe gasova staklene bašte u proizvodima i neenergetske upotrebe ugljenika iz fosilnih goriva); poljoprivreda; KZPNZŠ; upravljanje otpadom/otpadom; drugi sektori.

(c) Institucije odgovorne za pripremu i/ili sprovođenje nacionalnih politika biraće između sledećih GHG (može se izabrati više od jednog GHG): ugljen-dioksid (CO2); metan (CH4); azot oksid (N2O); hidrofluorougljenici (HFC); perfluorougljenici (PFC); sumpor heksafluorid (SF6); azot trifluorid (NF3).

(d) Cilj označava "početnu izjavu o rezultatima (uključujući ishode i uticaje) koji se žele postići intervencijom". Institucije odgovorne za pripremu i/ili implementaciju nacionalnih politika biraće između sledećih ciljeva (može se izabrati više od jednog cilja, mogu se dodati i dodatni ciljevi pod „ostalo“): Za snabdevanje energijom – povećanje resursa obnovljive energije u elektroenergetski sektor; povećanje obnovljivih izvora energije u sektoru grejanja i hlađenja; prelazak na goriva sa manje ugljenika; poboljšana neobnovljiva proizvodnja sa niskim sadržajem ugljenika (nuklearna); smanjenje gubitaka; poboljšanje efikasnosti u sektoru energetike i transformacije; hvatanje i skladištenje ugljenika ili hvatanje i korišćenje ugljenika; kontrola fugitivnih emisija iz proizvodnje energije; drugo napajanje.
Za potrošnju energije — poboljšanja efikasnosti zgrada; poboljšanje efikasnosti opreme; poboljšanje efikasnosti u uslužnom/tercijarnom sektoru; poboljšanje efikasnosti u industrijskim sektorima krajnje upotrebe; upravljanje/smanjenje potražnje; druga potrošnja energije.

Za transport - poboljšanja efikasnosti vozila; prelazak na javni prevoz ili nemotorizovani prevoz; gorivo sa niskim sadržajem ugljenika; električni drumski transport; upravljanje/smanjenje potražnje; poboljšano ponašanje; poboljšana transportna infrastruktura; smanjiti emisije iz međunarodnog vazdušnog ili pomorskog saobraćaja; drugi transport.
Za industrijske procese — ugradnja tehnologija za ublažavanje uticaja; poboljšana kontrola fugitivnih emisija iz industrijskih procesa; poboljšana kontrola proizvodnje, fugitivnih emisija i odlaganja fluorovanih gasova; zamena fluorisanih gasova gasovima sa nižom vrednošću GWP; drugi industrijski procesi.

Tabela 3 : Dostupni rezultati ex-ante i ex-post evaluacija efekata pojedinačnih ili grupnih politika i mera na ublažavanje klimatskih promena (a)
	PaM broj
	Politika koja utiče na emisiju EI, KZPNYŠ (engleski PTNPTP) i/ili ESR /
	ek-ante evaluacija

	
	
	Smanjenje emisija GHG godišnje (kt CO2 ekvivalent godišnje)
	Smanjenje emisije GHG na t + 5 (kt CO 2 -ekvivalent godišnje)
	Smanjenje emisije GHG na t + 10 (kt CO 2 -ekvivalent godišnje)
	Smanjenje emisije GHG na t + 15 (kt CO 2 -ekvivalent godišnje)
	Objašnjenje osnove za procene ublažavanja
	Faktori na koje utiče PaM
	Dokumentacija

/ Izvor procene ako je dostupan (navedite veb vezu izveštaja iz kojeg se šifra poziva)

	
	
	EI
	ESR
	PTNPTP
( c )
	Total ( d )
	EI
	ESR
	PTNPTP
( c )
	Total ( d )
	EI
	ESR
	PTNPTP
( c )
	Total ( d )
	EI
	ESR
	PTNPTP
( c )
	Total ( d )
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Skraćenice: EI = emisije iz instalacija; ESR = ukupne emisije isključujući međunarodno vazduhoplovstvo i gorivo za bunker minus emisije iz instalacija minus emisije od promene namene zemljišta i šumarstva; Emisije KZPNZŠ usled promene namene zemljišta i šumarstva.

Beleške:
(a) Ministarstva i institucije izvještavaju o svim politikama i merama ili grupama politika i mera za koje postoji takva procena. Beleška: t označava prvu buduću godinu koja se završava sa 0 ili 5 neposredno nakon izveštajne godine.

(b) Ministarstva i institucije mogu da izveštavaju o naknadnim evaluacijama duže od jedne godine, gde će se dostupno izveštavanje fokusirati na godine koje se završavaju na 0 ili 5.

(c) Dodatna uklanjanja ili smanjene emisije gasova staklene bašte izražavaju se kao pozitivan broj. Smanjena ili povećana ispuštanja biće izražena kao negativan broj.

(d) U ovo polje unosi se zbir sektora EI i ESR ako podela između EU ETS i ESR nije dostupna.

(e) Ex-post evaluacije uključuju sve evaluacije zasnovane na rezultatima iz dijela ili cijelog perioda implementacije.

Tabela 3: Procenjeni i realizovani dostupni troškovi i koristi pojedinačnih ili grupnih politika i mera za ublažavanje klimatskih promena (a)

	PaM broj 
	Shpenzimet dhe përfitimet e projektuar
	

	
	Godina(e) za koje se obračunava trošak
	Bruto troškovi u evrima po toni CO2 ekvivalenta smanjeni/sekvestrirani
	Apsolutni bruto troškovi godišnje u EUR
	Koristi(b) u evrima po toni ekvivalenta CO2 smanjena/sekvestrirana
	Apsolutna dobit (b) godišnje u EUR
	Neto troškovi u evrima po toni ekvivalenta CO2 smanjeni/sekvestrirani
	Apsolutni neto trošak godišnje u EUR
	Godina nagrade
	Opis procene troškova (osnova za procenu troškova, koje vrste troškova su uključene u procenu, metodologija) ( c )
	Dokumentacija / Izvor procene troškova

(navedite veb vezu do izveštaja iz kojeg se pominje figura)
	Opis koristi ublažavanja koje nisu GHG
	Godina(e) za koje se obračunava trošak
	Bruto troškovi u EU po toni CO2 ekvivalenta smanjeni/sekvestrirani ekvivalent smanjeni/sekvestrirani

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Beleške:
( a ) Ministarstvo će izveštavati o svim politikama i merama ili grupama politika i mera za koje postoji takva procena. 

(b) Korist će biti prikazana na šablonu kao negativan trošak.

(c) Opis mora da sadrži vrstu troškova i koristi koji su uzeti u obzir, zainteresovane strane koje se razmatraju u proceni troškova i koristi, osnovu na kojoj se upoređuju troškovi i koristi i metodologiju
Tabela 4: Izvještavanje o indikatorima prema čl.18
	Br
	Nomenklatura u indikatorima energetske efikasnosti Eurostata
	Indikator
	BrojilacNumëruesi/imenilac ( 1 ) ( 4 )
	Uputilac / definicije ( 2 ) ( 3 )
	Godina X- 2

	1
	TRANSFORMACIJA B0
	Specifične emisije CO2 javnih i samoproizvodnih elektrana, t/TJ
	Emisije CO2 iz javnih i samoproizvodnih elektrana, kt
	Emisije CO2 iz sagorevanja svih fosilnih goriva za bruto proizvodnju električne i toplotne energije iz javnih i samoproizvodnih elektrana i kombinovanih termoelektrana. Emisije iz postrojenja samo za grejanje nisu uključene.
	

	
	
	
	Svi proizvodi - proizvodnja iz javnih i samoproizvodnih elektrana, PJ
	Bruto proizvedena električna energija i svaka toplotna energija prodata trećim licima (kombinovane toplotne i elektrane - CHP) iz javnih i samoproizvodnih elektrana i kombinovanih toplana i elektrana. Proizvodnja iz postrojenja samo za grejanje nije uključena. Javne elektrane proizvode električnu energiju (i toplotnu energiju) za prodaju trećim licima kao svoju primarnu delatnost. Mogu biti u privatnom ili javnom vlasništvu. Samoproizvodne elektrane proizvode električnu energiju (i toplotu) u celini ili delimično za sopstvenu upotrebu kao delatnost, što podržava njihovu primarnu delatnost. Bruto izlaz električne energije se meri na izlazu glavnih transformatora, tj. obuhvata potrošnju električne energije u pomoćnoj opremi postrojenja i u transformatorima. (izvor: energetski bilans)
	

	2
	TRANSFORMACIJA E0
	Specifične emisije CO2 iz pogona za proizvodnju automobila, t/TJ
	Emisije CO2 od proizvođača vozila, kt
	Emisije CO2 iz sagorevanja svih fosilnih goriva za bruto proizvodnju električne i toplotne energije od automatskih proizvođača toplotne energije i kombinovanih toplotnih i elektrana.
	

	
	
	
	Sve proizvode proizvode elektrane automatskih proizvođača PJ

	Bruto proizvedena električna energija i bilo koja toplota prodata trećim licima (kombinovana toplotna i električna energija - CHP) iz auto-generatora toplote i kombinovanih toplotnih i elektrana. Samoproizvodne elektrane proizvode električnu energiju (i toplotu) u celini ili delimično za sopstvenu upotrebu kao delatnost, što podržava njihovu primarnu delatnost. Bruto izlaz električne energije se meri na izlazu glavnih transformatora, tj. obuhvata potrošnju električne energije u pomoćnoj opremi postrojenja i u transformatorima (izvor: energetski bilans).
	

	3
	INDUSTRIJA A1.1
	Ukupan intenzitet CO2 - industrija gvožđa i čelika, t/milion evra
	Ukupna emisija CO2 iz gvožđa i čelika, kt
	Emisije CO2 iz sagorevanja fosilnih goriva u proizvodnji gvožđa i čelika uključujući sagorevanje za proizvodnju električne i toplotne energije (IPCC kategorija izvora 1A2a), iz procesa proizvodnje gvožđa i čelika (IPCC izvor izvora 2C1) i iz procesa proizvodnje ferolegura (izvor IPCC kategorija 2C2).
	

	
	
	
	Bruto dodata vrednost - industrija gvožđa i čelika, milijarde evra
	Bruto dodata vrednost u stalnim cenama 2016. godine u proizvodnji osnovnog gvožđa i čelika i ferolegura (NKD 27.1), proizvodnji cevi (NKD 27.2), ostaloj primarnoj preradi gvožđa i čelika (27.3), livenju gvožđa (NKD 27.51) i livenju čelika (NACE 27.52) (izvor: Nacionalni računi).
	

	4
	INDUSTRIJA A1.2
	Intensiteti i CO2 i lidhur me energjinë — industria kimike, t/milion euro
	Emisije CO2 hemijske industrije povezane sa energijom, kt
	Emisije CO2 iz sagorevanja fosilnih goriva u proizvodnji hemikalija i hemijskih proizvoda uključujući sagorevanje za proizvodnju električne i toplotne energije (IPCC kategorija izvora 1A2c).
	

	
	
	
	Bruto dodata vrednost – hemijska industrija, milijarde evra
	Bruto dodata vrednost u stalnim cenama 2016. godine u proizvodnji hemikalija i hemijskih proizvoda (NACE 24) (izvor: Nacionalni računi)
	

	5
	INDUSTRIJA A1.3
	Energetski intenzitet CO2 — industrija stakla, keramike i građevinskih materijala, t/milion evra
	Emisije CO2 u vezi sa energijom za staklo, keramiku i građevinski materijal, kt
	Emisije CO2 od sagorevanja fosilnih goriva u proizvodnji nemetalnih mineralnih proizvoda (NACE 26) uključujući sagorevanje za proizvodnju električne i toplotne energije.
	

	
	
	
	Bruto dodata vrednost - industrija stakla, keramike i građevinskog materijala, milijarde evra
	Bruto dodata vrednost u stalnim cenama 2016. godine u proizvodnji nemetalnih mineralnih proizvoda (NACE 26) (izvor: Nacionalni računi)
	

	6
	INDUSTRIJA A1.4
	Energetski intenzitet CO2 - industrija hrane, pića i duvana, t/milion evra
	Emisije CO2 povezane sa energijom iz industrije hrane, pića i duvana, kt
	Emisije CO2 iz sagorevanja fosilnih goriva u proizvodnji hrane i pića i duvanskih proizvoda, uključujući
	

	7
	INDUSTRIJA A1.5
	Intenzitet CO2 vezan za energiju — papirna i štamparska industrija, t/milion evra\\
	Što se tiče energije emisije CO2 papira i štampe, ona
	Emisije CO2 od sagorevanja fosilnih goriva u proizvodnji celuloze, papira i proizvoda od papira i izdavanju, štampanju i reprodukciji snimljenih medija, uključujući emisije iz sagorevanja za proizvodnju električne i toplotne energije (IPCC kategorija izvora 1A2d)
	

	8
	DOMAĆINSTVA A0
	Specifične emisije CO2 domaćinstava za grejanje prostora, kg/m2
	Emisije CO2 domaćinstava za grejanje prostora, kt
	CO2 emissions from fossil fuel combustion for space heating in households.
	

	
	
	
	Površina stalno naseljenih stanova, miliona m2
	Ukupna površina stalno zauzetih stanova
	

	9
	USLUGE B0
	Specifične emisije CO2 komercijalnog i institucionalnog sektora za grejanje prostora, kg/m2
	Emisije CO2 od grejanja prostora u komercijalnim i institucionalnim, kt
	Emisije CO2 iz sagorevanja fosilnih goriva za grejanje prostora u komercijalnim i institucionalnim zgradama u javnom i privatnom sektoru.
	

	10
	TRANSPORTI B0
	Specifične emisije CO2 povezane sa putnički automobil dizel, g/km
	Emisije CO2 dizel putničkih automobila, kt
	Emisije CO2 iz sagorevanja dizela za sve aktivnosti transporta putničkih automobila (samo za dizel, IPCC kategorija izvora 1A3bi
	

	
	
	
	Broj kilometara dizel putničkih automobila, milijardi km
	Broj kilometara vozila od ukupno dizel putničkih automobila koji imaju dozvolu za korišćenje puteva otvorenim za javni saobraćaj. (izvor: statistika transporta)
	

	11
	TRANSPORTI B0
	Specifične emisije CO2 u vezi sa benzinom putničkih automobila, g/km
	Emetimet e CO2 të makinave të pasagjerëve me benzinë, kt
	CO2 emissions from the combustion of petrol for all transport activity with passenger cars (IPCC source category 1A3bi only petrol)


	

	
	
	
	Broj kilometara putničkih automobila na benzin, milijarde km
	Broj kilometara vozila ukupnih putničkih automobila na benzin koji imaju dozvolu za korišćenje puteva otvorenim za javni saobraćaj. (izvor: statistika transporta)
	


napomene:

(1) Ministarstva i druge institucije moraju se pridržavati ovog uputstva. Ukoliko ne mogu tačno da se pridržavaju ovog uputstva ili ako brojilac i imenilac nisu u potpunosti konzistentni, ministarstva i druge institucije treba da to jasno naznače.

( 2 ) Reference na IPCC kategorije izvora odnose se na IPCC smernice za nacionalne inventare gasova staklene bašte iz 2006. godine.

(3) Jedna milijarda znači hiljadu miliona.

DODATAK IV

INFORMACIJE O PROJEKCIJAMA GS U SKLADU SA ČLANOM 19 OVOG ADMINISTRATIVNOG UPUSTVA
Tabela 1a Projekcije gasova staklene bašte po gasovima i kategorijama (1)

	Kategoria ( 2 )
	Odvojeno za: CO2, CH4, N2O, SF6, NF3, (kt) i HFC, PFC, nespecifikovane smeše HFC i PFC (kt CO2-eq). (3)
	Ukupne emisije od GS (kt CO 2 - eq )
	 emisije EI (kt CO 2 - eku . ( 4 )
	Emesije  ESR (kt CO 2 - eku . ( 5 )

	
	Godina 
	Godina 
	Godina 
	Godina 

	
	 Osnovna godina projektovanja  ( 6 )
	 t-5 ( 7 )
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Osnovna godina projektovanja  
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Osnovna godina projektovanja  
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Osnovna godina projektovanja  
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	Total isključujući PTNPTP
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Total uključujuči PTNPTP
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. Energija
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A. sparivanja gorivo 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. Energetske industrije
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	a. Javna proizvodnja električne i toplotne energije
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	b. Rafinacija nafte
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	c. Proizvodnja čvrstih goriva i druge energetske industrije
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2. Proizvodna i građevinska industrija
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.Transporti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	b. Domaće vazduhoplovstvo
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	b. Drumski transport
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	c. Železnice
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	d. Domaće vazduhoplovstvo
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	e. Transporte Ostalo
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4. Ostali sektori
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	a. Komercijalni/institucionalni
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	b. Rezidencialni
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	c. Poljoprivreda/šumarstvo/ribarstvo
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5.ostalo
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B. Emisije oslobođene iz goriva
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. Čvrsta goriva
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2. Nafta i prirodni gas i druge emisije iz proizvodnje energije
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C. Transport i skladištenje CO2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2. Industrijski procesi

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A. Mineralna industrija
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	od 2.A.1 proizvodnja cementa)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B. Hemijska industrija
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C. Metalna industrija
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	od 2.C.1 (proizvodnja gvožđa i čelika)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	D. Neenergetski proizvodi iz goriva
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	E. Elektronska industrija
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	F. Proizvod se koristi kao zamena za ODS (8)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	G Proizvodnja i upotreba drugih proizvoda
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	H.ostalo
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3. Poljoprivreda
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A. Enterička fermentacija
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B Upravljanje stajnjakom
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C. Gajenje pirinča
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	D. Poljoprivredna zemljišta
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	E. Propisano spaljivanje
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	F. Terensko spaljivanje poljoprivrednog otpada
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	G. Gelqerimi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	H. Primjena ureje
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	I. Drugi otpad koji sadrži ugljenik
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	J. Ostalo (molimo navedite)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4. Korišćenje zemljišta, promena namene zemljišta i šumarstvo (PTNPTP, prijavljene emisije i uklanjanja) (9)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A. Šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B. Poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C. Pašnjak
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	D. močvare
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	E. naselje 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	F drugo zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	G. Proizvodi od rezane građe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	H. ostalo
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5. otpad 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A. Odlaganje čvrstog otpada
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B. Biološki tretman čvrstog otpada
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C. Spaljivanje i otvoreno sagorevanje otpada
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	D. Prečišćavanje i ispuštanje otpadnih voda
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	E. Drugo (molimo navedite)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Memo artikle
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Međunarodni bunkeri
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vazduhoplovstvo
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Navigacija 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Emisije CO2 iz biomase
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	CO2 uhvaćen
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	CO2 indirektni (ako ima ) ( 10 )
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



Napomena:  označava prvu buduću godinu koja se završava sa 0 ili 5 neposredno nakon izveštajne godine
Napomena :

(1) ohrabrue konzistentnost sa podacima prijavljenim u okviru ove AU.

(2) Upotreba ključeva za unos: što se tiče uslovima korišćenja navedenim u IPCC smernicama za nacionalne inventare gasova staklene bašte iz 2006. (poglavlje 8: Smernice i tabele za izveštavanje), ključevi za unos IE (uključujući i druga mesta), NE (ne javlja se ), C (poverljivo) i NA (nije primenljivo) se mogu koristiti, prema potrebi, tamo gde prognoze ne daju podatke za određeni nivo izveštavanja (videti Smernice IPCC 2006).

Upotreba notacionog ključa NE (nije procenjeno) biće ograničena na situaciju u kojoj bi bio potreban nesrazmeran napor da se prikupe podaci za kategoriju ili gas iz određene kategorije koji bi bili beznačajni u smislu ukupnog nivoa i trendova u nacionalnom emisije. U ovim okolnostima, Ministarstvo će navesti sve kategorije i gasove iz kategorija isključenih iz ovih razloga, zajedno sa obrazloženjem za isključenje u smislu verovatnog nivoa emisija ili uklanjanja i identifikovati kategoriju kao 'neprocenjeno' koristeći ključ napomene 'NE '. u izveštajnim tabelama.

(3) Nespecificiranu mješavinu HFC-a i PFC-a treba prijaviti samo ako su projektovane emisije, koje se ne mogu prijaviti pod HFC-ima ili pod PFC-ima.

(4) Emisije iz instalacija.

(5) Ukupne emisije isključujući međunarodno gorivo za vazduhoplovstvo i bunkere minus emisije iz instalacija minus emisije od promene namene zemljišta i šumarstva

(6) Biće saopšteno za koju isporuku inventara (godina, verzija) je bazna godina kalibrisana.

(7) Vrednosti za t-5 biće date samo kada je t-5 posle bazne godine projekcije.

(8) ODS – supstance koje oštećuju ozonski omotač.

(9) Za potrebe izveštavanja, znaci za uklanjanje uvek treba da budu negativni (-), a znaci za emisije treba da budu pozitivni (+). Ako su informacije koje se traže u tabeli 1b date u potpunosti, ovaj odeljak ne treba da se izveštava.

(10) Predviđene indirektne emisije CO2 navedene u ovoj tabeli su deo ukupnih projektovanih emisija GHG (isključujući i uključujući PTNPTP) i biće prijavljene kao takve ako su dostupne i projektovane odvojeno od ostalih prijavljenih emisija

Tabela 1b: Projekcije prijavljenih emisija i uklanjanja gasova staklene bašte u sektoru PTNPTP kao što je prijavljeno u nacionalnom inventaru gasova sa efektom staklene bašte (treba izvesti ako tabela 5a nije u potpunosti završena) (1) (2)

	Deo 1: PTNPTP emisije GHG i uklanjanja na nivou usklađivanja inventara i računovodstvene kategorije
	Odvojeno za  CO 2 , CH 4 , N 2 O (kt CO 2 - eq .
	Ukupne emisije   GS (kt CO 2 -eq)

	Kategorije izvora gasova staklene bašte i emiteri
	Kategorija kako se koristi u tabeli 1a
	Računovodstvena podkategorija Uredbe PTNPTP (kao tabela 5a)
	Uredba PTNPTP Računovodstvena kategorija
	Godina na osnovu projekcije  ( 3 )
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Godina na osnovu projekcije  
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	4.A.1. Zaostalo šumsko zemljište   

 šumsko zemljište
	4.A šumsko zemljište
	Zaostalo šumsko zemljište   

 šumsko zemljište
	Tokë pyjore e menaxhuar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.A.2.1 Poljoprivredno zemljište pretvoreno u šumsko zemljište
	4.A Šumsko zemljište
	 Poljoprivredno zemljište pretvoreno u šumsko zemljište
	Šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.A.2.2 Pašnjak pretvoren u šumsko zemljište
	4.A Šumsko zemljište
	Pašnjak pretvoren u šumsko zemljište
	Pošumljeno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.A.2.3 Močvare pretvorene u šumsko zemljište
	4.A Šumsko zemljište
	Močvare pretvorene u šumsko zemljište
	Pošumljeno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.A.2.4 Naselja pretvorena u šumsko zemljište
	4.A Šumsko zemljište
	Naselja pretvorena u šumsko zemljište
	Pošumljeno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.A.2.5 Ostalo zemljište pretvoreno u šumsko zemljište
	4.A Šumsko zemljište
	Ostalo zemljište pretvoreno u šumsko zemljište
	Pošumljeno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.1. Poljoprivredno zemljište preostalo poljoprivredno zemljište
	4.B. Tokë bujqësore
	Poljoprivredno zemljište preostalo poljoprivredno zemljište
	Upravljano poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.2.1 Šumsko zemljište pretvoreno u poljoprivredno zemljište
	4.B. Šumsko zemljište
	Šumsko zemljište pretvoreno u poljoprivredno zemljište
	Pošumljeno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.2.2 Pašnjak pretvoren u poljoprivredno zemljište
	4.B. Poljoprivredno zemljište
	Pašnjak pretvoren u poljoprivredno zemljište
	Upravljano poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.2.3 Močvare pretvorene u poljoprivredno zemljište
	4.B. Poljoprivredno zemljište
	Močvare pretvorene u poljoprivredno zemljište
	Upravljano poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.2.4 Naselja pretvorena u poljoprivredno zemljište
	4.B. Poljoprivredno zemljište
	Naselja pretvorena u poljoprivredno zemljište
	Upravljano poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.B.2.5 Ostalo zemljište pretvoreno u poljoprivredno zemljište
	4.B. Poljoprivredno zemljište
	Ostalo zemljište pretvoreno u poljoprivredno zemljište
	Upravljano poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.1. Pašnjak ostala kao pašnjak
	4.C. Pašnjak
	Pašnjak ostala kao pašnjak
	Upravljani pašnjak
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.2.1 Šumsko zemljište pretvoreno u pašnjake
	4.C. Pašnjak
	Šumsko zemljište pretvoreno u pašnjake
	Pošumljavane zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.2.2 Poljoprivredno zemljište pretvoreno u pašnjake
	4.C Pašnjak
	Poljoprivredno zemljište pretvoreno u pašnjake
	Upravljani pašnjak
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.2.3 Močvara pretvorena u pašnjak
	4.C. Pašnjak
	Močvare pretvorene u pašnjake
	Upravljani pašnjak
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.2.4 Naselja pretvorena u pašnjake
	4.C. Pašnjak
	Naselja pretvorena u pašnjake
	Upravljani pašnjak
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.C.2.5 Ostale zemlje

pretvorena u pašnjak

	4.C. Pašnjak
	Ostale zemlje

pretvorena u pašnjak
	Upravljani pašnjak
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.1. Preostala močvara kao močvara
	4.D. Močvare
	Močvat ostala kao močvar 
	Upravljanje Močvare 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.1.1 Šumsko zemljište pretvoreno za vađenje treseta
	4.D. Močvare
	Šumsko zemljište pretvoreno u močvare
	Pošumljavane zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.1.2 Poljoprivredno zemljište pretvoreno u zemljište za vađenje stajnjaka
	4.D. Močvare
	Šumsko zemljište pretvoreno u močvare
	Upravljano poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.1.3 Pašnjaci pretvoreni u ekstrakciju stajnjaka
	4.D. Močvare
	Pašnjaci pretvoreni u ekstrakciju stajnjaka
	Upravljani pašnjak
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.1.4 Naselja pretvorena u zemljište za vađenje stajnjaka
	4.D. Močvare
	Naselje se pretvorilo u močvaru
	Močvare e menaxhuara
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.1.5 Naselja pretvorena u zemljište za vađenje stajnjak
	4.D. Močvare
	Naselje se pretvorilo u močvaru
	Močvare e menaxhuara
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.2.1 Šumsko zemljište pretvoreno u poplavljeno zemljište
	4.D. Močvare
	Naselje se pretvorilo u močvaru
	Pošumljavane zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.2.2 Poljoprivredno zemljište pretvoreno u poplavljeno zemljište
	4.D. Močvare
	Naselje se pretvorilo u močvaru
	Upravljano poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.2.3 pasnjak  pretvoreno u poplavljeno zemljište
	4.D. Močvare
	Pašnjaci su se pretvorili u močvare
	Upravljani pašnjak
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2 Naselja pretvorena u poplavljeno zemljište.2.4 
	4.D. Močvare
	Naselje  pretvorile u močvare
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	4.D.2.2.5 Ostalo zemljište pretvoreno u poplavljeno zemljište
	4.D. Močvare
	Ostalo zemljište pretvoreno u poplavljeno zemljište
	Upravljani Močvare 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.D.2.3.1 Šumsko zemljište pretvoreno u druge močvare
	4.D. Močvare
	Šumsko zemljište pretvoreno u druge močvare
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	4.E.1.  naselje Preostala kao naselja
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	nije izračunato prema Uredbi (EU) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.2.1 Šumsko zemljište pretvoreno u naselja
	4.E naselje 
	Šumsko zemljište pretvoreno u naselja
	Pošumljavane zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.2.2 Poljoprivredno zemljište pretvoreno u naselja
	4.E naselje 
	Poljoprivredno zemljište pretvoreno u naselja
	Upravljano poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.2.3 Pašnjak pretvoren u naselja
	4.E naselje 
	Pašnjak pretvoren u naselje
	Upravljani pašnjak
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.2.4 Močvare pretvorene u naselja
	4.E naselje 
	Močvare pretvorene u naselja
	Upravljeni Močvare 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.E.2.5 Ostala zemljišta pretvorena u naselja
	4.E naselje 
	nije izračunato prema Uredbi (EU) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.1.ostalo zemljište ostane kao ostane zemljište
	4.F. druge zemljište 
	nije izračunato prema Uredbi (EU) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.2.1 
 Šumsko zemljište pretvoreno u drugo zemljište
	4.F druge zemljište
	Šumsko zemljište pretvoreno u drugo zemljište
	Pošumljavane zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.2.2 Poljoprivredno zemljište pretvoreno u drugo zemljište
	4.F druge zemljište
	Poljoprivredno zemljište pretvoreno u drugo zemljište
	Upravljano poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.2.3 Pašnjak pretvoren u drugu zemlju
	4.F. druge zemljište
	Pašnjak pretvoren u drugu zemlju
	Upravljani pašnjak
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.2.4 Močvarno zemljište pretvoreno u drugo zemljište
	4.F. druge zemljište
	Močvarno zemljište pretvoreno u drugo zemljište
	Močvare e menaxhuara
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.F.2.5 Naselja pretvorena u drugo zemljište
	4.F. druge zemljište
	nije izračunato prema Uredbi (EU) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.G Proizvodi od sečenog drveta; od čega: Drvni proizvodi sečene sa šumskog zemljišta kojim se upravlja
	4.G. sečani proizvod od drveta 
	Požnjeveni proizvodi od drveta sa šumskog zemljišta kojima se upravlja
	Produkte druri  të prera
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.G Proizvodi od sečenog drveta; od čega: požnječeno drvo Proizvodi sa pošumljenog zemljišta
	4.G. sečani proizvod od drveta
	Požnjeveni proizvodi od drveta sa šumskog zemljišta
	Produkte druri  të prera
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.G Proizvodi od sečenog drveta; od čega: Drvni proizvodi isečeni sa posečenog zemljišta
	4.G. sečani proizvod od drveta
	nije izračunato prema Uredbi (EU) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.G Proizvodi od sečenog drveta; od čega: proizvodi od drveta sečeni sa drugih zemalja
	4.G. sečani proizvod od drveta
	nije izračunato prema Uredbi (EU) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.H. ostalo (molimo navedite
	4.H. ostalo 
	nije izračunato prema Uredbi (EU) 2018/841
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Tabela 1b Deo 2: rezime za tabelu 1a
	Odvojeno za  CO 2 , CH 4 , N 2 O (kt CO 2 - eku .
	Ukupno emisije  GS (kt CO 2 - eku.

	
	Kategorije izvora i emitera gasova staklene bašte

(kao tabela 1a)
	
	
	Osnovna godine projekcije 
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Osnovna godine projekcije
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	
	4.A. Šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.B. Poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.C. Pašnjak
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.D. Močvare
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.E. Naselje 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.F. Ostale zemlje
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.G. Proizvod od sečano drveta
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.H. Ostalo 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Tabela 1b Deo 3: rezime za tabelu 5a
	Odvojeno od 
CO 2 , CH 4 , N 2 O (kt CO 2 - eku .
	Ukupno emisije  GS (kt CO 2 - eku.

	
	
	
	Uredba PTNPTP Računovodstvena kategorija
	Osnovna godina za projekcije 
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Osnovna godina za projekcije
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	
	
	
	Količina pošumljenog zemljišta
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Količina pošumljenog zemljišta
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Količina poljoprivrednog zemljišta kojim se upravlja
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Količina pašnjaka kojima se upravlja
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Količina šumskog zemljišta kojim se upravlja
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Količina močvarnog zemljišta kojim se upravlja
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Količina isečenih proizvoda od drveta
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Neobračunati iznos
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Napomene:

(1) Izvještavanje do t-10 na godišnjoj osnovi je opciono.

(2) Emisije moraju biti izražene kao pozitivne vrednosti; odlasci će biti izraženi kao negativne vrednosti. 

(3) Vrednosti za t-5 će se dati samo kada je t-5 posle bazne godine projekcije

Tabela 2: Indikatori za praćenje i evaluaciju očekivanog napretka politika i mera, ako se koriste
	Indikator ( 1 )/brojilac/imenilac
	Jedinica 
	Vodič/definicija
	Vodič/izvor
	Korišćen indikator (Da

/ Ne)
	Uz postojeće mere
	Uz dodatne mere

	
	
	
	
	
	Osnovna godina
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Osnovna godina
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	Intenzitet ugljenika ukupne privrede 
	tCO 2 eq/PBB
	evro (2016); Intenzitet ugljenika se izračunava prema PBB-u prema definiciji Eurostata
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Intenzitet GS  proizvodnje električne i toplotne energije u domaćinstvu
	tCO 2 /MWh
	MWh bruto proizvodnje električne i toplotne energije prema Eurostatu
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Intenzitet GS finalne potrošnje energije po sektorima

	
	

	Industria
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Rezidencialni
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	tercijarni
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Transport
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Prevoz putnika (ako postoji)
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Transport robe (ako je primenjivo)
	tCO2eq/toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dodajte red za jedan pokazivač na drugi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Napomena:  označava prvu buduću godinu koja se završava sa 0 ili 5 neposredno nakon izveštajne godine
Napomene:

( 1 ) Molimo dodajte red za indikatore koji se koriste u projekcijama

Tabela 3: Izvještajni parametri/varijable za projekcije, ako se koriste (1) (2)

	Korišćeni parametar ( 3 ) (sa scenarijem postojećih mera)
	
	godina
	rednost
	
	
	
	
	Sektorske projekcije za koje se koristi parametar (6).

	
	Parametri / deo ndryshueshme e

projeksionet projeksionet ( 6 )
	Osnov = referentna godina 
	Osnov = referentna godina
	t- 5
	t
	t + 5
	t + 10
	t + 15
	Izabrana jedinica
	Izvor podataka
	Godina objavljivanja izvora podataka
	Godina objavljivanja izvora podataka
	1 Odgovor: 1 Energetske industrije
	1:A :2 Proizvodna i građevinska industrija
	1:A :3 1:A:3 transport isključujući 1:A:3: domaću avijaciju
	Komentari za smernice

	1.Opšti parametri i varijable
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Stanovništvo
	
	
	
	
	
	
	
	
	Brojati se 
	
	
	
	
	
	
	

	Bruto domaći proizvod (BDP)
	Realna stopa rasta
	
	
	
	
	
	
	
	
	%
	
	
	
	
	
	
	

	
	Konstantne cene
	
	
	
	
	
	
	
	
	miliona evra
	
	
	
	
	
	
	

	 Bruto dodata vrednost (GVA)- ukupno 
	
	
	
	
	
	
	
	
	miliona evra
	
	
	
	
	
	
	

	Bruto dodata vrednost (GVA) – poljoprivreda 
	
	
	
	
	
	
	
	
	miliona evra
	
	
	
	
	
	
	

	Bruto dodata vrednost (GVA)- izgradnja 
	
	
	
	
	
	
	
	
	miliona evra
	
	
	
	
	
	
	

	 Bruto dodata vrednost (GVA) – usluga 
	
	
	
	
	
	
	
	
	miliona evra
	
	
	
	
	
	
	

	Bruto dodata vrednost (GVA) - sektor enrgije  
	
	
	
	
	
	
	
	
	miliona evra
	
	
	
	
	
	
	

	 Bruto dodata vrednost (GVA) – industria
	
	
	
	
	
	
	
	
	miliona evra
	
	
	
	
	
	
	

	Broj porodica
	
	
	
	
	
	
	
	
	Hiljade
	
	
	
	
	
	
	

	Veličina kuće
	
	
	
	
	
	
	
	
	banorë/ amvisëri
	
	
	
	
	
	
	

	Raspoloživi prihod domaćinstva
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR / vit
	
	
	
	
	
	
	

	 Broj putnika - kilometri (svi pravci)
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Broj putnika – kilometri – put 
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Od kojih javni drumski prevoz
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Od kojih  privatni automobili
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Od kojih motocikli
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Iz kojih autobusa
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion pkm
	
	
	
	
	
	
	

	Broj putnika - kilometara - pruga
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Broj putnika - kilometri - unutrašnja navigacija
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Broj putnika – kilometara – međunarodna avijacija
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Broj putnika - kilometri - lokalna navigacija
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Transport robe transport ton –kilo metara (svi načini)
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Transport  robe  transport  ton  kilometar - drumski

	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Transport  robe  transport  ton  kilometar - železnica

	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Transport  robe  transport  ton  kilometar - domaćeg vazduhoplovstva
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	

	Transport  robe  transport  ton  kilometar - međunarodni vazduhoplovstva
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Transport  robe  , transport tona-kilometar - lokalna plovidba (unutrašnji plovni putevi i nacionalni morski putevi)
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	
	
	
	
	
	
	

	Međunarodne cene (na veliko) uvoznih cena goriva
	Ugalj
	
	
	
	
	
	
	
	
	ili EUR/GJ
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	ili EUR/toe
	
	
	
	
	
	
	

	
	Sirova nafta
	
	
	
	
	
	
	
	
	ili EUR/GJ
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	ili EUR/toe
	
	
	
	
	
	
	

	
	Prirodni gas
	
	
	
	
	
	
	
	
	Ili EUR/GJ
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	ili EUR/toe
	
	
	
	
	
	
	

	BE ETS cena ugljenika
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/EUA
	
	
	
	
	
	
	

	Kursevi evra (za zemlje koje nisu članice EU), ako postoje
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ valuta
	
	
	
	
	
	
	

	Kursevi evra DOLLAR USA ako postoje

	
	
	
	
	
	
	
	
	USD/ valuta
	
	
	
	
	
	
	

	 Broj stepena dana zagrevanja (HDD)
	
	
	
	
	
	
	
	
	 Nabrojati se 
	
	
	
	
	
	
	

	 Broj dana stepena hlađenja (CDD)
	
	
	
	
	
	
	
	
	Nabrojati se
	
	
	
	
	
	
	

	2. Energetski bilansi i indikatori
	
	

	2.1snabdevanja sa energije 
	
	

	Domaća proizvodnja prema vrsti goriva (ukupno)
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Čvrste materije
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Ulje 
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Prirodni gas
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nuklearne
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Obnovljivi izvori energije
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Otpad i drugi
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Neto uvoz električne energije
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Bruto domaća potrošnja prema vrsti izvora goriva (ukupno)
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Čvrsta fosilna goriva
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Sirova nafta i naftni proizvodi
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Prirodni gas
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nuklearna energija
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Elektricitet
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Dobijena toplota
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Obnovljivi resursi
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	gubitak
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Ostalo 
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	2.2 Struja i grejanje
	
	

	Bruto proizvodnja električne energije (ukupno)
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Nuklearna energija
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Čvrste materije
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Nafta (uključujući rafinerijski gas)
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Prirodni gas (uključujući izvedene gasove)
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Obnovljivi resursi
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Ostala goriva (vodonik, metanol)
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Proizvodnja toplote iz proizvodnje toplotne energije
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	Proizvodnja toplote iz kombinovanih toplotnih i elektrana, uključujući industrijsku otpadnu toplotu
	
	
	
	
	
	
	
	
	GWh
	
	
	
	
	
	
	

	2.3 Sektor transformacije
	
	

	Inputi goriva za proizvodnju toplotne energije
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Čvrste materije
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Ulje 
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gaz
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Unosi goriva u ostale procese konverzije
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	2.4 Potrošnja energije
	
	

	Finalna potrošnja energije
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Čvrste materije
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Ulje 
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gaz
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Elektricite
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Dobijena toplota
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Obnovljiva energija
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Njegova ambijentalna toplota
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Ostalo
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Industria
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Čvrste materije
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Ulje 
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gaz
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Elektricitet
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Toplota
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Obnovljiva energija
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Ostalo
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Rezidenciale
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Čvrste materije
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Ulje 
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gaz
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Elektricitet
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Toplota
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Obnovljiva energija
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Ostalo
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Terciar
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Čvrste materije
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Ulje 
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gaz
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Elektricitet
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Toplota
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Obnovljiva energija
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Ostalo
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Poljoprivreda/šumarstvo
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Transporti
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Čvrste materije
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Ulje 
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Gaz
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Elektricitet
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Toplota
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Obnovljiva energija
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Ostalo
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Prevoz putnika (ako postoji)
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Prevoz robe  (ako postoji)
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Međunarodne avijacije
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ostalo
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Konačna neenergetska potrošnja
	
	
	
	
	
	
	
	
	ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	2.5 Cena 
	
	

	Cene električne energije po vrsti sektora korišćenja
	
	

	Rezidencialne
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR(MWh)
	
	
	
	
	
	
	

	Industria
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR(MWh)
	
	
	
	
	
	
	

	Terciar
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR(MWh)
	
	
	
	
	
	
	

	Nacionalne maloprodajne cene goriva (uključujući poreze, prema izvoru i sektoru)
	
	

	Ugalj, industrija
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Ugalj, kućno čuvanje
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nafta, industrija
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nafta, domaćinstvo
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nafta, transport
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Nafta, privatni prevoz (ako postoji)
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Benzin, javni prevoz (ako postoji)
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Benzin, transport
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Benzin, privatni prevoz (ako postoji)
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Benzin, javni prevoz (kada je dostupan)
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Prirodni gas, industrija
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	Prirodni gas, domačinstva 
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ ktoe
	
	
	
	
	
	
	

	3. Parametri koji se ne odnose na emisiju CO2
	
	

	3.1 Poljoprivreda
	
	

	Stočarstvo 
	
	

	Mlečna goveda
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 Glave
	
	
	
	
	
	
	

	Nemlečna goveda
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 Glave
	
	
	
	
	
	
	

	ovce
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 Glave
	
	
	
	
	
	
	

	svinje
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 Glave
	
	
	
	
	
	
	

	Ptice
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 Glave
	
	
	
	
	
	
	

	Unos azota u primenu sintetičkih đubriva
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt azotit
	
	
	
	
	
	
	

	Unos azota u primenu organskog đubriva
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt azotit
	
	
	
	
	
	
	

	Azot fiksiranim na  kulture  N – urađene 
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt azotit
	
	
	
	
	
	
	

	Azot u biljnim ostacima se vratio u zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt azotit
	
	
	
	
	
	
	

	Područje kultivisanog organskog zemljišta
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektaru
	
	
	
	
	
	
	

	3.2 Ostaci
	
	

	 Proizvodnja čvrstog komunalnog otpada (MSW).
	
	
	
	
	
	
	
	
	t
	
	
	
	
	
	
	

	Čvrsti komunalni otpad (MMS) koji ide na deponiju
	
	
	
	
	
	
	
	
	t
	
	
	
	
	
	
	

	Udeo oporavka CH4 u ukupnoj proizvodnji CH4 sa deponije
	
	
	
	
	
	
	
	
	%
	
	
	
	
	
	
	

	4. PTNPTP
	
	

	4.1 Upravljano šumsko zemljište
	
	

	Zabrana seče šuma za korišćenje energije
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 kub metra
	
	
	
	
	
	
	

	Zabrana seče šuma za neenergetsku upotrebu
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 kub metra
	
	
	
	
	
	
	

	Rast šuma
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 kub metra
	
	
	
	
	
	
	

	Poremećaji šuma uključeni u modeliranje
	
	
	
	
	
	
	
	
	po / Nr
	
	
	
	
	
	
	

	Šumsko zemljište preostalo šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	4.2 Šumovito zemljište
	
	

	Zabrana seče šuma za korišćenje energije
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 kub metra
	
	
	
	
	
	
	

	Zabrana seče šuma za neenergetsku upotrebu
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 kub metra
	
	
	
	
	
	
	

	Rast šuma
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 kub metra
	
	
	
	
	
	
	

	Poljoprivredno zemljište pretvoreno u šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	Pašnjak pretvoren u šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	Močvara pretvorena u šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	Naselja pretvorena u šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	Ostalo zemljište pretvoreno u šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	4.3 Pošumljavane zemljište
	
	

	Ostalo zemljište pretvoreno u šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	Šumsko zemljište pretvoreno u pašnjake
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	Šumsko zemljište pretvoreno u močvare
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	Šumsko zemljište pretvoreno u naselja
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000
hektara
	
	
	
	
	
	
	

	Šumsko zemljište pretvoreno u drugo zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000
hektara
	
	
	
	
	
	
	

	4.4 Upravljano poljoprivredno zemljište
	
	

	Poljoprivredno zemljište, zaostalo poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	Pašnjaci, močvare, naselja ili Ostalo zemljište pretvoreno u poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	Poljoprivredno zemljište pretvoreno u močvare, naselja ili drugo zemljište (osim šumskog zemljišta
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	4.5 Upravljani pašnjak
	
	

	Pašnjak koja ostal kao pašnjak 
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	Poljoprivredno zemljište, močvara, naselje ili drugo zemljište, pretvoreno u pašnjake
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	Pašnjak pretvoren u močvarno zemljište, naselje ili drugo zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	4.6 Močvare e menaxhuara
	
	

	Močvar preostala kao močvar 
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	Naselje ili drugo zemljište, pretvoreno u močvare
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	Močvarno zemljište pretvoreno u naselje ili drugo zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	1 000 hektara
	
	
	
	
	
	
	

	4.7 Žetveni proizvodi od drveta
	
	

	Dobit od proizvoda od sečenog drveta ( 4 )
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt C
	
	
	
	
	
	
	

	 Gubici proizvoda od sečenog drveta ( 4 )
	
	
	
	
	
	
	
	
	kt C
	
	
	
	
	
	
	

	 Poluživot proizvoda od sečenog drveta ( 5 )
	
	
	
	
	
	
	
	
	vite
	
	
	
	
	
	
	

	5. Ostali parametri i varijable
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pretpostavke troškova tehnologije korišćene za ključne relevantne tehnologije:

Dodajte red za svaku relevantnu tehnologiju
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dodajte red za još jedan relevantan parametar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Napomene:

 (1) Dodajte određeni parametar reda koji se koristi u predviđanjima na dnu tabele. Imajte na umu da ovo uključuje termin 'varijable' jer neki od navedenih parametara mogu biti promenljive za određene stretstva  projektovanja  koji se koriste, u zavisnosti od modela koji se koriste.

(2) Treba izvesti samo one parametre/varijable koji su deo projekcija, bilo ulaznih ili izlaznih.

(3) Upotreba ključeva za napomene: IE ključevi za napomene (uključeni na drugom mestu), NO (ne dogodi ), C (poverljivo), N/A (nema) i N/E (nije procenjeno/ne koristi se) mogu se koristiti, kao odgovarajuće. Upotreba notnog ključa N/E (nije procenjeno) je za slučajeve kada se predloženi parametar ne koristi kao pokretač niti se prijavljuje zajedno sa projekcijama Ministarstva. Napomena: t označava prvu buduću godinu koja se završava sa 0 ili 5 odmah nakon izveštajne godine.

(4) Može uključivati drvne proizvode sečane  sa šumskog zemljišta kojim se upravlja i šumskog zemljišta.

(5) Molimo navedite vrste proizvoda od rezane građe u sledećim redovima (pod „Dodajte red za drugi relevantni parametar“).

(6) Popunjava se sa Da/Ne.

(7) Molimo navedite različite dodatne vrednosti za parametre koji se koriste u različitim sektorskim modelima

(8) Svako ažuriranje ove bazne godine za izražavanje novčanih vrednosti biće deo preporuka Komisije za usaglašene vrednosti za glavne parametre definisane na nacionalnom nivou, najmanje za uvozne cene nafte, gasa i uglja, kao i za cene ugljenika u okviru Evropskog sistema za trgovinu emisijama, koje je Komisija preporučila 12 meseci pre roka za podnošenje izveštaja.
Tabela 4: Model list podataka

	Naziv modela (skraćenica)
	

	Puno ime modela
	

	Verzija modela i status
	

	Datum poslednje revizije
	

	URL  za opis modela
	

	Vrsta modela
	

	Sadržaj 
	

	Predviđeno polje primene
	

	Opis glavnih kategorija ulaznih podataka i izvora podataka
	

	Validacija i procena 
	

	Proizvodne količine
	

	GS prikupljane 
	

	Sektorska pokrivenost
	

	Geografska pokrivenost
	

	Vremenska pokrivenost (npr. vremenski koraci, vremenski raspon)
	

	Drugi modeli koji su u interakciji sa ovim modelom i tipom interakcije (npr. ulazni podaci u ovaj model, koriste izlazne podatke iz ovog modela)
	

	Podaci iz drugih modela
	

	Reference na procenu i tehničke izveštaje koji podržavaju projekcije i korišćene model
	

	Struktura modela (ako je dijagram, dodajte u šablon)
	

	Drugi važni komentari ili informacije
	


Shënime:

Ministarstvo može da reprodukuje ovu tabelu kako bi prijavilo detalje pojedinačnih modela ili podmodela koji su korišćeni za kreiranje projekcija GS.

Tabela 5a: Projekcije prikazane emisije i uklanjanja iz PTNPTP gasnog sektora i računovodstvenih kategorija (Izvještavati samo ako tabela 1b nije u potpunosti završena)
	Kategoria
	CO 2 ( kt)
	CH 4 (kt)
	N 2 O(kt)
	Ukupno emisije  GS (kt CO 2 - eq )

	
	Osnovna godina projeksije 
	t-5 ( 2 )
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Osnovan godina projekcije 
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Osnovna godina projekcije 
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15
	Osnovna godina projekcije
	t- 5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	Upravljano šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Zaostalo šumsko zemljište na šumskom zemljištu
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Šumovito zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Poljoprivredno zemljište pretvoreno u šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pašnjak pretvoren u šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Močvare pretvorene u šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Naselja pretvorena u šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ostalo zemljište pretvoreno u šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pošumljavane zemljište 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Šumsko zemljište pretvoreno u poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Šumsko zemljište pretvoreno u pašnjake
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Šumsko zemljište pretvoreno u močvarno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Šumsko zemljište pretvoreno u naselja
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Šumsko zemljište pretvoreno u drugo zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Upravljano poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Poljoprivredno zemljište preostalo poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pašnjak pretvoren u poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Močvare pretvorene u poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Naselja pretvorena u poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ostalo zemljište pretvoreno u poljoprivredno zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Poljoprivredno zemljište pretvoreno u močvare
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Poljoprivredno zemljište pretvoreno u naselja
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Poljoprivredno zemljište pretvoreno u drugo zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Upravljani pašnjak
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pašnjak ostala kao pašnjak
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Poljoprivredno zemljište pretvoreno u pašnjake
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Močvarno pretvoreno u pašnjak 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Naselja pretvorena u pašnjake
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ostalo zemljište pretvoreno u pašnjake
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pašnjak pretvoren  na  močvare
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pašnjak pretvoren u rnaselje 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pašnjak pretvoren u drugu zemlju
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Upravljana močvara
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Močvar preostal kao močvar 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Naselje pretvoreno kao močvare
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 Ostalo zemljište  pretvoreno na močvar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Močvarno  pretvoreno u naselje
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Močvarno  pretvoreno u drugo zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Rezani proizvodi od drveta
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Upravljano šumsko zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Šumovito zemljište
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Napomene: 

(1) Vrednosti za t-5 će biti samo uslovne kada je t-5 posle bazne godine projekcije.

Tabela 5b: Projekcije izračunate emisije i uklanjanja iz PTNPTP sektora i ESR sektora (1) (2)

	Kategoria
	2031- 2035
	2036- 2040

	
	Kumulativne ukupne emisije/ispuštanja (kt CO 2 -eq)
	 Kumulativne ukupne emisije/ispuštanja (kt CO 2 -eq)

	ESR ( 3 )
	
	

	PTNPTP: Šumovito zemljište
	
	

	PTNPTP: Pošumljavane zemljište 
	
	

	PTNPTP: Upravljano poljoprivredno zemljište
	
	

	PTNPTP: Upravljani pašnjak
	
	

	PTNPTP: Šumsko zemljište kojim se upravlja, uključujući požnjevene proizvode od drveta ( 4 )
	
	

	PTNPTP je upravljao šumskim zemljištem, uključujući požnječene drvne proizvode uz pretpostavku trenutne oksidacije
	
	

	PTNPTP: Upravljani Močvare ( 5 )
	
	


Napomena :

(1) Računovodstvene kategorije za PTNPTP.

( 2 ) Izračunate emisije PTNPTP za upravljano šumsko zemljište su prijavljene emisije/uklanjanja u poređenju sa referentnim nivoom. Izveštavanje o takvim obračunatim vrednostima je obavezno samo kada se primenjuje na referentne nivoe šuma izračunate za Kosovo, za dati vremenski period . (2031-2035, 2036-2040).

(3) Emisije u okviru ESR (ukupne emisije bez gorivo  međunarodnu avijaciju i bunker minus  emisije iz  minus instalacije  emisije od promene upotrebe  zemljišta i šumarstva)

(4) Obračun ove kategorije za period angažovanja  2036-2040 biće moguć samo uz dostupnost konačnih referentnih nivoa šuma.

(5) Knjigovodstvo ove kategorije je obavezno od 2030. godine. Ministarstvo koje ne namjerava da ovu kategoriju odabere za računovodstvo u periodu 2031-2035, koristiće za taj period oznaku "nije odabrano"za tih period .

Tabela 6: Rezultati analize osetljivosti (treba dostaviti za svaki izračunati scenario osetljivosti)
	 Kategoria 
	Emisije /uklanjenja GHG (kt CO2 -eq)

	
	Osnovna godinu projekcije
	t-5
	t
	t+5
	t+10
	t+15

	Ukupno za  LULUCF
	
	
	
	
	
	

	Ukupne emisije iz instalacija
	
	
	
	
	
	

	ESR ukupno 
	
	
	
	
	
	

	 LULUCF (izveštava )
	
	
	
	
	
	

	 Dodajte redove za relevantne Ostale sektore/kategorije ako ih ima
	
	
	
	
	
	


Tabela 7: Glavni parametri koji su se razlikovali u analizi osetljivosti

(Pošalji za svaki izračunati scenario osetljivosti). Potrebno je popuniti samo one parametre koji su se promenili u određenom scenariju.
	Vrednosti parametara u scenariju osetljivosti
	
	Godina 
	Vrednost
	Preodređena jedinica
	

	
	Različiti parametar ( 1 )
	Osnov referntna godina 
	osnov= referentna godina 
	t- 5
	t
	t + 5
	t + 10
	t + 15
	
	Kamentar za uputstvo

	Opšti parametri i varijable
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Stanovništvo
	
	
	
	
	
	
	
	
	Nabrojati se
	

	bruto domaći proizvod (BDP)
	Realna stopa rasta 
	
	
	
	
	
	
	
	
	%
	

	
	Konstantne cene
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR milion
	EUR (2016)
( 2 )

	Bruto dodata vrednost (GVA) – ukupno
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR milion
	EUR (2016)

	Bruto dodata vrednost (GVA) – poljoprivreda
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR milion
	EUR (2016)

	Bruto dodata vrednost (GVA) – građevinarstvo
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR milion
	EUR (2016)

	 Bruto dodata vrednost (GVA) – usluge 
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR milion
	EUR (2016)

	Bruto dodata vrednost (GVA) – sektor energjie 
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR milion
	EUR (2016)

	 Bruto dodata vrednost (GVA) – industrije 
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR milion
	EUR (2016)

	Međunarodne (velikoprodajne) cene uvoza goriva
	Uglja 
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/GJ
	EUR (2016)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/toe
	EUR (2016)

	
	Neobrađeno gorivo 
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/GJ
	EUR (2016)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/toe
	EUR (2016)

	
	Prirodni gaz 
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/GJ
	EUR (2016)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/toe
	EUR (2016)

	 Cena ugljenika EU ETS
	
	
	
	
	
	
	
	
	EUR/ EUA
	EUR (2016)

	 Broj stepena dana zagrevanja (HDD)
	
	
	
	
	
	
	
	
	Numëroni
	

	Broj dana stepena hlađenja (CDD)
	
	
	
	
	
	
	
	
	Numëroni
	

	Broj putničkih kilometara (svi pravci)
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion pkm
	

	Prevoz robe prevoz ton-kilometra (svim načinima)
	
	
	
	
	
	
	
	
	milion tkm
	

	Dodajte linije za dalje parametre koji se razlikuju)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Napomena: dodajte redove na dnu tabele za druge razne parametre. Ostavite praznim one redove za koje se parametri nisu promenili.

(1) Recite sa Da/Ne.

(2) Svako ažuriranje ove bazne godine za izražavanje novčanih vrednosti biće deo preporuka Komisije za usaglašene vrednosti za ključne nacionalne vrednosti utvrđene najmanje za uvozne cene nafte, gasa i uglja, tj. kao i za cene ugljenika prema Evropskoj emisiji. Trgovinski sistem – koji je Komisija preporučila 12 meseci pre roka za podnošenje izveštaja.

DODATAK V
PODACI O NACIONALNIM RADNJIMA PRILAGOĐAVANJA IZ ČLANA 21 OVOG ADMINISTRATIVNOG UPUSTVA
1. Nacionalne okolnosti, uticaji, ranjivosti, rizici i sposobnost prilagođavanja 

1.1 Nacionalne okolnosti relevantne za akcije prilagođavanja:

a) biogeofizičke karakteristike;

b) demografija;

v) privreda i infrastruktura.

1.2 Okvir za praćenje i modeliranje klime:

a) glavne aktivnosti za praćenje klime, modeliranje, projekcije i scenarije;

b) glavne pristupe, metodologije i alate, kao i neizvesnosti i izazove povezane sa njima.

1.3 Procena klimatskih uticaja, ranjivosti i rizika, uključujući sposobnost prilagođavanja:

a) pregled uočenih klimatskih rizika između onih navedenih u tabeli 1 i postojećih pritisaka;

b) identifikacija glavnih klimatskih rizika u budućnosti od onih navedenih u tabeli 1 i glavnih pogođenih sektora.

Tabela 1 - Klasifikacija rizika vezanih za klimu 1
	
	Što se tiče temperature
	Što se tiče vetru
	Što se tiče vode 
	Povezano sa čvrstom masom

	hronična
	Promena temperature (vazduh, slatka voda, morska voda)
	Promena obrazaca vetra
	Promena obrazaca i vrsta padavina (kiša, grad, sneg/led).)
	erozija obale

	
	
	
	Padavine i/ili hidrološka varijabilnost
	Degradacija zemljišta (uključujući dezertifikaciju)

	
	Promenljivost temperature
	
	Zakiseljavanje okeana
	Erozija 

	
	Topljenje mraza
	
	Solna intervencija 
	zasoljavanje

	
	
	
	Podizanje nivoa mora
	

	
	
	
	Promena pokrivača morskog leda
	

	
	
	
	Nedostatak vode
	

	Akutna
	Toplotni talas
	Ciklon
	SUŠA
	lavina

	
	Hladni talasi/mraz
	Oluje (uključujući oluje sa grmljavinom, prašinu i peščane oluje)
	Jake padavine (kiša, grad, sneg/led)
	Klizište zamlje 

	
	Požar 
	Tornado
	Poplave (priobalne, rečne, pluvijalne, podzemne, olujne vode)
	Ulje

	
	
	
	Opterećenja snega i leda
	

	
	
	
	Izbijanje  ledničkog jezera
	


c) Za svaki ključni sektor na koji se to odnosi, sledeći pregled, procenjen na stepen visokog/srednjeg/niskog/neprimenljivog kvaliteta, sa pratećim objašnjenjem prema potrebi:

i. uočeni uticaji velikih opasnosti, uključujući promene u učestalosti i veličini;

ii. verovatnoća pojave ključnih opasnosti i izloženosti njima u budućoj klimi, na osnovu najbolje dostupne nauke o modeliranju klime;

iii. ranjivost, uključujući sposobnost prilagođavanja;

iv. rizik od mogućih budućih uticaja.
2. Pravni i politički okviri i institucionalni aranžmani

2.1 Pravni i politički okviri i propisi, uključujući nacionalne strategije prilagođavanja (NAS), nacionalne planove prilagođavanja (NAP) i sve sektorske planove prilagođavanja.

2.2 Pregled institucionalnih aranžmana i upravljanja na nacionalnom nivou za:

a) procena ranjivosti i klimatskih rizika;

b) planiranje, sprovođenje, praćenje, evaluacija i revizija politike prilagođavanja;

c) integrisanje uticaja klimatskih promena i otpornosti u procedure procene životne sredine;

d) prikupljanje, vlasništvo i ponovna upotreba relevantnih podataka (kao što su podaci o gubicima vezanim za klimu ili podaci o riziku) i pristup njima;

e) integrisanje uticaja klimatskih promena i planiranja prilagođavanja u okvire upravljanja rizicima od katastrofa i obrnuto.

2.3 Pregled institucionalnih aranžmana i upravljanja na podnacionalnom nivou:

a) zakonske zahteve i strateška dokumenta;

b) druge mreže ili saradnje za prilagođavanje između nacionalnih vlasti;

c) primere dobre prakse mreža ili druge saradnje za prilagođavanje između lokalnih i regionalnih vlasti.
3. Strategije prilagođavanja, politike, planovi i ciljevi

3.1 Prioriteti prilagođavanja

3.2 Izazovi, praznine i prepreke prilagođavanju ( 11 ) 

3.3 Rezime nacionalnih strategija, politika, planova i napora, sa fokusom na ciljeve i zadatke, predviđene akcije, budžet i vremenski okvir 

3.4 Pregled sadržaja podnacionalnih strategija, politika, planova i napora

3.5 sažetak napora da se integriše prilagođavanje klimatskim promenama u sektorske politike, planove i programe, uključujući strategije upravljanja rizikom od katastrofa i akcione planove

3.6 Angažovanje zainteresovanih strana

Pregled mera politike prilagođavanja na nacionalnom nivou i primeri dobre prakse sa podnacionalnih nivoa za angažovanje:

a) zainteresovane strane posebno osetljive na uticaje klimatskih promena;

b) privatni sektor.
4. Praćenje i evaluacija radnji i procesa prilagođavanja

4.1 Metodologija praćenja i evaluacije koja se odnosi na:

a) smanjenje klimatskih uticaja, ranjivosti, rizika i povećanje kapaciteta prilagođavanja;

b) sprovođenje adaptivnih radnji.

4.2 Status implementacije mera planiranih u tačkama 3.3 do 3.6, uključujući pregled podnacionalnog nivoa i isplatu sredstava za povećanje otpornosti na klimu. Izvještavanje o finansiranju će pokriti:

a) izdatke namenjene klimatskim adaptacijama, uključujući upravljanje rizikom od katastrofa
b) u meri u kojoj je to moguće, udeo rashoda koji se koristi za podršku klimatskoj adaptaciji u svakom sektoru.

4.3 Procena napretka ka sledećem:

a) smanjenje klimatskih uticaja, ranjivosti i rizika;

b) povećanje adaptivnog kapaciteta;

c) ispunjenje prioriteta adaptacije;

d) rešavanje prepreka prilagođavanju.

4.4 Preduzeti koraci za pregled i ažuriranje sledećeg:

a) procene ranjivosti i rizika;

b) nacionalne politike prilagođavanja, strategije, planovi i mere.

4.5 Pregled dobre prakse u vezi sa koracima preduzetim za pregled i ažuriranje podnacionalnih planova, politika, strategija i mera prilagođavanja.
:

5. Saradnja, dobre prakse, sinergije, iskustvo i naučene lekcije u oblasti adaptacije

5.1 Dobre prakse i naučene lekcije, uključujući i na podnacionalnom nivou  

5.2 Sinergije akcija prilagođavanja sa drugim međunarodnim okvirima i/ili konvencijama, posebno sa ciljevima održivog razvoja i Sendajskim okvirom za smanjenje rizika od katastrofa

5.3 Saradnja sa drugim zemljama, međunarodna saradnja i sa regionalnim i međunarodnim organizacijama:

a) saradnju radi razmene informacija i jačanja nauke, institucija i znanja o adaptaciji;

b) saradnju u cilju poboljšanja akcija prilagođavanja na sub-nacionalnom, nacionalnom, makroregionalnom i međunarodnom nivou, uključujući obim, obim i vrste saradnje.
6. Sve druge informacije u vezi sa uticajima klimatskih promena i prilagođavanjem

6.1 Glavni kontakt podaci koordinatora i nacionalne organizacije

6.2 Relevantne veb stranice i izvori društvenih medija koji se koriste za komunikaciju o akciji prilagođavanja na nacionalnom i podnacionalnom nivou, prema potrebi

6.3 Ključni izveštaji i publikacije na nacionalnom i podnacionalnom nivou

6.4 Sve druge relevantne informacije.

� Kapaciteti adaptues' siç përcaktohet në Raportin e Pestë të Vlerësimit të Panelit Ndërqeveritar të Kombeve të Bashkuara për Ndryshimet Klimatike (IPCC AR5): Aftësia e sistemeve, institucioneve, njerëzve dhe organizmave të tjerë për t'u përshtatur ndaj dëmeve të mundshme, për të përfituar nga mundësitë ose për t'iu përgjigjur pasojave”


� Lista nuk është shteruese


� Ministria do të zgjedhë sektorët kryesorë midis të mëposhtëm: Bujqësia dhe ushqimi, biodiversiteti (përfshirë qasjet e bazuara në ekosistemin), ndërtesat, zonat bregdetare, mbrojtja civile dhe menaxhimi i emergjencave, energjia, financat dhe sigurimet, pylltaria, shëndetësia, deti dhe peshkimi, transporti, urbane, menaxhimi i ujit, TIK (teknologjia e informacionit dhe komunikimit), planifikimi i përdorimit të tokës, biznesi, industria, turizmi, zhvillimi rural, të tjera [ju lutem specifikoni]


� Ministria do të zgjedhë sektorët kryesorë midis të mëposhtëm: Bujqësia dhe ushqimi, biodiversiteti (përfshirë qasjet e bazuara në ekosistemin), ndërtesat, zonat bregdetare, mbrojtja civile dhe menaxhimi i emergjencave, energjia, financat dhe sigurimet, pylltaria, shëndetësia, deti dhe peshkimi, transporti, urbane, menaxhimi i ujit, TIK (teknologjia e informacionit dhe komunikimit), planifikimi i përdorimit të tokës, biznesi, industria, turizmi, zhvillimi rural, të tjera [ju lutem specifikoni].


� Aty ku është e nevojshme, Ministria do të marrë në konsideratë edhe efektet dytësore të këtyre rreziqeve, si zjarret në pyje, përhapjen e specieve pushtuese dhe sëmundjet tropikale, efektet kaskaduese dhe rreziqet e shumta që ndodhin në të njëjtën kohë.


� Analiza e përshkruar në pikat (i) deri (iv) do të zbatojë shkencën më të mirë të disponueshme për analizën e cenueshmërisë dhe rrezikut nga Paneli Ndërqeveritar për Ndryshimet Klimatike dhe udhëzimet më të fundit të Komisionit për korrigjimin e klimës të projekteve të financuara nga Bashkimi..


� Ministria do të raportojë titullin, vitin e miratimit dhe statusin [zëvendësuar / miratuar / përfunduar dhe dorëzuar për miratim / duke u zhvilluar] të secilës Strategji Kombëtare të Përshtatjes dhe Planit Kombëtar të Përshtatjes.


�Aspektet që duhen marrë në konsideratë përfshijnë vendimmarrjen, planifikimin dhe koordinimin në lidhje me strategjitë, politikat, planet dhe qëllimet e përshtatjes, adresimin e çështjeve ndër sektoriale, rregullimin e prioriteteve dhe aktiviteteve të përshtatjes, zbatimin e veprimeve përshtatëse, duke përfshirë lehtësimin e veprimeve për të shmangur, minimizuar dhe adresuar efektin negativ të ndryshimi i klimës.


� Duke përfshirë vlerësimet e rrezikut në nivel kombëtar ose të përshtatshëm nën-kombëtar, përpunimin e planifikimit të menaxhimit të rrezikut nga fatkeqësitë në Kosovë në nivel kombëtar ose të përshtatshëm nën-kombëtar, vlerësimin e aftësive të tyre të menaxhimit të rrezikut në nivel kombëtar ose të përshtatshëm nën-kombëtar dhe pjesëmarrjen, në baza vullnetare, në kolegë. rishikime mbi vlerësimin e aftësisë së menaxhimit të rrezikut.


� Në të gjithë shtojcën, "nën-kombëtare" i referohet lokale dhe rajonale.


� Përfshirë ato pengesa institucionale, të lidhura me qeverisjen dhe pengesa të tjera që kufizojnë kapacitetin përshtatës siç është identifikuar në vlerësimin e cenueshmërisë.


� Përfshirë zgjidhjet dhe veprimet e bazuara në natyrë që çojnë në përfitime të përbashkëta zbutëse dhe bashkëpërfitime të tjera përkatëse ​ 


� Përmbledhjet do të mbulojnë gjithashtu përpjekjet për të ndërtuar elasticitet dhe për të shmangur, minimizuar dhe adresuar pasojat negative të ndryshimeve klimatike, dhe përfshijnë një shpjegim se si janë marrë parasysh perspektivat gjinore.


� Ministria do të ofrojë një pasqyrë të informacionit të disponueshëm për planet, prioritetet, veprimet dhe programet e sektorit privat, partneritetet publike/private dhe iniciativat dhe/ose projektet e tjera përkatëse të përshtatjes private.


� Ministria do të raportojë për qasjet, sistemet e përdorura, transparencën dhe treguesit.


� Investimi shtesë që e bën një projekt (që gjithsesi do të ishte realizuar)  rezistent ndaj klimës.


�Ministria do të raportojë për investimet në veprimet e përshtatjes nga sektorët e mëposhtëm: Bujqësia dhe ushqimi, biodiversiteti (duke përfshirë qasjet e bazuara në ekosistemin), ndërtesat, zonat bregdetare, mbrojtja civile dhe menaxhimi i emergjencave, energjia, financat dhe sigurimet, pylltaria, shëndetësia, detare dhe peshkimi, transporti, urbani, menaxhimi i ujit, TIK (teknologjia e informacionit dhe komunikimit), planifikimi i përdorimit të tokës, biznesi, industria, turizmi, zhvillimi rural; te tjera (ju lutem specifikojini).


� Bazuar në metodologjinë e monitorimit dhe vlerësimit siç raportohet në pikën 4.1.


�Ministria mund të raportojë për praktikat e mira dhe mësimet e nxjerra në fushat e mëposhtme, kur është e nevojshme: Aktivitetet dhe metodologjitë e modelimit të klimës; vlerësimi i ndikimeve klimatike, cenueshmërisë dhe rreziqeve ndaj ndryshimeve klimatike, duke përfshirë kapacitetin adaptues; aranzhimet institucionale dhe qeverisja në nivel kombëtar; ndryshimet e politikave dhe rregullatorëve; mekanizmat e koordinimit; prioritetet e përshtatjes; barrierat e përshtatjes; synimet, objektivat, ndërmarrjet, përpjekjet, strategjitë, politikat dhe planet e përshtatjes; përpjekjet për të integruar përshtatjen ndaj ndryshimeve klimatike në politikat, planet dhe programet e zhvillimit dhe sektorial; integrimi i perspektivave gjinore në përshtatjen klimatike; integrimi i njohurive vendase, tradicionale dhe lokale në përshtatjen klimatike; angazhimi i palëve të interesuara; komunikimi i rrezikut të klimës; monitorimi dhe vlerësimi; forcimin e kërkimit shkencor dhe njohurive; reduktimi dhe menaxhimi i rrezikut nga fatkeqësitë, zgjidhjet inovative të përshtatjes dhe mekanizmat inovativë të financimit.


� Përjashtimi i informacionit për mbështetjen për vendet në zhvillim nëse është e aplikueshme.


� Adaptive capacity’ as defined in the Fifth Assessment Report of the United Nations Intergovernmental Panel on Climate Change (IPCC AR5): ‘The ability of systems, institutions, humans and other organisms to adjust to potential damage, to take advantage of opportunities, or to respond to consequences”


� The list is not exhaustive


� The Ministry shall select key sectors among the following: Agriculture and food, biodiversity (including ecosystem-based approaches), buildings, coastal areas, civil protection and emergency management, energy, finance and insurance, forestry, health, marine and fisheries, transport, urban, water management, ICT (information and communications technology), land use planning, business, industry, tourism, rural development, other [please specify]


� The Ministry shall select key sectors among the following: Agriculture and food, biodiversity (including ecosystem-based approaches), buildings, coastal areas, civil protection and emergency management, energy, finance and insurance, forestry, health, marine and fisheries, transport, urban, water management, ICT (information and communications technology), land use planning, business, industry, tourism, rural development, other [please specify].


� Where relevant, the Ministry shall also consider secondary effects of these hazards, such as forest fires, spread of invasive species and tropical diseases, cascading effects, and multiple hazards occurring at the same time


� The analysis outlined in points (i) to (iv) shall apply the best available science for vulnerability and risk analysis by the Intergovernmental Panel on Climate Change and the latest Commission guidance on the climate proofing of the Union-funded projects.


� The Ministry shall report the title, year of adoption and status [superseded / adopted / completed and submitted for adoption / being developed] of each National adaptation Strategy and National Adaptation Plan  


� Aspects to consider include decision making, planning and coordination related to adaptation strategies, policies, plans and goals, addressing cross-cutting issues, adjusting adaptation priorities and activities, implementing adaptation actions, including facilitating action to avert, minimise and address the adverse effect of climate change.


� Including risk assessments at national or appropriate sub-national level, refining Kosovo disaster risk management planning at national or appropriate sub-national level, assessment of their risk management capability at national or appropriate sub-national and participation, on a voluntary basis, in peer reviews on the assessment of risk management capability.


� Throughout the Annex, ‘sub-national’ refers to local and regional.


� Including those institutional, governance-related and other barriers that restrict the adaptive capacity as identified in the vulnerability assessment.


� Including nature-based solutions and actions leading to mitigation co-benefits and other relevant co-benefits 


� The summaries shall cover also efforts to build resilience and avert, minimise and address the adverse consequences of climate change, and include an explanation how gender perspectives have been taken into account.


� The Ministry shall provide an overview of available information on private sector plans, priorities, actions and programmes, public/private partnerships, and other relevant private adaptation initiatives and/or projects.


� The Ministry shall report on approaches, systems used, transparency and indicators.


� The additional investment that makes a project (that would have been realised anyway) climate resilient.


� The Ministry shall report on investment in adaptation actions by the following sectors: Agriculture and food, biodiversity (including ecosystem-based approaches), buildings, coastal areas, civil protection and emergency management, energy, finance and insurance, forestry, health, marine and fisheries, transport, urban, water management, ICT (information and communications technology), land use planning, business, industry, tourism, rural development; other [please specify].


� Based on the monitoring and evaluation methodology as reported under point 4.1.


� The Ministry may report on the good practices and lessons learnt in the following areas, when relevant: Climate modelling activities and methodologies; assessment of climate impacts, vulnerability and risks to climate change, including adaptive capacity; institutional arrangements and governance at the national level; policy and regulatory changes; coordination mechanisms; adaptation priorities; adaptation barriers; adaptation goals, objectives, undertakings, efforts, strategies, policies and plans; efforts to integrate climate change adaptation into development and sectoral policies, plans and programs; integration of gender perspectives into climate adaptation; integration of indigenous, traditional and local knowledge into climate adaptation; stakeholder engagement; climate risk communication; monitoring and evaluation; strengthening scientific research and knowledge; disaster risk reduction and management, innovative adaptation solutions and innovative financing mechanisms.


� Excluding information on support to developing countries if applicable.





